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Chi siamo / About us / O Hac

O

N

SER srl ¢ lieta di presentarVI la nuova gamma di Aeroevaporatori Condensatori Remoti Raffreddatori di liquido. Potete trovare |'evaporatore per ogni
esigenza: Conservazione, Congelamento, Surgelazione e Condizionamento, per uso ad espansione diretta con gas refrigerante, o su richiesta per uso acqua
glicolata; con bassa o alta ventilazione, motori aspiranti, prementi e a doppia velocita. Su richiesta si eseguono: trattamenti anti corrosivi, circuitazioni per
acqua refrigerata, circuiti multipli,e carrozzerie per diversi tipi di applicazioni. Ogni prodotto viene spedito con una carica interna di circa 3 bar in azoto,
perassicurare l'installatore da eventuali perdite. La SER srl da sempre molto attenta all'ambiente, offre prodotti completamente atossici, idonei all'utilizzo con
i nuovi fluidi refrigeranti. L'impiego di materie prime di elevata qualita provenienti da fornitori selezionati, la continua ricerca di soluzioni innovative
tecnicamente all'avanguardia, e i controlli sistematici sul processo di lavorazione, in ottemperanza con le vigenti normative Europee, sono la garanzia di
un'azienda da sempre attenta alla qualita dei propri prodotti e alla salvaguardia dell'ambiente. Dal 2003, su richiesta della clientela, e stata introdotta la
produzione di Aeroevaporatori conil tubo in Acciaio INOX.

2 ANNI DI GARANZIA

OGNI APPARECCHIO E GARANTITO 24 MESI DALLA DATA DI SPEDIZIONE PER QUALSIASI DIFETTO DI COSTRUZIONE. L'APPARECCHIO DEVE
PERVENIRE AL NOSTRO STABILIMENTO DI PRODUZIONE IN PORTO FRANCO. LA GARANZIA SI ESTENDE SOLO ALLA RIPARAZIONE O, DOPO
NOSTRO INSINDACABILE GIUDIZIO ALLA SOSTITUZIONE DEL PRODOTTO STESSO. SONO ESCLUSE DALLA GARANZIA EVENTUALI MANOMISSIONI
DA PARTE DI PERSONALE NON AUTORIZZATO, IL CATTIVO USO E L'ERRATA INSTALLAZIONE DEL PRODOTTO.

LA S.E.R.SRL SI RISERVA IL DIRITTO DI APPORTARE MODIFICHE SUI MODELLI DEL PRESENTE CATALOGO IN OGNI MOMENTO E SENZA ALCUN
AVVISO,DECLINA INOLTRE OGNI RESPONSABILITA' PER POSSIBILI ERRORI DI STAMPA.

The Company S.E.R. srl is proud to offer the new models of Unit coolers (Evaporators) Condensers and Dry coolers. It is possible to find the evaporator for
every kind of demand: positive temperature conservation, low temperature conservation, low temperature conservation and freezing, Conditioning, for using
direct expansion with refrigerant gas, or on demand for using glycol water, with low or high ventilation, with double speed fans. On request we manufacture
anticorrosive treatments, chilled water circuits, and bodies for different types of applications Each products is delivered with an internal nitrogen
charge of abt 3 bars, to assure the customers from any leaks. The Company S.E.R. srl is always careful to the environment; we offer products completely
nontoxic, suitable with the use of the new refrigerant fluids. The employment of very high quality raw materials from selected suppliers, the continuous
research of innovating solutions and the systematic control on the working practice following the European Regulations, are the guarantee of a Company that
is always careful to the quality of the products and of the protection of the environment. As from the year 2003, on demand of the customers, we manufacture
Evaporators with Inox tube.

2 YEARS GUARANTEE

ALL OUR PRODUCTS ARE GUARANTEED AGAINST DEFECTIVE WORKMANSHIP FOR A PERIOD OF 24 MONTHS FROM THE DATE OF SHIPMENT. IF A
DEFECT SHOULD DEVELOP WITHIN THE GUARANTEE PERIOD, RETURN THE PRODUCT IN FREIGHT PREPAID TO OUR FACTORY AND THEY WILL BE
CHECKED AND REPAIRED OR REPLACED , ACCORDING TO OURJUDGEMENT.NO RESPONSIBILITY IS TAKEN BY US FOR DAMAGE CAUSED BY USE OR
MISUSE OF OUR PRODUCTS.THE GUARANTEE DOES NOT APPLY WHEN DEFECTS OF ANY KIND ARE DUE TO INAPPROPRIATE INSTALLATION OR
NEGLIGENCE BY USER.

S.E.R. SRL RESERVES THE RIGHT TO MAKE MODIFICATIONS ON THE MODELS IN THIS CATALOGUE AT ANY TIME WITHOUT PRIOR NOTICE. AND
DECLINES ANY RESPONSABILITY FOR PRINTING ERRORS.

®upma SER srl ¢ yroBonbcTBreM npeacTaBaseT Bam HOBYHO ramMMy BO3AyLUHbIX UCNapuTenel 1 AUCTaHLMOHHbIX KOHAEHCAaTOPOB. Bbl MoXeTe BbIGpaTh
ncnapuTesb, yA40BAETBOPAIOLLMIA NHOOLIM 3a4a4amM: XpaHeHUs, 3aMOopaxkMBaHus, BbICTPO 3aMOPO3KM M KOHAWLMOHNPOBAHUS, C UCMOJ/Ib30BaHNEM MPAMOro
pacLUMPEHNA Ha OXNaxkAatolem rase, Uau, Nno 3akasy, Ha INKONEBOW BOAE; C HU3KOW U BbICOKOW BEHTUAALMEN, BCACbIBAIOLMMW, HarHeTaTeIbHbIMU U
JBYXCKOPOCTHbIMW MoTopamu. Mo 3anpocy Mbl MOXXeM «cAesiaTb KOHTYpaxX oX/1aXkAeHHOW BoAbl au 6osee» cxemM U crewnanbHbIX opraHoB. Bce
n34enns NOCTaBASHOTCA C BHYTPEHHeW 3anpaBKkovi a30TOM Mog, AaBAeHneM NpubansuntensHo 3 6ap, UToObl rapaHTMpPOBaTh 3aKa3uurky OTCYTCTBUE yTeuek.
®uipma SER srl Bcerpa yaenset 60sbLLOe BHUMaHME 3KON0MMK, MO3TOMY OHa NpeasiaraeT NONHOCTbIO HETOKCUYHBIE U3AENNS, MPUTOAHbIE ANA NCMONb30BaHNA
C HOBbIMW OXNXAAMLLMMU XKMUAKOCTAMU. MpUMEHeHNE BbICOKOKaYeCTBEHHOIO Cbipbs, MOCTYMAtOLWEro OT U3BECTHbIX NMPOU3BOAMUTENEN, HENPECTaHHbIN
MOUCK NepesoBbIX MHHOBALMOHHbLIX PelleHUn 1 CUCTEMATUYECKMI KOHTPOJIb NMPOW3BOACTBEHHOIO MPOLIECCa COMNacHO TPeboBaHWAM AeNCTBYHOLLMX
eBPOMencknX CTaHAapTOB ABAAOTCSA 3a/10rOM BbICOKOTO KayecTBa NnpoayKLuv 1 NckarouaroT yuepb ans okpyxarowen cpeabl. C 2003, no 3akasy KAVEHTOB,
BbIMYCKatOTCA BO3AYLUHbIE UCMAapUTENn C TPYOOI 13 HepykaBeroLL et cTanu.

2 TOAA TAPAHTUA

FAPAHTUA PACNPOCTPAHAETCA HA BCE MPOU3BOACTBEHHbBIE AEDEKTbI MPUBOPOB B TEMEHME 24 MECALLEB CO iHA OTMPABKW.

MNPUBOP AO0J1XKEH BbITb 4 OCTAB/IEH HA HALLUE MPOU3BOACTBEHHOE NMPEAMNPUATUE 3A CHET KJIMEHTA. TAPAHTUA NMPEAYCMATPUBAET
TOJ/IbKO PEMOHT, UAW, NO BbIHECEHUN HALUEFO OKOHYATEJ/IbHOIO PELUEHWA, 3AMEHY. TAPAHTUA HE PACMPOCTPAHAETCA HA
M3AENUSA, MOBPEXXAEHHDIE B PE3Y/ILTATE AENCTBUN HEKBAJIMOULIMPOBAHHOTO MEPCOHAJIA, HEMPABUJIBHOTO UCMOJ/Ib30BAHUSA
WAV HEMNPABWUJ/IbHON YCTAHOBKM.

SERSRL OCTABJIAIET 3A COBOW NMPABO BHOCUTb U3MEHEHWSA B MOAENN B AAHHOM KATAOTE, BE3 MPEABAPUTE/IBHOTO YBEAOMJIEHUA,
M HE HECET HUKAKOW OTBETCTBEHHOCTW 3A JIIOBbIE OMEYATKM.
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Aeroevaporatori ridotti per armadi e piccole celle
Evaporateur pour armoires et petites chambre a froid
Unit coolers for cabinets and for small rooms

Bo3dywHble uchapumenu, y edna

VA - VP - VS

Aeroevaporatori per cassettiere e piccoli armadi

Petit Evaporateur pour chiffonier refrigerant et petites chambre a froid
Evaporator for small cabinets

Bo3dywHsle ucnapumenu 914 kaccemruy, u He6oabuwuX wkagoe

"
doe u HebobwIuX Kamep

Aeroevaporatori a parete
Evaporateur de mur

Wall coolers

Hac e 30361 X0OXAO u

Aeroevaporatori angolari serie commerciale
Evaporateur angulaires avec di ions reduites
Commercial angular ceiling unit coolers

Yanoevwle 803dyuiHble ucnapumenu kommep4eckoli cepuu

TCR

Aeroevaporatori serie commerciale cubici ridotti

Evaporateur cubique avec dimensions reduites

Unit coolers with reduced dimensions

Ucnapumenu kommepyeckoli cepuu Kybuveckue ymeHbuieHHbIe

Aeroevaporatori ridotti a doppio flusso d'aria

Evaporateur a double flux d'air avec dimensions reduites
Dual discharge unit coolers with reduced dimensions
Bo3dywHsie ucnapumenu c deoliHoli yupkynayueli 8o30yxa

Aeroevaporatori angolari a doppio flusso d'aria D.315
Evaporateur angulaires D.315

Angular ceiling unit cooler D.315

Bo3dywHele ucnapumenu c deoliHoli yupkynayueli 8o30yxa

TC/e - TC

Aeroevaporatori cubici commerciali

Evaporateur commercial cubique

Cubic commercial unit cooler

Bo3dywHsie ucnap U ¢ deoliHoli yupkynayueii eo3dyxa

TS/e - TS

Aeroevaporatori a doppio flusso d'aria

Evaporateur a double flux d'air

Dual discharge unit coolers

Bo3dywHele ucnapumenu c deoliHoli yupkynayueli 8o3dyxa

TSU

Aeroevaporatori a doppio flusso d'aria

Evaporateur a double flux d'air

Dual discharge unit coolers

Bo3dyuiHble ucnapumenu c deoliHoli yupkynsayueli 6o3dyxa

Aeroevaporatori a doppio flusso d'aria
Evaporateur a double flux d'air

Dual discharge unit coolers
Bo3dywHsle ucnapumenu c o

ii yupkynayueii eozdyxa

ST 35 - ST 40 - ST 45 - ST 50

Aeroevaporatori serie super kompact

Evaporateur super compact

Semi-industrial unit coolers

Bo3dywHele pacnel/iumenu cepuu cynep Komnakm

KA 50 - KA 56 - KA 63 - KA 80

Aeroevaporatori serie industriale

Evaporateur cubique industrial

Industrial unit coolers

Bo3dywHsie ucnap fu np ii cepuu

Aeroevaporatori a doppio flusso serie industriale

Evaporateur a double flux d'air industrial

Industrial unit dual discharge unit cooler

Bo3dywHele ucnapumenu npomsiwiieHHoU cepuu ¢ deoliHoli yupkynayueli 6o3dyxa

Aeroevaporatori a pavimento ad alta capacita

Evaporateur Blast freezer

Blast freezer unit coolers

Bo3dywiHble ucnapumenu Hano/ibHele 8bICOKONPOU380duMebHbIe




Aeroevaporatori cubici per mezzi navali a norme U.S.PH.S.

Evaporateur cubique pour employ navale U.S.PH.S.

Cubic ceiling cooler for vessels and boats U.S.P.H.S.

Ky6uueckue 8030yxooxAadumenu dns mopckux cydoe coenacmo Hopme U.S.PH.S.

Aeroevaporatori a parete per mezzi navali a norme U.S.P.H.S.

Evaporateur de mur pour employs navale U.S.P.H.S.

Wall cooler for vessels and boats U.S.PH.S.

Hac 1e 8030y Aad /U 015 MopcKux cydoe coanacmo Hopme U.S.PH.S.

Aeroevaporatori da muro a pavimento ad alta capacita
Evaporateur mur plancher

Blast freezer unit coolers

Bo30dywHble ucnapumesiu HanoJibHele 8bICOKONPOU3800UMe bHbIe

S

Condensatori ad aria silenziati con vano compressore e accessori insonorizzato
Condenseur a air avec compartiment sourdine
Silenced air condensers with hole for compressor and equipments, completely free of noise

I

MaﬂowyMHb’ﬂ Kouaeucamop BOBOyWHOZO oxnaxdeHus e Ko)Kyxe ¢ mecmom ons ycmaHoeku koMnpecopHo20 azpezama

CV 45

Condensatori remoti serie commerciale per ingombri ridotti

Condenseur a air reduit V
air condenders c cial series with reduced space
AucmaHyuoHHbIe KOHOeHcamopsl KOMMepYecKu cepus 014 Ma/lbiX pasmepos

CF 40

Condensatori remoti serie commerciale
Condenseur a air commercial d.40
o,

air c 'S cial series
Auc ' e ) pbl KOMMepYyecKu cepus

CF 50 - CF 50x2

Condensatori remoti serie commerciale
Condenseur a air d.50
air condenders

AucmanyuoHrHele KkoHdeHcamopbl

CF 63 - CF 63x2

Condensatori remoti serie industriale

Condenseur a air d.63
air condenders industrial serie
----- Ie 0 I KOMMep4ecKu cepus

~ ol Lt

CF 80 - CF 80x2

Condensatori remoti serie industriale
Condenseur a air d.80

Remote air condenders industrial serie
AucmanyuoHrHele koHdeHcamopel

CAV

Condensatori remoti

Condenseur a air

Remote air condenders
AucmanyuoHHele KoHAeHcamopel

CAVD

Condensatori remoti
Condenseur a air
ond,

air c 'S
AucmanyuoHHele koHdeHcamopbl

DCF 50

Raffreddatori di liquido
Aero Refrigerant

Dry coolers

Cyxue 2padunu

DCF 63 - DCF 63x2

Raffreddatori di liquido
Aero Refrigerant

Dry coolers

Cyxue 2padunu

DCF 80 - DCF 80x2

Raffreddatori di liquido
Aero Refrigerant

Dry coolers

Cyxue 2paduHu

DCAV

Raffreddatori di liquido
Aero Refrigerant

Dry coolers

Cyxue 2paduHu
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Caratteristiche

0
4
SCAMBIATORI DI CALORE:

Gli Aeroevaporatori e Condensatori S.E.R. sono dotati di una batteria con geometrie del tubo ad alta efficienza, con alette di alluminio dal profilo con
corrugazione speciale, e tubi in rame LWC 99,9% studiati per una ottimale evaporazione e condensazione dei nuovi fluidi refrigeranti, le batterie sono
tutte collaudate secondo specifica Direttiva PED 97/23/CE con aria secca in immersione sgrassate e consegnate con una carica di 3 bar d'azoto.Tutte
le batterie (ecc.VA/VP-CR) sono predisposte di valvola per controllo della pressione di aspirazione.Per una completa protezione dei tubi, Tutti i
condensatori remoti sono costruiti con spalle speciali (flottanti).

SBRINAMENTO:

Per ottenere uno sbrinamento efficiente sulle batterie sono consigliate diverse opzioniin base all'uso dell'evaporatore
2°Csbrinamento ad aria =SS - sbrinamento con pioggia ad acqua = WD (Solo KA)

0°-40°C sbrinamento elettrico = ED o HG = sbrinamento a gas caldo con resistenza elettrica nella bacinella

RESISTENZE ELETTRICHE:

Le resistenze elettriche di sbrinamento sono in acciaio inox corazzato con terminali vulcanizzati e sono posizionate in modo d'avere uno sbrinamento
uniforme e veloce della batteria, sono cablate in scatole di derivazione separate IP55,& disponibile su richiesta resistenza elettrica per convogliatore
aria o resistenza afilo per scarico condensa.

MOTOVENTILATORI:

Tutti i modelli sono forniti con motori ad alta efficienza secondo le piu aggiornate norme europee, con protezione termica incorporata e cablati in
scatole di derivazione IP55, su richiesta si possono fornire con motori EC (tecnologia elettronica) che consente una riduzione drastica di consumi
elettrici.

GRIGLIE:

Le griglie di protezione sono conformi alle norme di sicurezza EN294 e sono in acciaio verniciato con trattamento epossidico (serie HBU-WBU in
inox) (serie CRin poliamide caricato in fibra divetro).

CARROZZERIA:

La carrozzeria degli evaporatori € realizzata in alluminio preverniciato in polvere epossidica RAL9010 é predisposta per avere una migliore
accessibilita su attacchi e cablaggi elettrici, & dotata nei modelli previsti di cerniere per una apertura agevolata dello sgocciolatoio,tutti gli
aeroevaporatori sono dotati di doppia bacinella in alluminio, inoltre € resistente alle basse temperature atossica e infrangibile e totalmente
riciclabile.

La carrozzeria dei condensatori remoti e in acciaio zincato preverniciato in polvere epossidica RAL9002

La viteria usata per gli aeroevaporatori ed i condensatori € totalmente in acciaio inox e alluminio.

IMBALLO:

Tutti gli evaporatori e condensatori remoti sono imballati singolarmente in cartoni con opportuni rinforzi o gabbie di legno con polietilene
termoretraibile, accompagnati da Manuale di installazione uso e manutenzione-Attestato di controllo- Certificazione CE- e Garanzia.(L'imballo dei
prodotti e riciclabile(Resy)

VARIANTI COSTRUTTIVE:

- Disponibile versione con batteria per circuitazione Glicole-NH3-CO2
- Doppie circuitazioni o circuitazioni speciali

- Tubiin acciaio Inox

- Alettein CU-Rame

- Passo alette speciali

- Trattamento Cataforesi o verniciatura epossidica
- Carrozzeria in acciaio Inox

- Bacinelle diraccolta condensa isolate

- Versione per montaggio a pavimento (KA)

- Motori EC (tecnologia elettronica)

- Motori ATEX (antideflagranti)

- Resistenze elettriche periboccagli (solo KA-EP)
- Doppie resistenze di sbrinamento

- Resistenza afilo per scarico condensa

- Progettazioni speciali (su richiesta)

SISTEMA DI QUALITA'

La SER ha ottenuto il sistema di Qualita che include anche le procedure riguardanti la progettazione i sistemi di produzione ed il controllo della
qualita ottenendo la certificazione UNI EN 1ISO 9001:2015.
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HEAT EXCHANGER

Evaporators and Condensers S.E.R. have high- efficiency coils, with a special wrinkled profile aluminium fins, and copper tubes LWC 99,9 %, studied
for the best evaporation and condensation of the new refrigerant fluids. The coils are all tested following Dir. PED 97/23/CE, at appropriate
pressure, with dry airimmersion and delivered with a charge 3 bar azote. All the heat exchangers (with exception of mod. VS, VP, VS, CR) are
prepared for the suction control . Forthe completely protection of the tubes, all the remote Condensers are manufactured with floating coils.

DEFROST
Toobtainan efficient defrost on the coilswe offer different options on the base of the use of the Evaporator.
2°Cairdefrost =SS; water defrost = WD (only for Ka model);

0°C/-40°Celectricdefrost=ED or HG = hotgasdefrostwith electricheateronthedrain tray.

ELECTRIC HEATERS

Stainless steel electric heaters for defrost are placed to get the best and quickest defrost performances, are inseparate connection boxes IP55;
ondemand itis possible to get the electric heater for the drain tray and the fan guards.

FAN MOTORS
All the Heat exchangers are supplied with high-efficiency fan motors on the base of the new European rules, with internal thermal protection and
wired in connection boxes IP55, ondemand itis possible to have the EC (electronictechnology) fan motors, with reduced electrical consumption.

FAN GUARDS

Fan guards comply the most severe safety standards, to guarantee maximum protection(EN294), are in painted steel, with epoxy treatment. For mod.
HBU, WBU stainless steel, and in polyamide for CR model.

CASING

The body of the evaporators is in aluminium, with epoxy-polyester powder coating RAL 9010. All the evaporators have a double drain tray , nontoxic
and recycled completely.

The body of the condensers is in galvanized steel with epoxy-polyester powder coating RAL9002.

Screws are in stainless steel and aluminium only.

PACKING

All Evaporators and condensers and single packed in reinforced cartons or wooden cage with

Polyethylene shrink wrap; the goods are delivered together with Instruction Use Manual , declaration of Conformity CE, Guarantee. All the
employed materials are completely recycled (Resy)

CONSTRUCTION VARIANT

- glycol coil -NH3-CO2

- special circuits or double circuits

- stainless steel tubes

- CU-copperfins

- coils with epoxy paint or with cataphoresis treatment
- stainless steel casing

- version for floorinstalled evaporators(KA)
- electronic technology fan motors(EC)

- ATEX fan motors(explosion proof)

- Electric heaters for fan mouth (KA, EP)

- double electric defrost heaters

- heaterin the drain tray

- special projects (on demand)

QUALITY SYSTEM

SER SRL obtained Quality system that includes the procedures regarding the development, production methods and quality control , with
Certificate UNIEN 1SO 9001:2015.







Temperature di conservazione in celle frigorifere

Table of temperature and cold storage

Ta6nuua TemnepaTtypa XxpaHeHUs

ortt / Prod Temp. C° Umidita Temp. C°
Prodotti / Products / Mpoaykuus: Frez(;h;)i:;lesh Bﬂ:)'n:::’lgb Frozerf?l;gaﬂi?:;r“““e
Congelamento Conservazione
% Frozen Conservation
3amopaxxuBaHue CoxpaHeHue
Burro / Butter / Macno 0° 80/85 -25° -18°
Latte / Milk / Monoxko +0,5° 85/90
Prodotti caseari / Dairy products / MonouyHble NpoayKTbl +4° varies
Carni rosse / Red meat / KpacHoe msaco -1°0° 85/90 -25° -15°
Carni bianche / White meat / benoe msco -1°0° 90 -25° -18°
Carni ovine / Lamb / BapaHuHbl -1°0° 85/90 -24° -18°
Pollame / Poultry / MTuua 0° 85/90 -24° -18°
Maiale / Pork / CBuHMHa =1,5%= 1° 85/90 -25° -18°
Selvaggina / Game / Urpa -1° 85/90 -25° -18°
Salumi freschi / Fresh sausages / CBexee Msico S[EE 27 80
Pesce fresco / Fresh fish / Ceexas pbiba =[;52=10% 90 -25°-30° -18°
Pesce affumicato / Smoked fish / KonueHas pbiba +4°+10° 50/60
Ostriche / Oysters / YcTpuubl 0°+ 2° 85/90
Crostacei / Crustaceans / PakoobpasHble +0,5° 90/95 -25° -18°
Verdura / Vegetable / OBoLyHo 0° 90/95
Patate / Potetos / Kaptodenb +4°+ 10° 85/90
Fagioli / Beans / ®aconb +4°+7° 85/90
Cipolle / Onions / Jlyk -3°0° 70/75
Pomodori / Tomatoes / NMomuzgopsl +7 °+ 10° 85/90
Verdura congelata / Frozen vegetable / 3amopoxeHHble oBoLLM -25°-30° -18°
Funghi / Mushrooms / lpu6si 0°+ 1° 85/90
Fiori recisi / Cut flowers / Cpe3aHHble LiBeTbI -0,5°+ 4,5° 80/85
Frutta / Fruit / ®pyKTbl -1°+ 2° 85/90
Frutti di bosco / Soft fruits / Msarkvne ¢pykTbl +2° 90
Ananas / Ananas / AHaHac +7° 85/90
Banane / Bananas / baHaHbl +14°+ 16° 90
Limoni / Lemons / JInMOHbI +9° + 10° 85/90
Mango / Mango / MaHro +10° 90
Pere / Pears / pyu -1°0° 85/90
Meloni / Melons / AblHK +4°+ 10° 85/90
Uva / Grapes / BuHorpag, -1°0° 85/90
Fichi / Figs / NHxup -2° 90
Mandarini / Tangerines / MaHzapuHbI +4°+ 7° 85/90
Frutta congelata / Frozen fruit / CBe>Xxe3amoposkeHHble GpyKTbI =258=30¢ =182
Dolciumi/Confectionery / KoHantepckune nsgenvs -18°
Gelato / Ice cream / MopoxxeHoe -30° -25°
Margarina / Margarine / MaprapvH +1,5°+ 2° 60/70
Farina / Flour / Myka o L
Birra / Beer / MuBo +1,5°+4° .
Vino / Wine / BuHo +7°+10° .
Lievito / Yeast / [ipoxku 0.5°+1° ..
Uova / Eggs / Aiua =1 @ 85/90
Pellicce / Fur / Mexa +1°+ 4° 45/55
Pelli da concia/Leather tanning / ly6aeHvie Koxu -12°-18°
Pane / Bread / Xne6 -18°-30° -18°
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Tabella di selezione aeroevaporatori / Evaporator selection

0

Le potenze degli aeroevaporatori sono provate secondo le norme ENV 328.
Refrigerante: R404A
Temperatura ingresso aria: 0°C
Temperatura di evaporazione : -8°C=Dt8K
Esempio di Selezione:
Ricerca di un modello TC in funzione della potenza richiesta:
- Pr = Potenza richiesta = KW 7
- Temperatura Cella = 2°C
-Dt=7K
- Refrigerante = R134A
- Modello selezionato = TCH 5
Pr 7

--------------- = Capacity = -------------- =8,1KW = TCH5

Fc1 x Fc2 0,94 x 0,92
Ricerca della capacita di un Evaporatore alle diverse condizioni di utilizzo:
- Modello selezionato: TCL 6
- Temperatura ingresso aria -25°C
- Dt 7K
- Refrigerante R507A
Nominal capacity x Fc1 x Fc2 = 7,4 x 0,77 x 0,97 = 5,5 KW

&

N

Evaporators performances are tested in accordance with ENV 328.
Refrigerant Fluid: R404A
Air entering temperature: 0°C
Evaporating temperature : -8°C=Dt8K
Selection example:
to find TC model based on requested capacity:
- Pr = requested capacity = KW 7
- cold room temperature = 2°C
-Dt=7K
- refrigerant = R134A
- selected model = TCH 5
Pr 7
--------------- = Capacity = -------------- = 8,1KW = TCH5
Fc1 x Fc2 0,94 x 0,92
To find an Evaporator capacity with different use condition:
- selected model: TCL 6
- inlet air temperature -25°C
- Dt 7K
- refrigerant: R507A
Nominal capacity x Fc1 x Fc2 = 7,4 x 0,77 x 0,97 = 5,5 KW
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. . Tabella di selezione aeroevaporatori /
Unit coolers selection list / Tabanua nog6opa Bo3ayLwHbIX UcnapuTenen

FC 1: fattore di correzione della capacita' nominale KW (R404A) per diverse temperature di cellaeA T
FC 1: nominal capacity correction factor for different temperatures in cool room and AT
FC 1: k03 dULMEHT KOPPEKLMN HOMUHaNbHOM NpounsBoguTenbHocT KB (RA04A) ansa pasnnuHbix TeMmepaTyp B kamepe u A T

FC 1:
AT(*10 1,09 109 1,1 1,13 1,16 1,19 122 125 129 134 138 142 147 147 147 147 147

9 098 098 099 102 105 107 11 113 116 12 124 128 132 132 132 132 132
B 087 087 087 09 093 095 098 N 104 107 11 114 117 117 117 147 117

7 076 076 077 079 081 083 085 088 091 094 097 1 103 103 103 103 1,03
6 065 065 066 068 07 071 073 075 078 08 08 085 088 088 088 088 088
5
4

054 054 055 057 058 06 061 063 065 067 069 071 073 073 073 073 0,73
044 044 044 045 046 048 049 05 052 054 055 057 059 059 059 059 0,59

=35 -30 | -25 -20|| -15 | -10 =5

FC 2: fattore di correzione per fluidi refrigeranti

FC 2: correction factor for refrigerant fluids
FC 2: Ko3dpdULMEHT KOpPeKLUM AN OXNaXKAAROLLMX XKUAKOCTEN

FC 2:
T.roomC> -35 -30 -25 -20 -15 -10 -5 0 1 2 3 4 5 6 8 10 12

R404A 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
R134A 086 088 089 091 091 092 092 092 092 092 093 093 093
R507A 097 097 097 097 097 097 097 097 097 097 097 097 097 097 097 097 097
R407F 1,03 103 103 103 103 103 103 103 103 103 103 103 103 103 103 103 1,03
R448A 096 096 096 096 09 09 096 09 096 096 096 096 096 09 096 096 0,96
R449A 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
R452A 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
CO2R744 109 109 109 109 109 109 109 109 109 109 109 109 109 109 109 109 1,09

Legenda / Legend / JlereHaa

A *T  Differenza tra la temperatura ingresso aria nell'evapor. E temperatura evaporazione del refrigerante
A*T  Temperature difference between air inlet temp. In the cooler and refrigerant evaporating temperature
A*T  Pa3Huua MeXAy TeMnepaTypoi Bo3jyxa, MOCTYMNatoLLEro B UCNapuTesb, U TEMMNepaTypor UCNapeHuns xiajareHTa




Aeroevaporatori ridotti per armadi e piccole celle

Evaporateur pour armoires et petites chambre a froid

Unit coolers for cabinets and for small rooms

Bo3dywHble ucnapumenu, ymeHoleHHble 913 wikaghoe u He6obwIUX Kamep

0
I MOD. CR & un evaporatore ridotto, studiato per applicazioniin piccole celle frigorifere, armadi frigoriferi e vetrine refrigerate. La serie CR & consigliata per la
conservazione di prodotto fresco e congelato, il passo delle alette e differenziato mm. 4,5/9. CR - SS = versione senza sbrinamento (consigliato fino a 2°c) CR
bt = & adatto per conservazione prodotto surgelato, il passo delle alette & differenziato mm5,5/11 CR-CRbt ED = versione con sbrinamento elettrico

(consigliato fino a -18°c)predisposti per il collegamento 230v /1/50-60hz. CR/P = versione per il montaggio a parete, con sgocciolatoio fornito a parte.

9

LE MOD. CR est un petit Evaporateur, étudie pour petites chambres a froid et armoires . La série CR est pour la conservation du produit frais et congelé,
double écartement ailettes mm. 4,5/mm. 9. CR - SS = sans dégivrage (jusqu'a 2°c) CR bt = pour la conservation du produit surgelé, double écartement
ailettes mm5,5/mm.11 CR-CRbt ED = avec dégivrage électrique (jusqu'a -18°c) predisposition pour la connexion 230v /1/50-60hz. CR/P = version pour le
mur, avec égouttoir livréa part.

®

The MOD. CR is a cooler with reduced dimensions, for cabinets and small cold rooms, for fresh and frozen product storage, dual fin spacing mm.4,5/9. CR-SS
= without defrost (recommended till 2 °c ) CR bt = for freezing and frozen products storage, dual fin spacing mm 5,5/11 CR-CRbt ED = with electrical defrost
(recommended till-18°c), arranged for the connection 230v/1/50-60hz. CR/P = wall mounting version, with drain tray supplied separated.

v

CR ABNSETCA YMEHbLUEHHBIM UCNapuTeneM, NpeaHasHayYeHHbIM A8 UCNOAb30BaHMSA B HEOO/MbLUMX XONOAUAbHBIX KaMepax, XONOAW/bHbIX Lukadax u
oxnaxzaembix BUTprHax. Cepus CR pekoMeHAyeTcs ANs XPaHEHNS CBEXMX U 3aMOPOXKEHHbIX NMPOAYKTOB, Lar fonacTel B npegenax 4,5/9 mm. CR - SS =
BapuaHT 6e3 pasmopaxwvBaHua (pekomeHayetca o 2°c) CR bt = PekomeHzoOBaH Anf 3aMOpaXXMBaHWA U XPaHEHUA CBEXMX U ObICTPO3aMOPOXKEHHbIX
npoaykToB., war nonacteri 5,5/11 mm. CR-CRbt ED = BapunaHT € 31eKTpUYeCKnM pa3MopaknBaHnem (pekomenayetcs go -18°c), c ans cetv 2308 /1/50-60rw,.
CR/P = BapuaHT 415 HaCTEHHOM COOPKM, C OTAENbHO MOCTaB/seMbIM CTOKOM.

14 .



Modello Condizioni d'uso: Passo Alette:
Fin Spacing:
[CcR [10C +2C

OO iotcr |DT1-6K| Aria | Freccia [Supefcie Volint. [Consumol 230 [Sbrinam Attacchil
PN “oto | < | A | Arrow | Surface | intvol. | Consum ohsuson] Defrost

Model Use Conditions:

(LR N°Xd. | R404A | m¥h | Mt | m' | dm' | W | A | EDW | mm | Dmm_

1x200 035 280
1x200 | 039 270
1x200 046 270
2x200 104 450
2x200 1.1 540
3x200 139 800
CR 7* 4x200 175 1010

CR bt 1 1x200 0.3 280

CR bt 2 1x200 | 033 270

CR bt 3 1x200 0.4 270

CR bt 4 2x200 09 450

CR bt 5* 2x200  0.96 540

U 3x200 | 12 | 800

CR bt 7* 4x200 1.5 1010

&

ED = SBRINAMENTO ELETTRICO
SS = SENZA SBRINAMENTO

Capacita reali di impiego alle condizioni di utilizzo:

Umidita in cella 85%

Refrigerante R404A

Temperatura ingresso aria 0°C
Temperatura evaporazione -8°c = DT8K

* usare valvola termostatica con equalizzatore esterno

A DA DM DM DMDMD

B e O - S

1.6 0.4 33 0.2
24 0.6 33 0.2
3.2 0.8 33 0.2
4.5 1.1 66 0.4
6.1 14 66 0.4
8.9 2 99 0.6

250
250
350
500
700
900

11 24 132 0.8 1080

1.4 0.4 33 0.2

2 0.6 33 0.2
2.8 0.8 33 0.2
3.9 1.1 66 0.4
5.3 14 66 0.4
7.7 2 99 0.6

250
250
350
500
700
900

9.6 2.4 132 0.8 1080

&

o
ED = ELECTRIC DEFROST
SS = WITHOUT DEFROST

Real capacites whith following use conditions:

Humidit in the cold room 85%
Refrigerant fluid R404A

Air entering temp. 0°C
Evaporating temp. -8° C = DT8K

*use externally equalized thermostatic expansion valve

10-10
10-10
10-10
10-10
12-16
12-16
12-16

| Scarico
IN/OUT |Con.Dra.|
16
16
16
16
16

10-10
10-10
10-10
10-10
12-16
12-16
12-16

16
16

16
16
16
16
16
16
16

15

4
4.3
52
7.8
9.2

13.3

15.8

3.8
4.1
4.9
74
8.8
12.8
15.2
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VA - VP - VS

Aeroevaporatori per cassettiere e piccoli armadi

Petit Evaporateur pour chiffonier refrigerant et petites chambre a froid
Evaporator for small cabinets

Bo3dyuwiHble ucnapumenu 014 kaccemHuy, u He6obwux wkaghos

v
VA-VP-VS e un aeroevaporatore di piccole dimensioni, con uno spessore molto sottile. € adatto per cassettiere, sottobanchi e armadi refrigerati. il passo delle

alette & dimm. 5,5. & disponibile in 3 versioni: VA = versione centrale a doppio flusso d'aria VP = versione a parete VS = versione a soffitto Motori @ 110 mm.
230v/1/50-60 hz

0
VA-VP-VS est un évaporateur de petites dimensions avec petit épaisseur . Il est récommandé pour chiffoniers, pour armoires réfrigeré et petite chambre a

froid. Ecartement ailettes mm.5,5.1lya 3 versions: VA = version centrale a double flux d'air, VP = version murale VS = version a plafond. Moteurs @ 110 mm.
230v/1/50-60hz

£
VA-VP-VS with small dimensions, with a very thin thickness. It is suitable for small cabinets, refrigerated furniture's. Fin spacing mm. 5,5 it is available in 3
versions: VA = central mounted with double air flow VP = wall mounted VS = ceiling mounted Motor @ 110 mm. 230v/1/50-60 hz

s

VA-VP-VS - 310 ucnaputesib Heb6onbLIOro pasMepa 1 0OYeHb Masol TOJLWMHBI, OH MpeAHa3HayeH A KacCeTHbIX LWKadoB, NMPUAABKOB U OXNaXAaEMbIX
wkados. LLlar nonacreit 5,5 MM, uMmeeTca 3 BapuaHTa: VA = LieHTpasbHbIN C ABOMHOW Lpkynaumeit Bozgyxa VP = HacTeHHbIN VS = noTono4uHbIi.MoTopoB @
110 mm 2308/1/50-60 Ty,

17




VA - VP - VS

Modello Condizioni d'uso: Passo Alette:
Model Use Conditions:  Fin Spacing:

VA-VP-VS | 10°C  +2°C VA

SO oo |OT1=K| Aria | Superfie| Vol nt. | Consumo | 230V. | Sbrnam. | Refrig. | Scarico | Peso |
PN votor | W | A | Surface | intvol. | Consum. [hsoet Defrost | IN/OUT | Conra. | Netw. ]
VN o [ weoin | wm | w | aw | w | A | eow | mm | omm | Ko |

VA1 2x110 046 190 22 04 04 024 300  10-10 16 45
VA 2 2x110 | 055 = 170 44 04 04 024 300  10-10 16 8.5
VP 1 X110 0.28 95 22 0.8 02 012 300  10-10 16 4.5
VP 2 2x110 | 046 190 22 1.1 04 024 300  10-10 16 4.5
VP 3 2x110 055 170 4.4 14 04 024 300  10-10 16 8.5
VS 1 1x110 | 028 95 22 2 02 012 300  10-10 16 4.5
VS 2 2x110 |~ 0.46 190 22 2.4 04 024 300  10-10 16 4.5
VS 3 2x110 | 055 170 4.4 24 04 024 300  10-10 16 8.5

0 &
ED = SBRINAMENTO ELETTRICO ED = ELECTRIC DEFROST

SS = SENZA SBRINAMENTO SS = WITHOUT DEFROST

Capacita reali di impiego alle condizioni di utilizzo: Real capacites whith following use conditions:
Umidita in cella 85% Humidit in the cold room 85%

Refrigerante R404A Refrigerant fluid R404A

Temperatura ingresso aria 0°C Air entering temp. 0°C

Temperatura evaporazione -8°c = DT8K Evaporating temp. -8° C = DT8K

18




VA - VP - VS
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Aeroevaporatori a parete
Evaporateur de mur

Wall coolers

HacmemHebie eo3dyxooxAadumesnu

A\
Il Mod. MP & un aeroevaporatore a parete per celle frigorifere comerciali. Questo Evaporatore € adatto sia per la conservazione del prodotto fresco, sia per il
congelamento o per la conservazione del prodotto surgelato. MPH = il passo delle alette € 4 mm MP = il passo delle alette e 5,5 mm. | motori del Mod. MP

sono @ 250 mm 230V- 1/50/60hz..MP - SS = versione senza sbrinamento elettrico (consigliato fino a 2°c). MP - ED = versione con sbrinamento elettrico
(consigliato fino a—18°c)predisposti per il collegamento 230v 1/50-60hz.

O

7
Le Mod. MP est un évaporateur au mur pour chambre a froid, étudié pour pour chambre a froid commerciales Cet évaporateur est: soit pour la conservation
des produits frais que pour la congelation ou la conservation des produits congelés. MPH = écartement ailettes 4 mm MP = écartement ailettes 5,5mm. Les
moteurs du Mod. MP sont @ 250 mm 230V- 1/50/60hz. WBU - SS = version sans dégivrage (recommandé jusqu'au 2°c). WBU - ED = version avec dégivrage
électrique (recommandéjusqg'a—18°c), predisposition pourlaconnexion 230v 1/50-60hz.

®
The MP MODELS studied for commercial cold rooms with reduced space, for fresh and frozen product storage. The MOD. MP is used for fresh products
storage, for freezing or frozen storage products. MPH = fin spacing is 4 mm MP= fin spacing is 5,5 mm . Fan motors are g 250 mm 230V, 1/50/60hz.WBU - SS
= without defrost (recommended till 2 °C) WBU - ED = with electrical defrost (Recommended till -18°)Arranged for the connection 230V 1/50-60hz.

\

~
MP - 3TO HaCTeHHbI BO3AYLUHbIA NCNAapUTENb AN XONOAWIbHbBIX KaMep, NpeAHasHayYeHHbI AAs UCNOb30BaHWs Ha BogHOM TpaHcnopte. MPH = Lar
nonactert 4 mm. MP= LLar nonacten 5,5mm. Asuratenn MOAE/IN MP nmetot @ 250 mm 2308-1/50/60ry. MP - SS = BapwaHT 6e3 3neKkTpryeckoro
pa3MopaxuvBaHua (pekomeHgyeTca Ao 2°c). MP - ED = BapunaHT C 31eKTpu4eckm pasmopakusaHmnem (pekomeHayetca Ao -18°c).
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Modello Condizioni d'uso: Passo Alette:
Fin Spacing:
[MPH [ 10°C_ +2°C
(Mp | 2'C_-ieC_ |mm55

Model Use Conditions:

»
®
MODEL

1x250 09 800
2x250 1,8 1600
3x250 2,7 2400
4x250 3,6 3200

1x250 0,7 800
2x250 14 1600
3x250 2,1 2400
4x250 2,8 3200

0

N

ED = SBRINAMENTO ELETTRICO
SS = SENZA SBRINAMENTO

Capacita reali di impiego alle condizioni di utilizzo:

Umidita in cella 85%

Refrigerante R404A

Temperatura ingresso aria 0°C
Temperatura evaporazione -8°c = DT8K

w w w w

3.3
3.3
3.3

24 0,6 70 0,43 300
4,8 1.2 140 0,86 600
7,2 1,8 210 1,29 900
9,6 2,4 290 1,72 1200

1,9 0,6 70 043 300
3,8 1.2 140 0,86 600
57 1,8 210 1,29 900
7,6 24 290 1,72 1200

&

~

ED = ELECTRIC DEFROST
SS = WITHOUT DEFROST

Real capacites whith following use conditions:
Humidit in the cold room 85%

Refrigerant fluid R404A

Air entering temp. 0°C

Evaporating temp. -8° C = DT8K

12-12
12-16
12-16
12-16

12-12
12-16
12-16
12-16

Motor |DT1-0K | Aria_| Freccia [Suprfce] Vol nt. |Consumo] 230 [Sbrinam,|Attacchil Scarico
"Motor | KW | Air | Arrow | Surface | int.Vol. | Consum. o 0] Defrost | IN/UT [Con.Dra:
nxa. [ Raosn | wn | me | o | aw | w | A | ew | mm | D
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785
995
MP 3
IN/OUT

575 575

] mP4

IN/OUT

752,5 752,5
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Aeroevaporatori angolari serie commerciale
Evaporateur angulaires avec dimensions reduites
Commercial angular ceiling unit coolers

Yanoevie 803dywHble ucnapumenu Kommep4eckoli cepuu

O

N
Il Mod. MA ¢ un evaporatore angolare ridotto studiato per applicazioni in celle frigorifere commerciali, dove lo spazio e ridotto. MAH ¢ adatto per
conservazione di prodotto fresco, passo alette 4 mm. MA ¢ adatto per la conservazione del prodotto fresco e congelato, passo alette mm. 5,5.MAbt e adatto
per congelamento e conservazione prodotto surgelato, passo alette mm. 11. MA-SS = versione senza sbrinamento (consigliato fino a 2°c). MA/MAbt-ED =
versione con sbrinamento elettrico (consigliato fino a—-40°c) predisposti per il collegamento:Mod. MA 230V 1/50-60hz.;Mod.MAbt 400V 3/50-60hz. Motori @
250mm. 230v/1/50-60hz.

0

Le Mod. MA est un évaporateur angulaire pour chambre a froid commerciales. MAH est pour la conservation du produit frais, écartement ailettes 4 mm. MA
est pur la conservation du produit frais et congelé, écartement ailettes mm. 5,5. MAbt est pour la congélation et la conservation du produit surgelé,
écartement ailettes mm. 11. MA-SS = sans dégivrage (jusqu'a 2°c). MA/MADbt-ED = avec dégivrage électrique (jusqu'a —40°c) preparés pour la
connexion:Mod. MA 230V 1/50-60hz;Mod. MAbt 400V 3/50-60hz. Moteurs @250mm. 230v/1/50-60hz.

®

Commercial angular ceiling cooler, studied for commercial cold rooms with reduced space, for fresh and frozen product storage. MAH is suitable for
preservation of fresh product, fin spacing mm. MA fin spacing mm. 5.50. MA - SS = without defrost (recommended till 2°c ). MAbt for freezing and frozen
product storage, fin spacing mm. 11. MA/MADbt-ED = with electrical defrost(recommended till 40°c) arranged for the connection:Mod.MA 230V 1/50-
60hz;Mod. MAbt 400V 3/50-60HZ. Motors g 250mm, 230v/1/50-60hz.

\

N7

MA - yrnoBon ncnaputenb yMeHbLUEHHbIV, NpeAHa3HayYeHHbI ANA CMONb30BaHNA B KOMMEPYECKMX XONO0ANIbHbIX KamMepax HebosbLioro pasmepa. MAH
NMOAXOAUT ANA XPaHEHWs CBEXMX MPOAYKTOB, MM paccTosHWe mexay pebpamu 4 mm. MA PekoMeHA0BaH ANA XPaHEHUS CBEXMX U 3aMOPOXKEHHbIX
npoaykTo., wWwar nonactet 550 mm. MA - SS = BapuaHT 6e3 pa3mopaxmBaHus (pekomeHgyetca g0 2°c). MAbt PekomeHgoBaH A5 3aMOpaxuBaHus v
XpaHeHWs CBEXWX M OblCTPO3aMOPOXKEHHbIX MpoAykToB, war nonacteri 11 mm. MA/MADbt-ED = BapuaHT C 3nekTpuyeckMm pasmopaxkmBaHnem
(pekomeHgyeTcs g0 -40°c), ans cetv MA 2308 /1/50-60Tw. Ans ceTn MAbt 4008/1/50-60 'y MoTopbl g 250Mm. 2308/1/50-60 Ty,
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Modello Condizioni d'uso: Passo Alette:
Model Use Conditions:  Fin Spacing:
[MAH [ 10°C +2°C
[MA [ 10°C -18°C | mm55 |

(MAbt | 0C_-40°C

(U iotcr |DT1-8K| Aria | Frecia [Superfcie Volnt. [Consumol 230 [Sbrinam Attacchil Scarico | Peso
VST xa. | Reosn | wh | e | m | aw' | w | A | eow | mm | omm| kg |

NGERN x50 13 800 6 35 077 70 043 600 10-10 30 6
NI 1x250 | 145 | 800 6 43 09 70 043 600 10-10 30 6.5
REGREERN 2x250 ¢ 26 1600 6 7 15 140 086 1200 12-16 30 11
EGIVER 2x250 |29 1600 6 8.6 18 140 086 1200 12-22 30 12
BGEEGSN 3x250 39 2400 6 105 22210 129 1800 12-22 30 17
DNVLUGNGERN 3x250 | 435 2400 6 129 27 210 129 1800 12-22 30 18
4x250 52 3200 6 14 35 280 172 2400 12-22 30 21
BVLGREERN 4x250 |58 3200 6 172 44 280 172 2400 12-22 30 23
[ MA 1 [P 1 800 6 29 077 70 043 600 10-10 30 6
(MA 2 [RPPEEE 800 6 35 09 70 043 600 10-10 30 6.5
ET 2250 ¢ 19 1600 6 5.5 15 140 086 1200 12-16 30 11
EZNE 2250 | 23 1600 6 6.9 18 140 086 1200 12-22 30 12
I 3250 29 2400 6 8 22 210 129 1800 12-22 30 17
EZNGE 3250 | 34 2400 6 10 27 210 129 1800 12-22 30 18
4x250 39 3200 6 11 35 280 172 2400 12-22 30 21
TN 4250 | 45 | 3200 6 14 44 280 172 2400 12-22 30 23
X 250 07 850 7 18 077 70 043 900 12-12 30 6
I 250 1 09 | 850 7 2.4 0.9 70 043 900 12-12 30 6.5
EIYTEl >0 14 1700 7 36 15 140 086 1800 12-16 30 11
DIl 250 | 18 1700 7 48 18 140 086 1800 12-22 30 12
3x250 21 2550 7 5.3 22210 129 2700 12-22 30 17
3250 | 27 2550 7 7 27 210 129 2700 12-22 30 18
4250 32 3400 7 92 35 280 172 3600 12-22 30 21
4x250 4 3400 7 15 44 280 172 3600 12-22 30 23
0 ®

ED = SBRINAMENTO ELETTRICO ED = ELECTRIC DEFROST

SS = SENZA SBRINAMENTO SS = WITHOUT DEFROST

Capacita reali di impiego alle condizioni di utilizzo: Real capacites whith following use conditions:

Umidita in cella 85% Humidit in the cold room 85%

Refrigerante R404A Refrigerant fluid R404A

Temperatura ingresso aria 0°C Air entering temp. 0°C

Temperatura evaporazione -8°c = DT8K Evaporating temp. -8° C = DT8K

*usare valvola termostatica con equalizzatore esterno *use externally equalized thermostatic expansion valve

25
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Aeroevaporatori serie commerciale cubici ridotti

Evaporateur cubique avec dimensions reduites

Unit coolers with reduced dimensions

Ucnapumenu kommepyeckoli cepuu Kybuveckue ymeHbueHHble

O
A7
IlMod. TCR & un evaporatore cubico molto compatto studiato per applicazioniin celle frigorifere commerciali, dove lo spazio e ridotto.TCRH & consigliato per
la conservazione del prodotto fresco,passo alette 4.mm. TCR e consigliato per la conservazione del prodotto fresco e congelato, passo alette mm. 5,5.TCRbt
e adatto per congelamento e conservazione prodotto surgelato, passo alette mm. 11 TCR-SS = versione senza sbrinamento (consigliato fino a 2°c)TCR ED -
TCRbt ED = versione con sbrinamento elettrico (consigliato fino a—40°c) predisposti per il collegamento 400V/3/50-60HZ. Motori g 250mm 230v/1/50-60 hz.

O

N

Le Mod. TCR est un évaporateur cubique compact, pour chambres a froid commerciales, ou ily a peu place. TCRH est pour la conservation du produit frais,
écartement ailettes 4.mm. TCR est pour la conservation du produit frais et congelé, écartement ailettes mm. 5,5. TCRbt est pour la congélation et conservation
du produit surgelé, écartement ailettes mm. 11. TCR-SS = sans dégivrage (recommandé jusqu'a 2°C).TCR ED - TCRbt ED = avec dégivrage électrique
(recommandé jusqu'a-40°c) prédisposition pour la connexion 400V/3/50-60HZ. Moteurs g 250mm 230v/1/50-60hz.

&

N
Cubic cooler, studied for commercial cold rooms with reduced space, TCRH is recommended for the storage of fresh produce, fin spacing 4.mm. TCR is

recommended for fresh and frozen product storage, fin spacing mm. 5.50. TCRbt for freezing and frozen product storage, fin spacing mm. 11. TCR - SS =
without defrost (recommended till 2 °c) . TCR ED - TCRbt ED = with electrical defrost (recommended till -40°c)arranged for the connection 400V/3/50-60HZ.
Motors @ 250mm, 230v/1/50-60hz.

o

KopeHb vcnaputens, nsydan Ans KOMMePUECKMX XONOAUbHbIX KaMep C yMeHbLUeHHbIM npocTpaHcTBOM.TCRH pekomeHayeTcs Ana XpaHEHMA CBEXMX
NpoAyKToB, 4.mm pacctosHue Mexay pebpamu.TCR - B BbICLUel CTeNeHN KOMMAKTHbIN Ky6uyeckunin ucnaputess, NpeAHasHaueHHbIl A8 UCMNO/Ib30BaHWA B
KOMMepYeCKmnx XON0ANIbHbIX KaMmepax HebobLIOro pasMepa. PekoMeR0BaH /19 XPaHEHNA CBEXMX U 3aMOPOXKEHHbIX MPOAYKTOB, Luar onacteit 5,50 mm.
TCR - SS = BapuaHT 6e3 pasmopaxwuBaHus (pekomeHayetca go 2°c) TCRbt = PekomeHzoOBaH Anf 3aMOpaXkMBaHUA W XPaHEHUS CBEXWUX U
6bICTPO3aMOPOXKEHHbIX MPOAYKTOB, Wwar sionactein 11 mm. TCR ED - TCRbt ED = BapunaHT ¢ an1eKTpuyeckum pasmopaxuneaHneM (pekomeHayetcs Ao -40°c)
ans cetn 400B/3/50-60ML,. MoTopbl @ 250mm. 2308/1/50-60 Iu.
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Modello Condizioni d'uso:  Passo Alette:
Model Use Conditions:  Fin Spacing:
|
.
11}

(U iotor | DT1-8K| Aria | Frecca [Supefcie Volint. [Consumol 230V [Sbrinam Attacchil Scarico | Pes0
VST o | Reosn | wh | e | w | aw | w | A | Eow | mm | omm | Ko |

X250 16 850 6 44 105 70 043 900 12-12 30 8
X250 | 18 800 6 54 125 70 043 900 12-12 30 8.5
2x250 32 1700 6 84 203 140 086 1800 12-22 30 13.5
2x250 | 36 1600 6 108 25 140 086 1800 12-22 30 145
3x250 48 2550 6 132 3.1 210 129 2700 12-22 30 195
3x250 | 54 2500 6 162 37 210 129 2700 12-22 30 21
4x250 7.2 3400 6 216 49 280 172 3600 12-22 30 25
X250 12 850 6 37 105 70 043 900 12-12 30 8
X250 | 14 800 6 46 125 70 043 900 12-12 30 8.5
2x250 24 1700 6 74 203 140 086 1800 12-22 30 135
2x250 | 28 1600 6 9.2 25 140 086 1800 12-22 30 145
3x250 36 2550 6 111 3.1 210 129 2700 12-22 30 195
3x250 | 42 2500 6 138 37 210 129 2700 12-22 30 21
4x250 56 3400 6 184 49 280 172 3600 12-22 30 25
X250 09 875 6 25 0.9 70 043 900 12-12 30 8
1x250 1 850 6 33 12 70 043 900 12-12 30 8.5
2x250 18 1750 6 5 18 140 086 1800 12-22 30 135
2x250 2 1700 6 6.6 24 140 086 1800 12-22 30 145
3x250 27 2625 6 7.4 27 210 129 2700 12-22 30 195
3x250 3 2600 6 9.8 36 210 129 2700 12-22 30 21
4x250 41 3500 6 13 47 280 172 3600 12-22 30 25
0 %

ED = SBRINAMENTO ELETTRICO ED = ELECTRIC DEFROST

SS = SENZA SBRINAMENTO SS = WITHOUT DEFROST

Capacita reali di impiego alle condizioni di utilizzo: Real capacites whith following use conditions:

Umidita in cella 85% Humidit in the cold room 85%

Refrigerante R404A Refrigerant fluid R404A

Temperatura ingresso aria 0°C Air entering temp. 0°C

Temperatura evaporazione -8°c = DT8K Evaporating temp. -8° C = DT8K

* usare valvola termostatica con equalizzatore esterno *use externally equalized thermostatic expansion valve
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Aeroevaporatori ridotti a doppio flusso d'aria

Evaporateur a double flux d'air avec dimensions reduites
Dual discharge unit coolers with reduced dimensions
Bo3dywHsle ucnapumenu ¢ deoliHoli yupkynayuelii eo3dyxa

O

A7

Mod. SR ¢ un evaporatore a doppio flusso d'aria studiato per applicazioni in celle frigorifere commerciali, dove lo spazio é ridotto, e per armadi frigoriferi e
vetrine refrigerate.SRH & consigliato per la conservazione del prodotto fresco, passo alette mm. 4. SR e consigliato per la conservazione del prodotto fresco e
congelato, passo alette mm. 5,50. SR—SS = versione senza sbrinamento(consigliato fino a 2°c) SR - ED =versione con sbrinamento elettrico (consigliato fino a
—-18°c) predisposti per il collegamento 230v/1/50-60hz. Motori g 250mm. 230v/1/50-60hz.

O

7

le Mod. SR est un évaporateur a double flux d" air étudié pour les applications dans les chambres a froid commerciales, ou il n'y a beaucoup de place, et pour
armoires frigorifiques et vitrines réfrigerées. SRH est pour la conservation du produit frais, écartement ailettes mm. 4. SR est pour la conservation du produit
frais et congelé, écartement ailettes mm. 5,50. SR - SS = sans dégivrage (jusqu'a 2°c) SR - ED =avec dégivrage électrique (jusqu'a —18°c) prrédisposition
pour la connexion 230v/1/50-60hz. Moteurs @250mm. 230v/1/50-60hz.

£
The SR MODEL is a dual discharge cooler, studied for commercial cold rooms with reduced space and for cabinets. The MOD. SRH is recommended for the
storage of fresh produce, fin spacing mm. 4. The MOD. SR is for fresh and frozen product storage, fin spacing mm. 5.50. SR - SS = without defrost
(recommended till 2 °c ) SR - ED = with electrical defrost (recommended till -18°c), arranged for the connection 230v/1/50-60hz. Motors @ 250mm,
230v/1/50-60hz.

\

v

MOD. SRH pekoMeHAyeTCA A/ XpaHEeHWs CBEXMWX NPOAYKTOB, MM paccTosiHne mexay pebpamu. 4. MOD.SR - vcnaputenb ¢ ABOVHOW LMpKynsLmen
BO3A4yXa,NpeAHa3HayYeHHbI 415 NCMONb30BaHNA B KOMMEPUYECKMX XONOANNbHBIX Kamepax Hebo/IbLLIOro pa3mMepa,xoNoaubHbIX WkKadax v oxnaxaaembix
BUTPVHaX. PekoMeHJOBaH ANA XPaHEHWUA CBEXMX M 3aMOPOXXEHHbIX MPOAYKTOB, Lwar nonactei 550 MM.SR — SS = BapuaHT 6e3 pa3mopaxunBaHus
(pexkomeHgyeTca go 2°c)SR - ED = BapuaHT C aneKTpuyecknm pasMopaxuBaHveM (pekoMeHayeTca A0 -35°C), C 31eKTPUYeCKMMMN COMPOTUBIEHUAMMU,
6POHNPOBAHHbBIMW HEPXKABEIOLLIEN CTasIbO U BYIKAHWN3MPOBaHHbIMU OKOHEeYHOCTAMM, Ans cetv 2308 /1/50-60lu.MoTopbl g 250Mm. 2308/1/50-60 T,
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Modello Condizioni d'uso:
Model Use Conditions:

[SRH_ | 10°C

+2°C

SR | 2C e

Passo Alette:
Fin Spacing:

(UM iotcr |DT1-8K| Aria | Frecia [Superfcie Volnt. [Consumol 230 [Sbrinam Attacchil Scarico | Peso

&

MODEL

EOER 1x250 ¢ 13 800
FEOPE 2x250 | 26 1600
DIEER 3x250 38 2400
DEEE ] 4x250 | 51 3200
BEYE 0 1 800
2x250 2 1600
3x250 3.1 2400
4x250 41 3200

0

v
ED = SBRINAMENTO ELETTRICO
SS = SENZA SBRINAMENTO

Capacita reali di impiego alle condizioni di utilizzo:

Umidita in cella 85%

Refrigerante R404A

Temperatura ingresso aria 0°C
Temperatura evaporazione -8°c = DT8K

* usare valvola termostatica con equalizzatore esterno

X2
33
33
33
33

3.5
3.5
3.5
3.5

4.8 1 70 043 600
9.4 1.96 140 0.86 1200
15 3 210 1.29 1800
18.9 3.9 290 1.72 2400
3.7 1 70 0.43 600
7.2 1.96 140 0.86 1200
11.5 3 210 1.29 1800
14.5 3.9 290 1.72 2400
$

ED = ELECTRIC DEFROST
S§S = WITHOUT DEFROST

Real capacites whith following use conditions:
Humidit in the cold room 85%

Refrigerant fluid R404A

Air entering temp. 0°C

Evaporating temp. -8° C = DT8K

*use externally equalized thermostatic expansion valve

12-16
12-16
16-22
16-22

12-16
12-16
16-22
16-22

30
30
30
30

30
30
30
30

31

"Motor | KW_|Air | Arrow | Surface | nt.ol. | Consum.|phs0t] Defrost | IN/OUT [con.Dra.| Net .
nxa. [ raosn | wn | e | ' | aw | w | A | ew | mm | omm | Ko |

8.5
16
23
30

8.5
16
23
30
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Aeroevaporatori angolare D. 315
Evaporateur angulaires D.315
Angular ceiling cooler D.315
Yanoeoli ucnapumene D.315

MOTORI DOPPIA VELOCITA
DOUBLE SPEED MOTORS

<

O

A7

Il Mod. MD é un evaporatore angolare studiato per applicazioni in celle frigorifere commerciali. || Mod. MDH ¢ adatto per conservazione di prodotto fresco,
passo alette mm. 3,5. Il Mod. MDM e adatto per congelamento e conservazione prodotto fresco e surgelato, passo alette mm. 6. 1l Mod. MDL é adatto per
congelamento e conservazione prodotto surgelato, passo alette mm. 7,5. Il Mod. MDZ ¢ adatto per congelamento e conservazione prodotto surgelato, passo
alette mm. 11. MD hanno i motori @ 315 a doppia velocita monofase, 230v 1/50-60hz.MD - SS = versione senza sbrinamento (consigliato fino a2°c) MD - ED =
versione con sbrinamento elettrico (consigliato fino a -40°c), predisposti per il collegamento 400v/3/50-60hz.

O

N
le Mod. MD est un évaporateur angulaire étudié pour |'application dans les chambres a froid commerciales. Mod. MDH est pour la conservation du produit
frais, écartement ailettes mm. 3,5. Mod. Le Mod. MDM est pour congélation et conservation du produit frais et surgelé, écartement ailettes mm. 6. MDL est
pourla congélation et conservation du produit surgelé, écartement ailette mm. 7,5. Mod. MDZ est pour la congélation et conservation du produit surgelé,
écartement ailettes mm. 11. MD avec moteurs @ 315 double vitesse monophase, 230v 1/50-60hz. MD - SS = sans dégivrage (recommandé jusqu'a 2°c) MD -
ED = avec dégivrage électrique (recommandé jusqu'aa-40°c), prédisposition pourla connexion 400v/3/50-60hz.

®
MOD. MD is a cubic commercial cooler with high rendering and with high air volume, recommended for cold rooms. MOD. MDH: for fresh product storage,
fine spacing mm. 3,5. MOD. MDM:for fresh and frozen product storage, fin spacing mm. 6. MOD. MDL: for freezing and frozen product storage, fine spacing
mm.7,5.MOD. MDZ: for freezing and frozen product storage, fine spacing mm. 11. MOD. MD with motor @ 315mm., monophase, 230v/ 1/50-60 hz, MD- SS =
without defrost (recommended till 2 °c) MD - ED = with electrical defrost(recommended till -40°c),arranged for the connection 400v /3/50-60hz.

\

N
MOJ. MD Vicnonb3oBaHUs B XONOAWbHbIX Kamepax. /IMeeT KoMMakTHble pa3mMepbl U MOXET MCMO/b30BaTbCsA B KaMepax CPeAHEro pasmepa v Manow
BblcoTbl. MO/Z,.. MDH PekomeHAOBaH A/ XPaHEHWUs CBEXWX MpoAyKToB, war nonacter 3,5 mm. MO/A. MDM PekomeHAOBaH ANl XPaHEHWUs CBEXWX
npoaykToB, war sonactein 6 Mm. MOJ,. MDL PekomeHA0BaH A5 3aMOpPaXuBaHWsA 1 XpaHEHWs CBEXXNX U BbICTPO3aMOpPOXKEHHbIX MPOAYKTOB, LWar onacTem
7,5 mMm. MOAl. MDZ PekomeHZOBaH A5 3aMOPaXXUBaHWA Y XPaHEHUS CBEXMX U BbICTPO3aMOPOXKEHHbIX NPOAYKTOB, war nonacter 11 mm. CEPVISE MD
noapasgenserca Ha 2 Tvna: MOA,. MD c motopoMm @ 315 MM, MoHOoda3HbIM, 2308 1/50-60M, MD - SS = BapvaHT 6e3 pasmopaxvBaHusa (pekoMeHayeTca 0
2°c) MD - ED = BapuaHT ¢ aneKTpunyecknmM pasMmopaxkuBaHnem (pekoMeHgyetcs Ao -40°c, ana cetn 4008 /3/50-60TL.

0 i

N

ED = SBRINAMENTO ELETTRICO ED = ELECTRIC DEFROST

S§S = SENZA SBRINAMENTO

Capacita reali di impiego alle condizioni di utilizzo:

Umidita in cella 85%

Refrigerante R404A

Temperatura ingresso aria 0°C
Temperatura evaporazione -8°c = DT8K

usare valvola termostatica con equalizzatore esterno

S§S = WITHOUT DEFROST

Real capacites whith following use conditions:
Humidit in the cold room 85%

Refrigerant fluid R404A

Air entering temp. 0°C

Evaporating temp. -8° C = DT8K

use externally equalized thermostatic expansion valve
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MOTORI DOPPIA VELOCITA

Modello Condizioni d'uso: Passo Alette: =
DOUBLE SPEED MOTORS _ )

Model Use Conditions:  Fin Spacing:
| MDH | 10°C  +2°C
| MDM | 2°C -18°C

0"C_-30°C
‘Wbz | o0C_-doC

» | Motori |DT1=8K| Aria_| Freccia |Superficiel Vollnt. |Consumo| 230V. |Sbrinam. Attacchi Scarico | Peso |

> W

VST xa | Reosn | wn | e | w | aw' | w | A | ©ow | mm | omm| kg |

RPM 1340
NUGEER 1x315 23 1500 8 12 18 140 062 1440 12-12 30 17
WUBGFIRE 2x315 | 47 | 3000 9 23 35 280 124 2040 12-22 30 33
NUGEER 3x315 69 4500 11 34 53 420 186 3240 16-28 30 50
NUGERE 4315 | 94 | 6000 13 45 69 560 248 4500 16-28 30 67
IEEE i 2 1500 8 7 18 140 062 1440 12-12 30 16
| MDm2  BEISEE 4 3000 9 14 35 280 124 2040 12-22 30 32
| MDMm3  BESIE 6 4500 11 21 53 420 186 3240 16-28 30 48
| MDM 4 PESH 8 6000 13 28 69 560 248 4500 16-28 30 65
X315 19 1550 9 6.7 18 140 062 1440 12-12 30 16
2x315 37 3100 10 125 35 280 124 2040 12-22 30 31
3x315 53 4650 12 18 53 420 186 3240 16-28 30 47
4x315 | 74 6200 14 24 69 560 248 4500 16-28 30 63
D2 35 15 1600 10 5.5 18 140 062 1440 12-12 30 15
| Mpz2 EIIE 3 3200 11 9.8 35 280 124 2040 12-22 30 29
EEE 3315 45 4800 13 14.2 53 420 186 3240 16-28 30 44
D2 4315 63 6400 15 185 69 560 248 4500 16-28 30 59
RPM 1100
NUGEER 1315 © 19 1200 6 12 18 110 05 1440 12-12 30 17
| MDH2  [PEH 4 2400 7 23 35 220 1 2040 12-22 30 33
NUGEER 3x315 59 3600 8 34 53 330 15 3240 1628 30 50
| MDH4  [TERE 8 4800 9 45 69 440 2 4500 1628 30 67
EYEE 315 17 1200 6 6 18 110 05 1440 12-12 30 16
G 2315 | 34 2400 7 14 35 220 1 2040 12-22 30 32
EGIYEE 3315 51 3600 8 21 53 330 15 3240 16-28 30 48
G 4315 | 68 4800 9 28 69 440 2 4500 16-28 30 65
X315 16 1250 7 6.7 18 110 05 1440 12-12 30 16
2x315 | 32 2500 8 125 35 220 12040 12-22 30 31
3x315 45 3750 9 18 53 330 15 3240 16-28 30 47
4x315 | 63 5000 10 24 69 440 2 4500 16-28 30 63
D2 35 13 1300 75 5.5 18 110 05 1440 12-12 30 15
D >315 | 26 2600 85 9.8 35 220 12040 12-22 30 29
EEEE 3315 39 3900 95 142 53 330 15 3240 16-28 30 44
D2 +315 54 5200 105 185 69 440 2 4500 16-28 30 59




MD 1

MD 2

MD 3

1110

1280
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Aeroevaporatori cubici commerciali

Evaporateur commercial cubique

Commercial unit coolers

Bo3dyuwiHble ucnapumenu c deoliHoli yupkynayueli 8o3dyxa

TCle : - - TC :

0

A7

IlMod. TC & un evaporatore cubico commerciale ad alto rendimento, con una elevata portata d'aria, per applicazioni in celle frigorifere. Ha una struttura molto
compatta per adattarsi anche a celle medio basse. il Mod. TCH e adatto per conservazione di prodotto fresco, passo alette mm. 3,5. [l Mod. TCM é adatto per
conservazione prodotto fresco e congelato, passo alette mm. 5.5. Il Mod. TCL ¢ adatto per congelamento e conservazione prodotto surgelato, passo alette
mm. 7,5. 11 Mod. TCZ é adatto per congelamento e conservazione prodotto surgelato, passo alette mm. 11 La SERIE TC ha 2 tipologie: Mod. TC/e con motore
@ 300mm, monofase a poli schermati 230v 1/50-60hz. Mod. TC con motore @ 315 monofase, 230v 1/50- 60hz, TC — SS = versione senza sbrinamento
(consigliato fino a 2°c) TC - ED = versione con sbrinamento elettrico (consigliato fino a -40°c),predisposti per il collegamento 400v/3/50-60hz. TC-HG =
versione con sbrinamento gas caldo.

O

N

Mod. TC est un évaporateur cubique commercial a haut rendement, pour application dans chambres a froid. L'évaporateur est tres compact pour
I'adaptation dans petites chambres a froid. Le Mod. TCH est pour la conservation du produit frais , écartement ailettes mm. 3,5. Le Mod. TCM est pour la
conservation du produit frais et congelé, écartement ailettes mm. 5.5. Le Mod. TCL est pour la congélation et conservation du produit surgelé, écartement
ailettes mm.7,5.Le Mod. TCZ est pour la congélation et la conservation du produit surgelé, écartement ailettes mm. 11 La SERIE TC a 2 versions: Mod. TC/E
avec moteur @ 300mm, monophase avec poles masqués 230v 1/50-60hz. Mod. TC avec @ 315 monophase, 230v 1/50- 60hz, TC - SS = sans dégivrage
(jusqu'a 2°c) TC - ED = avec dégivrage électrique (jusqu'a -40°c),prédisposition pour la connexion 400v/3/50-60hz. TC-HG = version avec dégivrage gas
chaud.

&
b

The MOD. TC is a cubic commercial cooler with high rendering and with high air volume, recommended for cold rooms. MOD. TCH: for fresh product storage,
fin spacing mm. 3,5 MOD. TCM: for fresh and frozen product storage, fin spacing mm. 5.5. MOD. TCL: for freezing and frozen product storage, fin spacing mm.
7,5. MOD. TCZ: for freezing and frozen product storage, fin spacing mm. 11. The SERIE TC is in 2 versions: MOD. TC/e with motor g 300mm. , monophase,
230v/1/50-60hz . MOD. TC with motor @ 315mm., monophase, 230v/ 1/50-60 hz, TC - SS = without defrost (recommended till 2 °c) TC - ED = with electrical
defrost(recommended till -40°c), arranged for the connection 400v /3/50-60hz. TC-HG = with hot gas defrost.

A

V
TC - ncnaputesnb Kybuyeckuin Ans TOProBOW CETU, BbICOKO MPOU3BOAMUTENbHbIN, C MOBbILLIEHHBIM 06bEMOM BO34yXa,ANS UCMO/b30BaHNUA B XONO4N/IbHbBIX
kamepax. VimeeT KOMNakTHble pa3Mepbl U MOXET MCMONb30BaTbCA B KAMepax CpeaHero pasmepa 1 manow BbicoTbl. MO/, TCH PekomeHa0BaH Ans XpaHeHUs
CBEXMX MPOAYKTOB, War nonactei 3,5 mm. MOZL. TCM PekoMeHZ0BaH A1 XpaHEHWs CBEXMX M 3aMOPOXEHHbIX NPOAYKTOB, Lwar nonacteli 5,5 mm. MOZ. TCL
PekoMeHzZ0BaH A5 3aMOPaXMBaHUA 1 XPaHEHWSA CBEXUX U BbICTPO3aMOPOXKEHHbIX NMPOAYKTOB, war aonacteit 7,5 mm. MO/, TCZ PekomeHAoBaH Ans
3aMOpaXXMBaHWA 1 XPaHEHUA CBEXMX U BbICTPO3aMOPOXeHHbIX NPogykToB, wwar sonactein 11 mm. CEPUA TC nogpasgensetcs Ha 2 Tuna: MO/, TC/e ¢
moTopoM @ 300 MM, MOHOda3HbIM C 3KpaHNpoBaHHbIMKU noatocamm 2308 1/50-60TL. MO/, TC c moTtopom @ 315 MM, MOHOda3HbIM, 2308 1/50-60M,. TC-SS =
BapuaHT 6e3 pasmopaxmBaHus (pekomeHgyeT- cs go 2°c) TC - ED = BapuaHT ¢ 31eKTpuYeckum pasmopaxmBaHnem (pekomengyetcs o -40°c), , ans cetu
4008 /3/50-600u. TC-HG = pasmopaxvBaHve ropa4mm rasom.




TC/e

Modello Condizioni d'uso:  Passo Alette:
Model Use Conditions:  Fin Spacing:
|H  [10c +2C | mm35 |
M [ 2c -18C | mm55 |
z | oC _40C_ | mmii

(U ictor | DT1-8K| Aria | Frecca [Supefcie Volint. [Consumol 230V [Sbrinam Attacchil Scarico | Peso
VST o | Reosn | wh | e | w | aw | w | & | ©ow | mm |omm | kg |

TCL/e 9 6x300 123 8800 9 4742 1641 780 5.1 6780 22-28 30 100

X300 19 1400 9 10 19 130 085 1440 12-22 30 19
1x300 | 25 1400 9 133 23 130 085 1440 12-22 30 23
2x300 39 2800 9 20 37 260 17 2040 16-22 30 30
2x300 5 2800 9 2665 46 260 17 2040 16-22 30 35
3x300 7.6 4200 9 40 69 390 255 3240 22-28 30 49
4x300 | 10 5600 9 53.3 92 520 34 4500 22-28 30 62
5x300 122 7000 9 6364 1098 650 425 5400 22-28 30 74
6x300 | 148 8400 9 764 1313 780 51 6780 22-28 30 88
6x300  17.5 8200 8 9551 1641 780 51 6780 22-28 30 110
X300 15 1450 10 6.57 19 130 085 1440 12-22 30 18
1x300 2 1450 10 8.76 23 130 085 1440 12-22 30 22
2x300 3 2900 10 @ 1312 37 260 17 2040 16-22 30 29
2x300 4 2900 10 175 46 260 17 2040 16-22 30 34
3x300 6 4350 10 26.3 69 390 255 3240 22-28 30 48
4x300 8 5800 10 35 92 520 34 4500 22-28 30 60
5x300 96 7250 10 4185 1098 650 425 5400 22-28 30 70
6x300 = 118 8700 10 502 1313 780 51 6780 22-28 30 85
6x300 143 8500 9 6275 1641 780 51 6780 22-28 30 105
X300 12 1500 10 4.96 19 130 085 1440 12-22 30 17
1x300 | 18 1500 10 6.62 23 130 085 1440 12-22 30 21
2x300 23 3000 10 9.92 37 260 17 2040 16-22 30 28
2x300 33 3000 10 1323 46 260 17 2040 16-22 30 33
3x300 47 4500 10 19.85 69 390 255 3240 22-28 30 47
4x300 7 6000 10 2646 92 520 34 4500 22-28 30 58
5%300 8 7500 10 3161 1098 650 425 5400 22-28 30 67
6x300 10 9000 10 3793 1313 780 51 6780 22-28 30 82
| TCL/e9 |

1x300 11 1500 10 3.9 19 130 085 1440 12-22 30 17
X300 | 16 1500 10 5.2 23 130 085 1440 12-22 30 21
2x300 21 3000 10 7.8 37 260 17 2040 16-22 30 28
2x300 3 3000 10 10.4 46 260 17 2040 16-22 30 33
3x300 41 4500 10 15.5 69 390 255 3240 22-28 30 47
4x300 6 6000 10 207 92 520 34 4500 22-28 30 58
5x300 7 7500 10 247 1098 650 425 5400 22-28 30 67
6x300 = 84 9000 10 296 1313 780 51 6780 22-28 30 82
6x300 106 8800 9 37 1641 780 51 6780 22-28 30 100
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Modello Condizioni d'uso:  Passo Alette:
Model Use Conditions:  Fin Spacing:
[H [ 10c +2cC
I I T T Y

3

L [ oc oc
z | oc aoc

(VN iotcr | D115k | Aria | Frecia [Suprfice VoL nt. |Consumo] 230 [SbrinamAttacchil Scarico
VST x| Reosn | wh | e | w | aw' | w | & | Eow | mm | Dmm

TCH 1 1x315 2.1 1600 11 10 1.9 102/120 0,52/0,53 1440 12-22 30 19
TCH 2 1x315 2.7 1600 11 133 2.3 102/120 0,52/0,53 1440  12-22 30 23
TCH 3 2x315 4.2 3200 11 20 3.7 204/240 1,04/1,06 2040  16-22 30 30
TCH 4 2x315 5.5 3200 11 26.65 4.6 204/240 1,04/1,06 2040 16-22 30 35
TCH 5 3x315 8.3 4800 11 40 6.9 306/360 1,56/1,59 3240 22-28 30 49
TCH 6 4x315 = 10.5 6400 11 533 9.2 408/480 2,08/2,12 4500 22-28 30 62
TCH 7 5x315 = 134 8000 11 63.64 1098 510/600 2,6/2,65 5400 22-28 30 74
TCH 8 6x315 | 16.2 9600 11 764  13.13  612/720 3,12/3,18 6780 22-28 30 88
TCH 9 6x315 19 9600 11 95,51 1641 612/720 3,12/3,18 6780 22-28 30 110

TCM 1 1x315 1.7 1650 12 6.57 1.9 102/120 0,52/0,53 1440 12-22 30 18
TCM 2 1x315 2.2 1650 12 8.76 2.3 102/120 0,52/0,53 1440  12-22 30 22
TCM 3 2x315 3.2 3300 12 13.12 3.7 204/240 1,04/1,06 2040 16-22 30 29
TCM 4 2x315 44 3300 12 17.5 4.6 204/240 1,04/1,06 2040 16-22 30 34
TCM 5 3x315 6.5 4950 12 26.3 6.9 306/360 1,56/1,59 3240 22-28 30 48
TCM 6 4x315 8.7 6600 12 35 9.2 408/480 2,08/2,12 4500 22-28 30 60
TCM 7 5x315 = 104 8250 12 4185 1098 510/600 2,6/2,65 5400 22-28 30 70
TCM 8 6x315 | 127 9900 12 502 13.13 612/720 3,12/3,18 6780  22-28 30 85
TCM 9 6x315 155 9900 12 62.75 1641 612/720 3,12/3,18 6780 22-28 30 105

TCL 1 1x315 1.3 1700 13 4.96 1.9 102/120 0,52/0,53 1440 12-22 30 17
TCL 2 1x315 1.9 1700 13 6.62 2.3 102/120 0,52/0,53 1440  12-22 30 21
TCL 3 2x315 2.6 3400 13 9.92 3.7 204/240 1,04/1,06 2040  16-22 30 28
TCL 4 2x315 3.7 3400 13 13.23 4.6 204/240 1,04/1,06 2040 16-22 30 33
TCL 5 3x315 5.5 5100 13 19.85 6.9 306/360 1,56/1,59 3240 22-28 30 47
TCL 6 4x315 7.4 6800 13 26.46 9.2 408/480 2,08/2,12 4500 22-28 30 58
L 5x315 8.6 8500 13 31.61 1098 510/600 2,6/2,65 5400 22-28 30 67
TCL 8 6x315 = 106 10200 13 3793 1313 612/720 3,12/3,18 6780 22-28 30 82
TCL 9 6x315 134 10200 13 4742 1641 612/720 3,12/3,18 6780  22-28 30 100

TCZ 1 1x315 1.2 1700 14 3.9 1.9 102/120 0,52/0,53 1440 12-22 30 17
TCZ 2 1x315 1.7 1700 14 5.2 23 102/120 0,52/0,53 1440  12-22 30 21
TCZ 3 2x315 2.2 3400 14 7.8 3.7 204/240 1,04/1,06 2040 16-22 30 28
TCZ 4 2x315 3.2 3400 14 104 4.6 204/240 1,04/1,06 2040 16-22 30 33
TCZ 5 3x315 4.8 5100 14 15.5 6.9 306/360 1,56/1,59 3240 22-28 30 47
TCZ 6 4x315 6.4 6800 14 20.7 9.2 408/480 2,08/2,12 4500 22-28 30 58
TCZ 7 5x315 7.5 8500 14 247 1098 510/600 2,6/265 5400 22-28 30 67
TCZ 8 6x315 9.2 10200 14 29.6  13.13 612/720 3,12/3,18 6780 22-28 30 82
TCZ 9 6x315 112 10200 14 37 1641 612/720 3,12/3,18 6780 22-28 30 100
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Aeroevaporatori a doppio flusso d'aria

Evaporateur a double flux d'air

Dual discharge unit coolers

Bo3dywHsle ucnapumenu ¢ deoliHoli yupkynayuelii eo3dyxa

MOTORI DOPPIA VELOCITA
DOUBLE SPEED MOTORS

TSle TS

0

Il Mod TS & un evaporatore a doppio flusso d'aria, per applicazioni in celle frigorifere di altezza ridotta e sale di lavorazione. Il Mod. TSH ¢ adatto per
congelamento e conservazione prodotto surgelato, passo alette mm. 3,2. Il Mod. TSM é adatto per congelamento e conservazione prodotto surgelato, passo
alette mm. 5.5. Il Mod. TSL e adatto per congelamento e conservazione prodotto surgelato, passo alette mm. 7,5. Il Mod. TSZ ¢ adatto per congelamento e
conservazione prodotto surgelato, passo alette mm. 11. La serie TS si differenzia in 2 tipologie: Mod. TS/e con motore g 300mm, monofase a poli schermati
230v 1/50-60hz.Mod. TS HIGH/LOW CON MOTORE A DOPPIA VELOCITA g 315 monofase, 230v 1/50-60hz. TS- SS = versione senza sbrinamento
(consigliato fino a 2°c) TS- ED = versione con sbrinamento elettrico (consigliato fino a -40°c),predisposti per il collegamento 400v/3/50-60hz. TS — HG =
sbrinamento gas caldo.

O

A
le Mod TS est un évaporateur a double flux de I'air,installation a plafond pour chambres a froid et salles de travail. Le Mod. TSH est pour la congélation et
conservation du produit surgelé, écartement ailettes mm. 3,2. Le Mod. TSM est pour congélation et conservation du produit frais et surgelé, écartement
ailettes mm. 5.5. Mod. TSL est pour congélation produit surgelé, écartement ailettes mm. 7,5. Mod. TSZ est pour congélation et conservation produit
surgelé, écartement ailettes mm. 11. La serie TS a 2 types : Mod. TS/E avec moteur @ 300mm, monophase avec poles masqués 230v 1/50-60hz. Mod. TS
HIGH/LOW avec moteurs a 2 vitesses @ 315 monophase 230v 1/50-60hz. TS- SS = sans dégivrage (recommandé jusqu'a 2°c) TS- ED = avec dégivrage
éléctrique (recommandéjusqu'a -40°c),prédisposition pour la connexion 400v/3/50-60hz. TS - HG = dégivrage a gas chaud.

EE

h
The MOD. TS is dual discharge cooler, recommended for cold rooms with reduced height and working rooms. MOD. TSH: for fresh and frozen product
storage, fin spacing mm. 3,2. MOD. TSM:for fresh and frozen product storage, fin spacing mm. 5.5. MOD. TSL: for fresh and frozen product storage, fin
spacing mm. 7,5. MOD. TSZ: for fresh and frozen product storage, fin spacing mm. 11. The serie TS is in 2 versions: MOD. TS/e with motor g 300mm.,
monophase, 230v/1/50-60hz .MOD. TS HIGH/LOW WITH DOUBLE SPEED motor g 315mm., monophase ,230v/ 1/50-60 hz.TS - SS = without defrost
(recommended till 2 °c) TS - ED = with electrical defrost(recommended till -40°c),arranged for the connection 400v /3/50-60hz. TS - HG = hot gas defrost.

\

7
OMNCAHWE MPOAYKTA TS - ncnaputens ¢ 4BONHON LMPKyAALMeit BO3ayxa, NpeAHa3HaUYeHHbIV 419 MCNONb30BaHWSA B XON0AUbHbIX Kamepax HebobLLO
BbICOTbI U pa3genouHbix 3anax. MO/l TSH PekomeHzA0OBaH A5 XpaHEHWs CBEXMX MPOAYKTOB, Wwar sonacteit 3,2 Mm. MOZ. TSM PekomeHA0BaH A/11 XpaHeHWs
CBEXMX MPOAYKTOB, LWar nonacteli 5,5 mm. MO/, TSL PekomeHAOBaH Ans XpaHEHWsA CBEXMX NPOAYKTOB, LWar nonacten 7,5 mm. MO/l TSZ PekomeHA0BaH Ans
XpaHeHUs CBeXWUX NpoAykTos, wwar snonactei 11 mm. CEPUA TS nogpasgensietca Ha 2 tvna: MOJ. TS/e ¢ motopom @ 300 MM, MOHO®Aa3HbIM C
3KpaHunpoBaHHbIMK noatocamm 2308 1/50-60Tw, MOZ. TS HIGH/LOW C IBYXCKOPOCTHbIM MOTOPOM @ 315 MM, MmoHodazHbIM, 2308 1/50-60TUTS - SS =
BapuaHT 6e3 pasmopaxkunBaHus (pekomeHgyetcs go 2°c) TS - ED = BapuaHT ¢ 31eKTpruyecknum pasmopaknsaHmem (pekomeHgyetcs go -40°c), ans cetn 4008
/3/50-600u. TS = HG = pa3mopaxviBaHvie ropa4mM rasom.




Modello Condizioni d'uso:  Passo Alette:
Model Use Conditions:  Fin Spacing:
[H [ 10Cc +2cC
M | zc eC_ | mmss
L [ oc 3¢ | mm75 |
z | oc_a0c_ | mmit

(VSN iotcr |DT1=5K| Avia | Freccia [Supefcie VoLnt. [Consumo 230V [Sbrinam Attacchil Scarico | Peso
VST xa | Reosn | wn | e | w | aw' | w | A | ©ow | mm | omm| kg |

X2
1x300 24 1400 8 16 22 130 08 1440 12-16 30 24
2x300 43 2800 8 32 44 260 16 2040 12-22 30 40
3x300 7 4200 8 48 66 390 24 3240 16-28 30 56
4x300 | 86 5600 8 64 88 520 32 4500 16-28 30 75
5300 115 7000 8 80 11 650 4 5400 16-42 30 92
6x300 = 13 8400 8 95 132 780 48 6780 1642 30 112
1x300 18 1450 10 10 22 130 08 1440 12-16 30 22
2x300 .~ 36 2900 10 20 44 260 16 2040 12-22 30 37
3x300 54 4350 10 29 66 390 24 3240 16-28 30 50
4x300 | 72 5800 10 39 88 520 32 4500 16-28 30 63
5300 95 7250 10 48 11 650 4 5400 16-42 30 84
6x300 11 8700 10 58 132 780 48 6780 16-42 30 100
1x300 16 1500 10 8 22 130 08 1440 12-16 30 21
2x300 | 3.1 3000 10 15 44 260 16 2040 12-22 30 35
3x300 45 4500 10 22 66 390 24 3240 1628 30 48
4x300 | 63 6000 10 29 88 520 32 4500 16-28 30 64
5x300 8 7500 10 37 11 650 4 5400 16-42 30 78
6x300 | 95 9000 10 44 132 780 48 6780 16-42 30 92
1x300 15 1500 10 7 22 130 08 1440 12-16 30 21
2x300 | 27 3000 10 12 44 260 16 2040 12-22 30 35
3x300 4 4500 10 18 66 390 24 3240 16-28 30 48
4x300 | 53 6000 10 23 88 520 32 4500 16-28 30 64
5x300 7 7500 10 29 11 650 4 5400 16-42 30 78
6x300 8 9000 10 35 132 780 48 6780 16-42 30 92
. &
ED = SBRINAMENTO ELETTRICO ED = ELECTRIC DEFROST
SS = SENZA SBRINAMENTO SS = WITHOUT DEFROST
HG = SBRINAMENTO GAS CALDO HG = HOT GAS DEFROST
Capacita reali di impiego alle condizioni di utilizzo: Real capacites whith following use conditions:
Umidita in cella 85% Humidit in the cold room 85%
Refrigerante R404A Refrigerant fluid R404A
Temperatura ingresso aria 0°C Air entering temp. 0°C
Temperatura evaporazione -8°C = DT8K Evaporating temp. -8°C = DT8K
usare valvola termostatica con equalizzatore esterno use externally equalized thermostatic expansion valve
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MOTORI DOPPIA VELOCITA
DOUBLE SPEED MOTORS

Modello Condizioni d'uso:  Passo Alette:
Model Use Conditions:  Fin Spacing:
|H  [10c +2C | mm32 |
M [ 2c -18C | mm55 | r
‘\.

(U otori| DT1-8ic | Aria | Frecca [SupefcieVolnt|Consumo| 230 [Sbrinam Attacchil Scarico | Peso
YOS x| raosn | wn | e | w law | w | A | Eow | mm |omm | kg |

RPM RPM  RPM-RPM
1100 1340 1100-1340 x2

S 1x315 0 2.1 25 1150/1550 6,5/8,5 16 2.2 110/140 0,52/0,62 1440 12-22 30 24
1Sl 4 2x315 | 3.8 4.5 2300/3100 6,5/8,5 32 4.4 220/280 1/124 2040 12-22 30 40
150 3x315 1 6.5 8 3450/4650 6,5/8,5 48 6.6 330/420 1,51/1,86 3240 16-28 30 56
S ol 4x315 0 7.6 9 4600/6200 6,5/8,5 64 8.8  440/560 2/248 4500 16-28 30 75
1500 5x315 10.1 12 5750/7750 6,5/8,5 80 11 550/770 2,5/3,10 5400 16-42 30 92

1509 6x315 [11.5 14 6900/9300 6,5/8,5 95 13.2  660/840 3/372 6780 16-42 30 112

IV 1x315 1.7 2 1200/1600 7,5/9,5 10 2.2 110/140 052/062 1440 12-22 30 22
LW BV 2x315 | 3.1 4 2400/3200 7,5/9,5 20 44  220/280 171,24 2040 12-22 30 37
LR EN 3x315 5 5.5 3600/4800 7,5/9,5 29 6.6 330/420 1,51/1,86 3240 16-28 30 50
LS BEE 4x315 | 6.3 7.5 4900/6400 7,5/9,5 39 8.8  440/560 2/248 4500 16-28 30 63
LML BN 5x315 8.2 10 6000/8000 7,5/9,5 48 11 550/770 2,5/3,10 5400 16-42 30 84
LSRN 6x315 ¢ 9.5/11.5 7200/9600 7,5/9,5 58 13.2 660/840 3/372 6780 16-42 30 100
IR 1x315 1.4 1.8 1250/1650 8,5/10,5 8 2.2 110/140 0,52/0,62 1440 12-22 30 21
LN 2x315 | 2.7 3.5 2500/3300 8,5/105 15 44 220/280 171,24 2040 12-22 30 35
LI 3x315 43 5 3750/4950 8,5/10,5 22 6.6 330/420 1,51/1,86 3240 16-28 30 48
LI 4x315 © 5.5/ 6.5 5000/6600 8,5/10,5 29 8.8  440/560 2/248 4500 16-28 30 64
LIS 5x315 7 85 6250/8250 8,5/10,5 37 11 550/770 2,5/3,10 5400 16-42 30 78
LS 6x315 8.2 10 7500/9900 8,5/10,5 44 13.2  660/840 3/372 6780 16-42 30 92
LYl 1x315 1.2 1.5 1250/1650 8,5/10,5 7 2.2 110/140 052/062 1440 12-22 30 21
LEYAW 2x315 24| 3 2500/3300 8,5/105 12 44  220/280 1/124 2040 12-22 30 35
LYl 3x315 3.7 4.5 375074950 8,5/105 18 6.6 330/420 1,51/1,86 3240 16-28 30 48
LY 4x315 4.7, 5.5 5000/6600 8,5/105 23 8.8  440/560 2/248 4500 16-28 30 64
LEY4A-N 5x315 6.20 7.50 6250/8000 8,5/10,5 29 11 550/770 2,5/3,10 5400 16-42 30 78
LY 6x315 © 7.3 85 7500/9900 8,5/10,5 35 13.2 660/840 3/372 6780 16-42 30 92

0 2

ED = SBRINAMENTO ELETTRICO ED = ELECTRIC DEFROST

SS = SENZA SBRINAMENTO SS = WITHOUT DEFROST

HG = SBRINAMENTO GAS CALDO HG = HOT GAS DEFROST

Capacita reali di impiego alle condizioni di utilizzo: Real capacites whith following use conditions:

Umidita in cella 85% Humidit in the cold room 85%

Refrigerante R404A Refrigerant fluid R404A

Temperatura ingresso aria 0°C Air entering temp. 0°C

Temperatura evaporazione -8°C = DT8K Evaporating temp. -8°C = DT8K

usare valvola termostatica con equalizzatore esterno use externally equalized thermostatic expansion valve
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Aeroevaporatori a doppio flusso d'aria

Evaporateur a double flux d'air

Dual discharge unit coolers

Bo3dywHsle ucnapumenu ¢ deoliHoli yupkynayuelii eo3dyxa

MOTORI DOPPIA VELOCITA
DOUBLE SPEED MOTORS

O

A7

Il Mod TSU é un evaporatore a doppio flusso d'aria, per applicazioni in celle frigorifere di altezza ridotta e sale di lavorazione. Il Mod. TSHU ¢ adatto per
congelamento e conservazione prodotto fresco, passo alette mm. 4,5. Il Mod. TSMU é adatto per congelamento e conservazione prodotto fresco e
surgelato, passo alette mm. 6.1l Mod. TSZU ¢ adatto per congelamento e conservazione prodotto surgelato, passo alette mm. 11. TSU HA MOTORE A
DOPPIA VELOCITA HIGH/LOW g 350 monofase, 230v 1/50-60hz. TSU- SS = versione senza sbrinamento (consigliato fino a 2°c) TSU- ED = versione con
sbrinamento elettrico (consigliato fino a -40°c),predisposti per il collegamento 400v/3/50-60hz. TSU - HG = sbrinamento gas caldo.

O

N

Le Mod TSU est un évaporateur a double flux de |'air,installation a plafond pour chambres a froid et salles de travail. Le Mod. TSUH est pour congélation et
conservation du produit surgelé, écartement ailettes mm. 4,5. Le Mod. TSUM est pour congélation et conservation du produit frais et surgelé, écartement
ailettes mm. 6. Mod. TSUZ est pour congélation et conservation produit surgelé, écartement ailettes mm. 11. Mod. TSU HIGH/LOW AVEC MOTEURS A
DOUBLE VITESSES @ 315 monophase 230v 1/50-60hz. TSU- SS = sans dégivrage (recommandé jusqu'a 2°c) TSU- ED = avec dégivrage éléctrique
(recommandéjusqu'a -40°c),prédisposition pour la connexion 400v/3/50-60hz. TSU - HG = dégivrage a gas chaud.

&
The MOD. TSU is dual discharge cooler, recommended for cold rooms with reduced height and working rooms. MOD. TSUH: for fresh product storage, fin
spacing mm. 4,5. MOD. TSUM: for fresh and frozen product storage, fin spacing mm. 6. MOD. TSUZ: for fresh and frozen product storage, fin spacing mm. 11.
.MOD. TSU has HIGH/LOW fan WITH DOUBLE SPEED motor @ 350mm., monophase ,230v/ 1/50-60hz. TSU - SS = without defrost (recommended till 2 °c)
TSU - ED = with electrical defrost(recommended till -40°c),arranged for the connection 400v /3/50-60hz. TSU - HG = hot gas defrost

\

~
TSU - ncnapwtens ¢ ABOVHON LMPKYASLMEN BO3AYXa, MTPeAHa3HauYeHHbIV AN UCMO/Ib30BaHNA B XONIOAWbHbIX KaMepax Heb0/1bLLIOW BbICOTbI 1 pa3AenoyHbIX
3anax. MO/, TSUH PekomeHAOBaH AN XPaHEHWsA CBEXMX MPOAYKTOB, Wwar nonacteli 4,5 mm. MO/ TSUM PekomeHAOBaH AN XPaHEHWUSA CBEXMX MPOAYKTOB,
war nonacten 6 MM.MO/l. TSUZ PekomeHAOBaH A/ XpaHEHUs CBEXMWX NPOAyKToB, war nonactern 11 Mmm.MO/A.TSU HIGH/LOW C BYXCKOPOCTHbIM
MOTOPOM g 315 mm, moHodasHbiM, 2308 1/50-60l. TSU - SS = BapuaHT 6e3 pa3mopaxuBaHua (pekomeHayetcs go 2°c) TSU - ED = BapuaHT ¢
3/IEKTPUYECKNM pa3MopaxuBaHueMm (pekomeHayetcs go -40°c), ana cetn 4008 /3/50-600. TSU = HG = pasmopaxviBaHVe ropa4mm rasom

0 #

ED = SBRINAMENTO ELETTRICO
SS = SENZA SBRINAMENTO
HG = SBRINAMENTO GAS CALDO

Capacita reali di impiego alle condizioni di utilizzo:

Umidita in cella 85%

Refrigerante R404A

Temperatura ingresso aria 0°C
Temperatura evaporazione -8°C = DT8K

usare valvola termostatica con equalizzatore esterno

N

ED = ELECTRIC DEFROST
SS = WITHOUT DEFROST
HG = HOT GAS DEFROST

Real capacites whith following use conditions:
Humidit in the cold room 85%

Refrigerant fluid R404A

Air entering temp. 0°C

Evaporating temp. -8°C = DT8K

use externally equalized thermostatic expansion valve
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Modello Condizioni d'uso: Passo Alette:

Model Use Conditions:  Fin Spacing:
[H [ 10°C +2C
M | 2c -18%C mm 6,5 MOTORI DOPPIA VELOCITA *
'z | o°C -40°C mm 11 DOUBLE SPEED MOTORS

PN iotcr | D715k | Aria |FreccalSuperfceVolnt. | Consu. | 230V.[Sbrinam,Attacchi. Scarico | db(A)|_Peso
VST o | Reosn | wyn | e | m | aw | w | A | eow | mm | omm| | ko |

RPM 1340  x2
LNV RER 1x350 4.8 2800 8 20 4 165 0.73 3900 12/22 30 71 30
ISV PER 2x350 9.6 5600 9 40 8 330 1.46 5280 16/28 30 73 58
bR 3x350 ¢ 144 8300 11 60 12 450 2.19 9000 22/35 30 76 84
SN R 4x350 192 11200 11 80 16 660 2.92 10800 22/35 30 77 113
TSUH 535 EeyeRly 24 14000 11 100 20 825 3.65 13560 22/35 30 78 142

-

TSUM 135 pbeEl 4 2900 9 15 4 150 0.73 3900 12/22 30 71 28
LN\ 2x350 8 5800 10 30 8 300 1.46 5280 16/28 30 73 56
TSUM 335 REYeRl 12 8700 12 45 12 450 2.19 9000 22/35 30 76 80
TSUM 435 Vel 16 11600 12 60 16 600 2.92 10800 22/35 30 77 115
TSUM 535 EYeERl 20 14500 12 75 20 825 3.65 13560 22/35 30 78 139

TSUZ 135 1x350 3 2900 9 10 4 150 0.73 3900 12/22 30 71 27

TSUZ 235 2x350 6 5800 10 20 8 300 1.46 5280 16/28 30 73 54

TSUZ 335 3x350 9 8700 12 30 12 450 2.19 9000 22/35 30 76 76

IV 4x350 12 11600 12 40 16 600 2.92 10800 22/35 30 77 109

TSUZ 535 5x350 15 14500 12 50 20 825 3.65 13560 22/35 30 78 132
RPM 910  x2

TSUH-L 135@ubelly 3.9 2350 7 20 4 75 0.35 3900 12/22 30 64 30
TSUH-L 235 P ekl 78 | 4700 8 40 8 150 0.7 5280 16/28 30 66 58
TSUH-L 335 ey eI 1Y/ 7050 10 60 12 225 1.05 9000 22/35 30 69 84
TSUH-L 435QYER08 (1516 9400 10 80 16 300 14 10800 22/35 30 70 113
LY B8R 5x350 195 11750 10 100 20 375 1.75 13560 22/35 30 71 142

IQVVBREY] 1x350 | 35 2500 7 15 4 75 035 3900 12/22 30 64 28
TSUM-L235 PSRl 7 5000 8 30 8 156 07 5280 16/28 30 66 56
3x350 105 7500 10 45 12 225 105 9000 22/35 30 69 80
4x350 | 14 10000 10 60 16 300 14 10800 22/35 30 70 115
5350 ~ 17.5 12500 10 75 20 375 175 13560 22/35 30 71 139
1x350 25 2500 9 10 4 75 035 3900 12/22 30 64 27
2x350 5 5000 10 20 8 150 07 5280 16/28 30 66 54
3x350 = 7.5 7500 10 30 12 225 105 9000 22/35 30 69 76
4x350 | 10 10000 10 40 16 300 14 10800 22/35 30 70 109
5350 = 125 12500 10 50 20 375 175 13560 22/35 30 71 132
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Aeroevaporatori a doppio flusso d'aria

Evaporateur a double flux d'air

Dual discharge unit coolers

Bo3dywHsle ucnapumenu ¢ deoliHoli yupkynayuelii eo3dyxa

O

A7
L'evaporatore Mod.LA ¢é un evaporatore a doppio flusso d'aria, per applicazioni in celle frigorifere ad altezza ridotta, per sale di lavorazione climatizzate che
richiedano una bassa velocita di ricircolo d'aria. Il Mod.LAH é adatto per la conservazione del prodotto fresco, passo alette mm. 3,2. Il Mod.LAM é adatto per
la conservazione del prodotto fresco e congelato, passo alette mm. 6. 1l Mod.LAL é adatto per congelamento e conservazione di prodotto surgelato, passo
alette mm. 8. Mod. LA 1-2 con motore @ 250 monofase a poli schermati 230v 1/50-60 hz.Mod. LA3-4-5-6, con motore g 300 monofase 230v 1/50-60 hz. LA -
SS = versione senza sbrinamento (consigliato fino a 2°c) LA — ED = versione con sbrinamento elettrico (consigliato fino a —30°c) predisposti per il
collegamento 400v/3/50-60hz.

O

7
Le Mod. LA est un évaporateur double flux d'air pour I'application dans chambres a froid , salles de travail pour une baisse vitesse de la circulation de I'air. Le
Mod.LAH est pour la conservation du produit frais, écartement ailettes mm. 3,2. Le Mod.LAM est pour la conservation du produit frais et congelé, écartement
ailettes e mm. 6. Le Mod. LAL est pour congelation et conservation du produit surgelé , écartement ailettes mm. 8. Mod. LA 1-2 avec moteur @ 250
monophase avec poles masqués 230v 1/50-60 hz. Mod. LA3-4-5-6, avec moteur g 300 monophase 230v 1/50-60 hz. LA - SS = sans dégivrage (jusqu'a a
2°c) LA-ED = avec dégivrage électrique (jusqu'a—30°c) arrangés pour la connexion 400v/3/50-60hz.

¢
The MOD.LA is a dual discharge cooler, low velocity for cold rooms and working rooms air conditioning. MOD.LAH for fresh products storage , fin spacing
mm. 3.2. MOD.LAM for fresh and frozen products storage, fin spacing mm. 6,00. MOD.LAL for freezing and frozen products storage fin spacing mm. 8,00.
MOD.LA 1-2 with @ 250 motors 1 phase with screened poles 230v 1/50- 60 hz.MOD LA 3-4-5-6 with g 300 motors 1 phase with screened poles 230v 1/50-60
hz.MOD. LA-SS, without defrost (recommended till 2 °c) MOD. LA-ED with electrical defrost(recommended till -30°c), arranged for the connection 400v
/3/50-60hz.

-

WNcnaputens MOA.LA aBasieTcsa ncnaputenem C ABOVHOW LMPKYAALMEN BO34yxa U NpeAHasHayeH ANs XONOAWbHbIX KaMep HeBONbLUONW BbICOTbI, AAs
pPa3fenoyHbIX 3a/10B C KOHAULMOHUPOBaHNEM, r4e HEOHXOAMMO MoAAepPKUBaTb HU3KYH CKOPOCTb UnpKynsummn Bosgyxa. MOA.LAH npeaHa3HaveHa ans
XpaHeHUs CBEXMX NPOAYKTOB, war nonactei 3,2 Mm. MOZL.LAM pekoMeHayeTcs 415 XpaHEeHWs CBEXMX M 3aMOPOXKEHHbIX MPOAYKTOB, War ionacteit 6,00 M.
MOJ,.LAL pekoMeHayeTcs A5 3aMOPaXKMBaHWSA 1 XpaHEHWs BbICTPO3aMOPOXKEHHbIX MPOAYKTOB, war sonactei 8,00 Mm. MOA,. LA 1-2 ¢ moTopom @ 250 Mm,
MOHO®da3HbIM C 3KpaHMpoBaHHbIMU noarocamu 2308 1/50-60My. MOA,.LA 3-4-5-6, c moTopom ©.300 MM, MOHO®a3HbIM C 3KPaHMPOBaHHbLIMWU MNOAOCaMM
2308 1/50-60My. LA — SS = BapuaHT 6e3 pasmMopaxwvBaHus (pekomeHgyetcs go 2°c) LA — ED = BapuaHT C 3/1eKTpUYeckuM pasmMopakmBaHvem
(pexomeHgyeTca fo -30°c) ans cetn 4008 /3/50-60TL,.
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Modello Condizioni d'uso: Passo Alette:
Model Use Conditions:  Fin Spacing:
[H [ 10Cc +2cC
M [ 2c -18C | mm6 |

L | oc soc | mme
U vt DT1-sK| Aria | Frecca [superfcie VoL nt. |Consumol 230V, Sbrinam, Attacchl Scarico | Peso |

P oo | kv | v | Avow | Surface | intVol. | Consum. sy Defrost | IN/OUT [Con.Drar Net .|
VST o | waosn | wn | we | w | g | w | A | ew | mm | omm]| ko _

x2
FUGER 2x250 25 1700 3 16 33 140 086 1950 12-16 30 21
2x250 35 2000 3 24 48 140 086 2040 12-16 30 25
NG 2x300 5 3400 3 32 64 260 16 2040 12-22 30 30
NG 2x300 6 3500 3 43 83 260 16 3240 12-22 30 36
PUGEES 2300 75 3650 3 64 121 260 16 4500 16-28 50 48
2x300 9 3600 3 96 1801 260 1.6 4500 16-28 50 64
[ LAM 1 RN 2 1900 3 9 33 140 086 1950 12-16 30 20
I 250 3 2150 3 134 48 140 086 2040 12-16 30 24
Y ER 2300 4 3550 3 1708 64 260 16 2040 12-22 30 29
2x300 5 3650 3 238 83 260 1.6 3240 12-22 30 35
[ LAM 5 R 6 3700 3 357 121 260 16 4500 16-28 50 46
[ LAM6  JEIEL 8 3670 3 535 1801 260 1.6 4500 16-28 50 60
2x250 15 2000 4 7 33 140 086 1950 12-16 30 19
2x250 2 2200 4 103 48 140 086 2040 12-16 30 23
2x300 3 3600 4 1308 64 260 16 2040 12-22 30 28
2x300 4 3700 4 184 83 260 16 3240 12-22 30 34
2x300 5 3750 4 276 121 260 16 4500 16-28 50 45
2x300 6 3700 4 414 1801 260 1.6 4500 16-28 50 58
0 e
ED = SBRINAMENTO ELETTRICO ED = ELECTRIC DEFROST
SS = SENZA SBRINAMENTO SS = WITHOUT DEFROST
HG = SBRINAMENTO GAS CALDO HG = HOT GAS DEFROST
Capacita reali di impiego alle condizioni di utilizzo: Real capacites whith following use conditions:
Umidita in cella 85% Humidit in the cold room 85%
Refrigerante R404A Refrigerant fluid R404A
Temperatura ingresso aria 0°C Air entering temp. 0°C
Temperatura evaporazione -8°c = DT8K Evaporating temp. -8° C = DT8K
usare valvola termostatica con equalizzatore esterno use externally equalized thermostatic expansion valve
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Aeroevaporatori serie super kompact

Evaporateur super compact

Semi-industrial unit coolers

Bo3dyuwiHble pacneliumenu cepuu cynep Komnakm

0

a4
IMODELLO ST super Compact & un evaporatore semi industriale per celle frigorifere dove e richiesto il massimo rendimento in spazi contenuti. || MOD. STH
e adatto per la conservazione del prodotto fresco, passo alette mm. 4,00. Il MOD. STM e adatto per la conservazione del prodotto fresco e congelato, passo
alette mm. 6,00. Il MOD. STL ¢é adatto per il congelamento e conservazione del prodotto surgelato, passo alette mm. 8,00. Il MOD. STZ ¢ adatto per il
congelamento e conservazione del prodotto surgelato, passo alette mm. 11,00. SERIE ST35: con motore g 350 mm. monofase 230v 1ph 50/60 hz SERIE ST40:
con motore @400 mm. monofase 230v 1ph 50/60 hz . SERIE ST45: con motore g 450 mm. 230v 1ph 50/60hz. LA SERIE ST50: con motore g 500 mm. monofase
230v 1ph 50/60hz. ST — SS= versione senza sbrinamento (consigliato fino a 2°c) ST — ED = versione con sbrinamento elettrico (consigliato fino a—40°c), ST-
HG = versione sbrinamento gas caldo pil una resistenza elettrica nello sgocciolatoio.

O
e
Le mod. ST est un évaporateur semi-industriel pour chambre a froid, ou on demande le maximum rendement dans petit espace. Le mod. STH pour la
conservation du produit frais, écartement d'ailettes mm.4,00. Le mod. STM est pour la conservation du produit frais et congelé, ecart. Ailettes mm. 6,00. Le
mod. STL est pour la congelation et conservation du produit congelé, ecart. Ailettes mm. 8,00. Le mod. STZ est pour la congelation et conservation du
produit congelé , ecart. Ailettes mm. 11. La SERIE ST35 avec moteur diam 350 mm.monophase230v 1ph 50/60hz. La SERIE ST40 avec moteur diam 400

mm.monophase230v 1ph 50/60hz La SERIE ST50 avec moteur diam. 500 mm. Monophase 230v1ph 50/60hz. ST-SS = Sans dégivrage (recommandé jusqu'au
2°); ST-ED = avec dégivrage électrique (recommandé jusqu'a -40°);ST-HG = avec dégivrage gas chaud avec une resistance en plus dans |'égouttoir.

i

The ST MODEL is a semi-industrial cooler for cold rooms, where the maximum efficiency in reduced rooms is requested. MOD. STH for fresh products
storage, fin spacing mm. 4,00. MOD. STM for fresh and frozen product storage, fin spacing mm. 6,00 MOD. STL for freezing and frozen product storage, fin
spacing mm. 8,00.. MOD. STZ for freezing and frozen product storage, fin spacing mm. 11.MODEL SERIE ST35 with motor @ 350 mm. 230v 1ph 50/60hz. ST40
with motor 400 mm. 230v 1ph 50/60hz .SERIE ST45 with motor 450 mm. 230v 1ph 50/60hz. SERIE ST50 with motor g 500 mm. 230v 1ph 50/60hz. ST -SS =
without defrost (recommended till 2 °c) SK/ST - ED = with electrical defrost (recommended till -40°c), arranged for the connection 400v /3/50-60hz. ST-HG =
hot gas defrost with one heater more in drip tray.

7
MOZE/Ib ST cynep KOMMaKkT MONYNPOMbIWAEHHbIA UCNapuTenb ANf XONOAUAbHBIX Kamep, B KOTOPbIX TpebyeTcs MaKCMMasbHO WCMONb30BaTb
orpaHunyeHHbln oobeM. MOZ,. STH npezsHa3HaueHa Ans XpaHeHUs CBEXUX NpoaykToB., war nonactein 4,00 mv. MO/A,. STM pekomMeHAyeTcs ANs XpaHeHus
CBEXMX W 3aMOPOXEHHbIX MPOAyKTOB, wwar sonactein 6,00 mvm MOA. STL pekoMeHayeTcs A7 3aMOPaxXMBaHUA U XpaHeHWs BbICTPO3aMOPOXKEHHbIX
npoaykToB., war nonacteri 8,00 Mm. MO/, STZ pekoMeHAyeTcs /19 3aMOPaXMBaHUA U XpaHEHWs BbICTPO3aMOPOXKEHHbIX NPOAYKTOB, war nonacteii 11,00
mM. CEPVIA ST350 ¢ motopom @ 350 MM, MoHodazHbiM, 2308 1/50-60Ty, CEPVA ST40 ¢ motopom @ 400 MM, moHoda3HbIM, 2308 1/50-60Mu.CEPVIA ST45 ¢
mMoTopoM @ 450 MM, MoHodasHbiM, 2308 1/50/60My. CEPUA ST50 ¢ motopom @ 500 MM, MoHOodasHbIM, 2308 1/50/60M. ST — SS= BapwuaHT 6e3
pa3mopaxuBaHus (pekomeHayetca Ao 2°c). ST — ED = BapuaHT ¢ anekTpuyeckvmM pasmMopaxuneaHvem (pekomerayetca 4o -40°c ana cetn 4008 /3/50-60T0L.
ST-HG = pazmopaxBaHVe ropsyM ra3omM C OAHVM HarpeBaTesiem 60osibLUe B MOAAOH.

- -
0 2

ED = SBRINAMENTO ELETTRICO ED = ELECTRIC DEFROST

SS = SENZA SBRINAMENTO SS = WITHOUT DEFROST

HG = SBRINAMENTO GAS CALDO HG = HOT GAS DEFROST

Capacita reali di impiego alle condizioni di utilizzo: Real capacites whith following use conditions:
Umidita in cella 85% Humidit in the cold room 85%

Refrigerante R404A Refrigerant fluid R404A

Temperatura ingresso aria 0°C Air entering temp. 0°C

Temperatura evaporazione -8°c = DT8K Evaporating temp. -8° C = DT8K

usare valvola termostatica con equalizzatore esterno use externally equalized thermostatic expansion valve
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Modello Condizioni d'uso: Passo Alette: _ =
Model Use Conditions:  Fin Spacing: - Il
10°C_s2C § 2
2'C_-18'C =
030 e —
0°C_-40°C ' = -

Motori [DI1=8K | _Aria_| Freccia [Supefiie VoLnt. |Consumol 230V, [Sbrinam Refrig. | Scaico | Peso |
PN oo | k| Air | Arvow | Surfce | into. | Consum.[ioh st Derost | IN/OUT|Con.Dra] Net .
VI ~xc. [ Raosn | wim | wi | o | aw' | w | A | ow | mm | omm ]| ko

N REETEE 1x350 34 2450 15 15 2.6 175 0.77 1920  16/22 50 20
DU REERN 1x350 4.5 2300 14 23 4 175 0.77 1920  16/22 50 22
D PEETEE 2x350 6.8 4900 15 30 5.2 350 1.54 2750  16/28 50 39
DL PEERN 2x350 9 4600 14 46 8 350 1.54 2750 16/28 50 42
MUGEEEECE 3x350 | 102 7350 15 45 7.8 525 2.31 4350 16/28 50 59
MU EEEECR 3x350 BISES 6900 14 69 12 525 2.31 4350 16/28 50 63
Sl EREEE 4350 0 13.6 9800 15 60 10.4 700 3.08 6000 16/28 50 77
STH 435-6 |WEYER]) 18 9200 14 92 16 700 3.08 6000 16/28 50 82

L1

L REREEY 1x350 2.8 2450 15 10.6 2.6 175 0.77 1920 16/22 50 19
LREEEY 1x350 3.8 2300 14 16 4 175 0.77 1920 16/22 50 21
LEEEEY 2x350 5.6 4900 15 21.2 5.2 350 1.54 2750 16/28 50 37
L WPEERY 2x350 7.6 4600 14 32 8 350 1.54 2750 16/28 50 40
L EEEEEY 3x350 8.4 7350 15 31.8 7.8 525 2.31 4350 16/28 50 55
LEEERY 3x350 114 6900 14 48 12 525 2.31 4350 16/28 50 59
LUEEERY 4x350 @ 11.2 9800 15 42.4 10.4 700 3.08 6000 16/28 50 74
LUEEERY 4x350 | 152 9200 14 64 16 700 3.08 6000 16/28 50 79

I ELTEE 1x350 2.5 2600 17 8.7 2.6 175 0.77 1920 16/22 50 18
I ELE 1x350 34 2450 16 13 4 175 0.77 1920 16/22 50 20
LT 2x350 5 5200 17 17.4 5.2 350 1.54 2750 16/28 50 35
LR 2x350 6.8 4900 16 26 8 350 1.54 2750 16/28 50 38
STL 335-4 EEYEE 7.5 7800 17 26.1 7.8 525 2.31 4350 16/28 50 53
SLISEEEE 3x350 | 102 7350 16 39 12 525 2.31 4350 16/28 50 57
STL 435-4 ENEER 10 10400 17 34.8 10.4 700 3.08 6000 16/28 50 69
LI ELEC 4x350 | 136 9800 16 52 16 700 3.08 6000 16/28 50 74

STZ 135-4 EPEE 2.1 2600 17 7.3 2.6 175 0.77 1920 16/22 50 18
VA ELEN 1x350 2.9 2450 16 11 4 175 0.77 1920 16/22 50 20
STZ 235-4 EPVER) 4.2 5200 17 14.6 5.2 350 1.54 2750 16/28 50 35
STZ 235-6 [EPAEE 5.8 4900 16 22 8 350 1.54 2750 16/28 50 38
STZ 335-4 EEYEE 6.3 7800 17 21.9 7.8 525 2.31 4350 16/28 50 53
I VAEEE 3x350 8.7 7350 16 33 12 525 2.31 4350 16/28 50 57
STZ 435-4 REYER 84 10400 17 29.2 10.4 700 3.08 6000 16/28 50 69
AVLEEEN 4x350 | 11.6 9800 16 44 16 700 3.08 6000 16/28 50 74
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Modello Condizioni d'uso: Passo Alette:
Model Use Conditions:  Fin Spacing:
|H | 10C +2C
(M [ 2c -18C | mm6 |

oc_-30C
z | oc o

SN 1ot | D71-8K] Aria | Freccia Superfcie] Vol nt.|Consumo| 230V, |Sbrinam Attacchi Scarico| _Peso |
VTN o, | reoen| wn | i | w | aw | w | A | ©ow| mm | bmm| ko |

STH 140-4 'z 1[0 3.7 3150 15 15 2.6 240 1.06 1920  16/22 50 21
Sl EDECE 1400 5.5 3150 14 23 4 240 1.06 1920 16/22 50 23
STH 240=-4 0]y 74 6300 15 30 5.2 480 2.12 2750  16/28 50 40
STH 240-6 0]y 11 6300 14 46 8 480 2.12 2750  16/28 50 43
Sl R DEES 3x400 0 1141 9450 15 45 7.8 720 3.18 4350 16/28 50 60
Sl ERDECE 3x400 | 16.5 9450 14 69 12 720 3.18 4350 16/28 50 64
Sl DS 4x400 ¢ 148 12600 15 60 10.4 960 4.24 6000 16/28 50 78
STH 440-6 /2100 22 12600 14 92 16 960 4.24 6000 16/28 50 83

SR EEE  1x400 33 3150 15 10.6 2.6 240 1.06 1920  16/22 50 20
STM 140-6 bTZI) 4.6 3150 14 16 4 240 1.06 1920 16/22 50 22
STM 240-4 geatZie] 6.6 6300 15 21.2 5.2 480 2.12 2750  16/28 50 38
STM 240-6 eatZie] 9.2 6300 14 32 8 480 2.12 2750  16/28 50 41
STIM 340-4 geedZIo)y 9.9 9450 15 31.8 7.8 720 3.18 4350 16/28 50 56
UL 3x400 ¢ 13.8 9450 14 48 12 720 3.18 4350 16/28 50 60
SULUEZIEEY 4x400 0 132 12600 15 42.4 10.4 960 4.24 6000 16/28 50 75
SULUEZIES 4x400 | 184 | 12600 14 64 16 960 4.24 6000 16/28 50 80

IREIEE  1x400 2.8 3200 17 8.7 2.6 240 1.06 1920 16/22 50 19
I 1x400 3.9 3200 16 13 4 240 1.06 1920 16/22 50 21
STL 240-4 peatZie] 5.6 6400 17 17.4 5.2 480 2.12 2750  16/28 50 36
IZ RN 2x400 7.8 6400 16 26.1 8 480 2.12 2750  16/28 50 39
STL 340-4 EeSTZI¢] 8.4 9600 17 26 7.8 720 3.18 4350 16/28 50 54
UREZDEN 3x400 | 117 9600 16 39 12 720 3.18 4350 16/28 50 58
DI ZDEEE 4x400 112 12800 17 34.8 10.4 960 4.24 6000 16/28 50 70
I ZDEN 4x400 | 15.6 | 12800 16 52 16 960 4.24 6000 16/28 50 75

AN 1x400 2.4 3200 17 7.3 2.6 240 1.06 1920 16/22 50 19
STZ 140-6 [EEPZI0] 35 3200 16 11 4 240 1.06 1920 16/22 50 21
STZ 240-4 eyZi] 4.8 6400 17 14.6 5.2 480 2.12 2750  16/28 50 36
STZ 240-6 [EPAZI] 7 6400 16 22 8 480 2.12 2750  16/28 50 39
VALY 3x400 7.2 9600 17 21.9 7.8 720 3.18 4350 16/28 50 54
AL 3x400  10.5 9600 16 33 12 720 3.18 4350  16/28 50 58
STZ 440-4 SZI] 9.6 12800 17 29.2 10.4 960 4.24 6000 16/28 50 70
STZ 440-6 SYZI] 14 12800 16 44 16 960 4.24 6000 16/28 50 75
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Modello Condizioni d'uso: Passo Alette:
Model Use Conditions:  Fin Spacing:
|H  [10Cc +2C |mm4 |
M [ 2c -18C  |mm6 |

oc_-30°C
z_ | oc_-aoc

U ictor |DT1-5K| Avia | Frecca [Supefie Volint. [Consumo| 230V. [Sbrinam Attacchil Scarico | Peso
PN oo | v | A | Arow | Surface | Intol. | Consum. ip st Derost | IN/OUT [Con.Dra.] Net W
VST o | Reosn | wm | e | w | aw' | w | A | ©ow | mm | omm | kg |

1x450 6 4800 26 29 47 750 296 3600 16/28 50 39
1x450 9 4800 25 43 7 750 296 3600 16/28 50 41
2x450 12 9600 26 58 94 1500 592 6500 16/28 50 77
2x450 18 9600 25 86 14 1500 592 6500 16/28 50 80
3x450 18 14400 26 87 14 2250 888 9000 16/28 50 116
3x450 27 14400 25 129 21 2250 8.88 9000 16/28 50 120
4x450 24 19200 26 116 187 3000 11.84 13560 16/35 50 155
4x450 36 19200 25 172 28 3000 11.84 13560 16/35 50 160
5x450 30 24000 26 145 235 3750 148 13560 16/35 50 194
5x450 45 | 24000 25 215 35 3750 148 13560 16/35 50 204
1x450 49 4900 27 20 47 750 296 3600 16/28 50 35
1x450 | 7.3 4900 26 30 7 750 296 3600 16/28 50 37
2x450 9.8 9800 27 40 94 1500 592 6500 16/28 50 70
2x450 | 146 9800 26 60 14 1500 592 6500 16/28 50 73
3x450 147 14700 27 60 14 2250 888 9000 16/28 50 104
3x450 219 14700 26 90 21 2250 888 9000 16/28 50 108
4x450 196 19600 27 80 187 3000 11.84 13560 16/35 50 139
4x450 | 292 19600 26 120 28 3000 11.84 13560 16/35 50 144
5x450 245 24500 27 100 235 3750 148 13560 16/35 50 174
5x450 | 365 24500 26 150 35 3750 148 13560 16/35 50 184
1x450 = 42 5000 28 16 47 750 296 3600 16/28 50 34
1x450 = 63 5000 27 23 7 750 296 3600 16/28 50 36
2x450 84 10000 28 32 94 1500 592 6500 16/28 50 68
2x450 | 126 10000 27 46 14 1500 592 6500 16/28 50 70
3x450 126 15000 28 48 14 2250 888 9000 16/28 50 102
3x450 | 189 15000 27 69 21 2250 8.88 9000 16/28 50 105
4x450 168 20000 28 64 187 3000 11.84 13560 16/35 50 135
4x450 | 252 20000 27 92 28 3000 11.84 13560 16/35 50 140
5x450 21 25000 26 80 235 3750 148 13560 16/35 50 169
5x450 © 315 25000 25 115 35 3750 148 13560 16/35 50 179
1x450 3.9 5000 28 13 47 750 296 3600 16/28 50 34
1x450 ~ 58 5000 27 19 7 750 296 3600 16/28 50 36
2x450 7.8 10000 28 26 94 1500 592 6500 16/28 50 68
2x450 | 116 10000 27 38 14 1500 592 6500 16/28 50 70
3x450 117 15000 28 39 14 2250 888 9000 16/28 50 102
3x450 | 174 15000 27 57 21 2250 888 9000 16/28 50 105
4x450 156 20000 28 52 187 3000 1184 13560 16/35 50 135
4x450 | 232 20000 27 76 28 3000 11.84 13560 16/35 50 140
5x450 195 25000 26 65 235 3750 148 13560 16/35 50 169
5x450 29 25000 25 95 35 3750 148 13560 16/35 50 179

(%
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Modello Condizioni d'uso:  Passo Alette:
Model Use Conditions:  Fin Spacing:
[H [ 10Cc +2cC
M [ 2Cc -18%C

I
z | oc_aoc

YN iotcr |DT1=5K| Avia | Freccia [Supefi Volint. [Consumo| 230V [Sbrinam Attacchil Scarico | Peso
VST xa | Reosa | wn | e | w | aw' | w | A | ©ow | mm | omm| kg |

N REEN 1x500 9.4 7500 31 43 7.5 880 3.88 3600 16/28 50 45
SIEREVRE 1x500 Sl285 7500 31 58 10 880 3.88 3600 16/28 50 47
il PN 2x500 ¢ 18.8 15000 31 86 15 1760 7.76 6500 16/28 50 89
D PERE 2x500 25 15000 31 116 20 1760 776 6500 16/28 50 92
DL EFEA 3x500 [28.2 | 22500 31 129 22.5 2640 11.64 9000 16/35 50 132
SUEEER:E 3x500 ERS/ESEN 22500 31 174 30 2640 11.64 9000 16/35 50 136
Sl EDEE 4x500 ¢ 37.6 ¢ 30000 31 172 30 3520 15,52 13560  16/35 50 179
DLESRE 4x500 50 @ 30000 31 232 40 3520 15.52 13560  16/35 50 184
MIEEEEN 5X500 47 37500 31 215 37.5 4400 194 13560 16/35 50 224
SilsfeEl sl 5X500 | 62.5 37500 31 290 50 4400 194 13560 16/35 50 234

MLRENEY 1500 7.9 7600 33 30 7.5 880 3.88 3600 16/28 50 41
SULRENRA 1x500 [ 10.5 7600 33 40 10 880 3.88 3600 16/28 50 43
DA 2x500 | 15.8 | 15200 33 60 15 1760 776 6500 16/28 50 82
D PERA 2x500 21 15200 33 80 20 1760 7.76 6500 16/28 50 85
DLW REENED 3x500 © 23.7 22800 33 90 22.5 2640 11.64 9000 16/35 50 118
SINEROEY 3x500 [31.5 | 22800 33 120 30 2640 11.64 9000 16/35 50 121
SUWEEDED 4x500 @ 31.6 30400 33 120 30 3520 15.52 13560  16/35 50 164
STM 450-8 [%Elo] 42 | 30400 33 160 40 3520 15.52 13560 16/35 50 168
SUWEEEE 5X500 ¢ 39.5 38000 33 150 37.5 4400 19.4 13560 16/35 50 204
SRR 5X500 | 52.5 38000 33 200 50 4400 194 13560  16/35 50 214

STL 150-6 EbEl] 7.2 7800 34 23 7.5 880 3.88 3600 16/28 50 40
STL 150-8 EubE]el) 9.5 7800 34 31 10 880 3.88 3600 16/28 50 42
SRPEEN 2x500 144 15600 34 46 15 1760 776 6500 16/28 50 79
STL 250-8 [a%eloe] 19 15600 34 62 20 1760 776 6500 16/28 50 82
SUSEEDEN 3x500 © 21.6 23400 34 69 225 2640 11.64 9000 16/35 50 116
LR E 3x500 | 285 | 23400 34 93 30 2640 11.64 9000 16/35 50 120
DG 4x500 ¢ 288 31200 34 92 30 3520 15.52 13560 16/35 50 160
STL 450-8 i) 38 31200 34 124 40 3520 15,52 13560 16/35 50 164
STL 550-6 EEYE{] 36 39000 34 115 37.5 4400 194 13560 16/35 50 199
SRR 5x500 | 47.5 | 39000 34 155 50 4400 194 13560 16/35 50 209

AR EIEA 1x500 6.4 7800 34 20 7.5 880 3.88 3600 16/28 50 40
VAR 1x500 8.5 7800 34 26 10 880 3.88 3600 16/28 50 42
VAL HA 2x500 128 15600 34 40 15 1760 7.76 6500 16/28 50 79
rarEEd 2x500 17 15600 34 52 20 1760 776 6500 16/28 50 82
IVAEEEA 3x500 19.2 23400 34 60 22.5 2640 11.64 9000 16/35 50 116
IV 3x500 | 255 | 23400 34 78 30 2640 11.64 9000 16/35 50 120
DIVAEEIEN 4x500 256 @ 31200 34 80 30 3520 15.52 13560 16/35 50 160
STZ 450-8 e 34 | 31200 34 104 40 3520 15.52 13560  16/35 50 164
STZ 550-6 gSyelly 32 39000 34 100 37.5 4400 194 13560 16/35 50 199
VAR 5x500 | 425 | 39000 34 130 50 4400 194 13560  16/35 50 209
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Aeroevaporatori serie industriale

Evaporateur cubique industrial

Industrial unit coolers

Bo3dyuwiHble ucnapumenu npomoiuiieHHol cepuu

MOTORI DOPPIA VELOCITA
DOUBLE SPEED MOTORS

- . /

)

v

Il Modello KA & un evaporatore industriale per grandi celle frigorifere e magazzini refrigerati per la conservazione di prodotti freschi e congelati. Mod. KAH &
adatto per la conservazione del prodotto fresco, passo alette mm. 4,00 Mod. KAM ¢ adatto per la conservazione di prodotto fresco e congelato, passo alette
mm. 6,00. Mod. KAL ¢ adatto per congelamento e conservazione di prodotto surgelato, passo alette mm. 10,00. KA 1/2/3/4-50 con motore g 500mm.,
trifase, 400V/3/50hz. KA 1/2/3/4-56 con motore @ 560mm., trifase, 400V/3/50hz a doppia velocita . KA 1/2/3/4-63 con motore g 630mm.,, trifase,
400V/3/50hz a doppia velocita. KA 1/2/3/4-80 con motore g 800mm., trifase, 400V/3/50hz a doppia velocita. KA — SS = versione senza sbrinamento
(consigliato fino a 2°c). KA — ED = versione con sbrinamento elettrico (consigliato fino a —40°c) predisposti per il collegamento 400V/ 3/50hz.KA HG =
sbrinamento a gas caldo pilu una resistenza elettrica nello sgocciolatoio. KA - WD = versione con diffusore per sbrinamento a pioggia d'acqua.

L

N

le Model KA est un évaporateur industriel pour grandes chambres a froid et entrepots pour la réfrigération pour la conservation des produits frais et
congelés. Mod. KAH est pour la conservation du produit frais, écartement ailettes mm. 4,00 Mod. KAM est pour la conservation de produit frais et congelés,
écartement ailettes mm. 6,00. Mod. KAL est pour la congelation et la conservation du produit congel, écartement ailettes mm. 10,00. KA 1/2/3/4-50 avec
moteur @ 500mm., 3phase, 400V/3/50hz. KA 1/2/3/4-56 avec motoventilateur @ 560mm., 3phase, 400V/3/50hz double vitesse . KA 1/2/3/4-63 avec
motoventilateur @ 630mm., 3phase, 400V/3/50hz double vitesse. KA 1/2/3/4-80 avec motoventilateur g 800mm., 3phase, 400V/3/50hz double vitesse.KA -
SS = sans dégivrage (recommandé jusqu'a 2°c). KA — ED = avec dégivrage éléctrique (recommandé jusqu'a —40°c) prédisposition pour la connexion
400v/3/50hz. KA HG =Avec dégivrage gas chaud avec une resistance en plus dans I'égouttoir. KA- WD = dégivrage al'eau.

&

v
The MODEL KA is an industrial cooler for big cold rooms and refrigerating stores. MOD. KAH for fresh product storage., fi n spacing mm. 4,00 MOD. KAM for
fresh and frozen product storage, fi n spacing mm. 6,00. MOD. KAL for freezing and frozen product storage, fi n spacing mm. 10,00.MOD. KA 1/2/3/4-50 with
motor g 500mm., 400v/3/50hz double speed.MOD. KA 1/2/3/4-56 with g diam. 560mm.,400v 3/50 hz double speed.MOD. KA 1/2/3/4-63 with @ diam.
630mm.,400v/3/50 hz double speed. MOD. KA KA 1/2/3/4-80 with g diam. 800mm.,400v/3/50 hz double speed. KA - SS = without defrost (recommended
till 2 °c) KA - ED = with electrical defrost (recommended till -40°c) arranged for the connection 400V/3/50hz. KA HG = hot gas defrost with one heater more
indrip tray. KA - WD = water defrost

h

KA - npoMbILLNEHHBIV UCnapuTenb A 60AbLIMX XONOANIbHBIX KAMep CKNaZ0B-XONO0ANIbHUKOB, T4 XPaHATCSA CBEXME N 3aMOPOXKEHHbIe NpogykTsl. MOA,.
KAH npepgHa3sHayeHa A1 XpaHeHUs CBEXMX NPOAYKTOB, war sonactein 4,00 mm. MO/A. KAM pekoMeHAyeTcs /1 XPaHEHUs CBEXMUX Y 3aMOPOXKEHHbIX
npoaykToB, war nonacteri 6,00 Mv MOJ,. KAL pekomeHayeTcs Ans 3aMOopaXknBaHuns 1 xpaHeHus BbICTPO3aMOPOXKEHHbIX MPOAYKTOB, war aonactert 10 Mm.
CEPUA KA 1/2/3/4-50 c TpexdasHbIM ABYXCKOPOCTHbIM MoTopoM @ 500 mwm, 4008/3/50Ty, CEPUA KA 1/2/3/4-56 c Tpexda3HbIM ABYXCKOPOCTHbLIM
moTtopom @ 560 mm, 4008/3/50Tu.CEPUA KA 1/2/3/4-63 c TpexdazHbiM BYXCKOPOCTHbIM MoTopoM @ 630 mm, 4008/3/50Mu. CEPUA KA 1/2/3/4-80 c
TpexdasHbIM ABYXCKOPOCTHbIM MoTopoM @ 800 mm, 4008/3/50r, .KA - SS = BapuraHT 6e3 pazmopaxmBaHus (pekomeHayetcs fo 2°c). KA — ED = BapuaHT ¢
3N1eKTPUYECKUM pa3MopaxuBaHeM (pekomeHayetca o -40°c), ana cetn 4008 /3/50-60Mu. KA HG = pasmopaxuBaHue FrOpAYMM rasom C OAHWUM
HarpeBaTenem 6osbLue B nogAaoH.KA - WD = BapuaHT ¢ AndPy30pom s pa3sMopakMBaHUA BOAAHBIM AOXAEM.
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MOTORI DOPPIA VELOCITA
DOUBLE SPEED MOTORS

Modello Condizioni d'uso: Passo Alette:

-
Model Use Conditions:  Fin Spacing: m
| KAH | 10°C +2°C | mm4 | @
| KAM | 2°C -18°C | mm6 | &

OO 1cici| | v [Frcciafuperiqoln] Consumo | 400v. |Sorinam] s [Atacco WDAtacchScarcoPeso
PO . (571 volume] Avro st | Vol | Consum. | 3p 50k | Defost [t bfes|__Tc. | wiou| orain | w.
VST o | reoen [ | me | o am | W | A | eow | woin | Wgas | o D] ko]

VOGEE A 1500 16 7400 36 70 12 780/550 1,35/0,94 4100 2000
DG 2x500 . 21 15200 36 93 16 1560/1100 2,7/1,88 4200 2800

2x500 29 15000 36 140 24 1560/1100 2,7/1,88 6300 4000
[CUPEIE T 2x500 1 35 14800 35 186 32 1560/1100 2,7/1,88 6300 5400
DOGELET3x500 44 22800 36 211 36 2340/1650 4,05/2,82 13500 6800
[CUEEIET 3x500 | 5222200 35 281 48 2340/1650 4,05/2,82 13500 8000
UV EE T 4x500 60 29600 35 281 48 3120/2200 54/376 13500 8000

“1/4  16-35 50 69
“1/4  16-35 50 118
"1/4  22-42 50 139
"1/4  22-42 50 159
“1/4  28-54 70 197
"1/4 28-54 70 255
"1/4 28-54 70 265

— BN N

FZYYEE Y] 1x500 14 7600 37 48 12 780/550 135/094 4100 2000  1"1/4 16-35 50 66
KXY ™Y 2ox500 17 15600 37 64 16 1560/1100 2,7/1,88 4200 2800  1'1/4 16-35 50 114
FZYYPIIX] 2500 24 15400 37 96 24 1560/1100 2,7/1,88 6300 4000  1"1/4 22-42 50 133
YYEE®] 2x500 | 29 15200 36 128 32 1560/1100 2,7/1,88 6300 5400  1"1/4 22-42 50 151
FZYYEE ] 3x500 36 23400 37 145 36 2340/1650 4,05/2,82 13500 6800  1'1/4 28-54 70 188
YYEE®] 3x500 | 44 22800 36 193 48 2340/1650 4,05/2,82 13500 8000  1"1/4 28/54 70 215
YYWEI®] 4x500 50 30400 36 193 48 3120/2200 54/3,76 13500 8000  1"1/4 28/54 70 225

YN 1xs00 12 7800 38 34 12 780/550 135/0,94 4100 2000  1'1/4 16-35 50 65
YR 2500 14 16000 38 45 16 1560/1100 2,7/1,88 4200 2800  1'1/4 16-35 50 112
YN 2500 20 15800 38 67 24 1560/1100 2,7/1,88 6300 4000  1'1/4 22-42 50 130
YRXY 25500 23 15600 37 90 32 1560/1100 2,7/1,88 6300 5400  1'1/4 22-42 50 148
PZEII XA 3500 28 24000 38 93 36 2340/1650 4,05/2,82 13500 6800  1"1/4 28/54 70 184
YN 35500 | 37 23400 37 123 48 2340/1650 4,05/2,82 13500 8000  1'1/4 28/54 70 210
WX 4x500 42 31200 37 123 48 3120/2200 54/376 13500 8000  1"1/4 28/54 70 220

Livello potenza sonora -Sound power level

[ Motori/Motors _ N° | 1 | 2 | 3 | 4 |
Db (A)Tot.| 80 | 83 | 85 | 86 |

0 ®
N -

ED = SBRINAMENTO ELETTRICO ED = ELECTRIC DEFROST

SS = SENZA SBRINAMENTO SS = WITHOUT DEFROST

HG = SBRINAMENTO GAS CALDO HG = HOT GAS DEFROST

Capacita reali di impiego alle condizioni di utilizzo: Real capacites whith following use conditions:
Umidita in cella 85% Humidit in the cold room 85%

Refrigerante R404A Refrigerant fluid R404A

Temperatura ingresso aria 0°C Air entering temp. 0°C

Temperatura evaporazione -8°c = DT8K Evaporating temp. -8° C = DT8K

usare valvola termostatica con equalizzatore esterno use externally equalized thermostatic expansion valve
WD Sbrinamento ad acqua WD Water defrost
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MOTORI DOPPIA VELOCITA
DOUBLE SPEED MOTORS

by, . P
Modello Condizioni d'uso: Passo Alette: m
Model Use Conditions:  Fin Spacing: y
[ KAH | 10°C_ +2°C |
[ KAM_ | 2C-18°C

0°C_-40°C

CUOSN 1cici] 0| v |Frcciafuperiqoln] Consumo | 400v. |Sorinam] s [Atacco WDtacchScarcoPeso
PSS (5715 volume] Avro st | Vol | Consum. | 3p 50k | Defost [t bfes|__Tc. | wiou| orain | w.
VST o | reoen [ | me | o lam | W | A | eow | woin | Wgas | o D] ko]

UREET 1x560 23 10000 35 130 23 1000/600 1,80/095 6120 3150
(PR 2x560 | 47 20000 35 260 45 2000/1200 3,6/1,9 8400 7000
[OUEEET3x560 64 31000 35 393 67 3000/1800 54/2,85 18000 9500 "1/4 35-54 70 326
UUEEA 3x560 . 81 30100 34 491 84 3000/1800 54/2,85 22500 10500 "1/4 35-64 70 413
[CIPEET) 4x560 102 40100 34 566 97 4000/2400 7,2/3,8 22500 12500 2x1"1/4 35-64 70 500

"1/4 28-54 70 160
"1/4 28-54 70 290

S PEEG - PEES

OXRETEY 1x560 20 10500 39 90 23 1000/600 1,80/095 6120 3150  1"1/4 25-54 70 143
ZXTPITEN 2x560 - 39 21000 39 179 45 2000/1200 3,6/19 8400 7000  1"1/4 28-54 70 255
XVELT RN 3x560 63 31500 39 270 67 3000/1800 54/2,85 18000 9500  1"1/4 35-54 70 310
[ZYYEITET] 3x560 70 30700 37 340 84 3000/1800 54/2,85 22500 10500  1'1/4 35-64 70 388
XTHITRT) 4x560 87 41000 37 390 97 4000/2400 7,2/3,8 22500 12500  2x"1/4 35-64 70 470

DGR ETRC 1x560 18 10900 40 57 23 1000/600 1,80/0,95 6120 3150 1"1/4 28-54 70 140
(GO 2x560 ¢ 35 21800 40 114 45 2000/1200 3,6/1,9 8400 7000 1"1/4 28-54 70 250
LGV 3x560 51 32700 40 173 67 3000/1800 5,4/2,85 18000 9500 1"1/4 35-54 70 303
LGV 3x560 1 62 (31300 38 240 84 3000/1800 5,4/2,85 22500 10500 1"1/4 35-64 70 378
LG 4x560 71 41800 38 272 97 4000/2400 7,2/3,8 22500 12500 2x1"1/4 35-64 70 460

Livello potenza sonora -Sound power level

| Motori/Motors __ N° | 1 | 2 | 3 | 4 |
Db (A)Tot.| 82 | 85 | 87 | 88 |

0 *

V vV

ED = SBRINAMENTO ELETTRICO ED = ELECTRIC DEFROST

SS = SENZA SBRINAMENTO SS = WITHOUT DEFROST

HG = SBRINAMENTO GAS CALDO HG = HOT GAS DEFROST

Capacita reali di impiego alle condizioni di utilizzo: Real capacites whith following use conditions:
Umidita in cella 85% Humidit in the cold room 85%

Refrigerante R404A Refrigerant fluid R404A

Temperatura ingresso aria 0°C Air entering temp. 0°C

Temperatura evaporazione -8°c = DT8K Evaporating temp. -8° C = DT8K

usare valvola termostatica con equalizzatore esterno use externally equalized thermostatic expansion valve
WD Sbrinamento ad acqua WD Water defrost
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new g g
Modello Condizioni d'uso: Passo Alette: @

Model Use Conditions:  Fin Spacing:
[ KAH | 10°C +2°C
[ KAM_ | 2C-18°C mm 6 MOTORI DOPPIA VELOCITA = /G
0°C  -40°C mm 10 DOUBLE SPEED MOTORS

o Motori| KW | Aria |Freccialsuperfcelolint; Consumo | 400V. _|Sbrinam| sbrinAcua
® | Motor |DT1=8K | Volume Arrow| Surface | Volu. | Consum. | 3ph 50he | Defrost |WaterDefos| _ TC. |
((CTRIZR N <D | Ra04A | mo/h | mt | m' Jdm | W | A | EDW | WD/h | WDgas_

CURTERT 1x630 30 16000 50 130 23 2600/1600 4,8/2,7 6120 3150  1"1/4 28-54 70 170
UOURIERT] 1x630 . 36 15500 49 163 28 2600/1600 4,8/2,7 6120 3150  1"1/4 28-54 70 180
[CGIPLER 2630 60 32000 50 260 45 5200/3200 9,6/54 8400 7000  1"1/4 28-54 70 300
COUIERD) 2x630 1 7131000 49 325 56 5200/3200  9,6/54 10500 7000 1"1/4 28-54 70 310
UEEET 3x630 84 48000 50 393 67 7800/4800 14,4/8,1 18000 9500  1"1/4 35-54 70 350
UOUEIERT 3x630 102 46500 49 491 84 7800/4800 14,4/81 22500 10500  1"1/4 35-54 70 430
[CUPTERT 4x630 125 64000 50 550 94 10400/6400 19,2/10,8 22500 12600 2x1"1/4 35-64 70 480
[CUETERTT 4x630 | 147 62000 49 690 118 10400/6400 19,2/10,8 27000 12500 2x1"1/4 35-64 70 540

XVEEEY 1x630 25 16250 53 90 23 2600/1600 4,8/27 6120 3150  1"1/4 25-54 70 150
IZXYRTERT] 1x630 31 15750 52 112 28 2600/1600 4,8/27 6120 3150  1'1/4 25-54 70 165
XYETEEN 2x630 49 32500 53 180 45 5200/3200 9,6/54 8400 7000  1"1/4 28-54 70 270
ITXTETERT] 2x630 . 61 31500 52 224 56 5200/3200 9,6/54 10500 7000  1'1/4 28-54 70 295
XVEIEEN 3x630 66 48750 53 270 67 7800/4800 14,4/8,1 18000 9500  1"1/4 35-54 70 340
ITTETERT] 3x630 86 47250 52 340 84 7800/4800 14,4/81 22500 10500  1'1/4 35-54 70 415
XTTERN 4x630 105 65000 53 380 94 10400/6400 19,2/10,8 22500 12600  2x"1/4 35-64 70 460
XTWTERT] 4x630 | 125 63000 52 473 118 10400/6400 19,2/10,8 27000 12500  2x"1/4 35-64 70 525

CYREEN 1x630 20 16500 54 57 23 2600/1600 4,8/2,7 6120 3150  1"1/4 28-54 70 145
[CYRTERTY 1x630| 26 16000 53 71 28 2600/1600 4,8/2,7 6120 3150  1"1/4 28-54 70 160
CYRTEEM 25630 39 33000 54 114 45 5200/3200 9,6/54 8400 7000  1"1/4 28-54 70 265
[CYRTERTY 2x630 | 53 32000 53 142 56 5200/3200 9,6/54 10500 7000  1"1/4 28-54 70 290
CYEEE 35630 56 49500 54 188 67 7800/4800 14,4/8,1 18000 9500  1"1/4 35-54 70 330
[ZYEGERIY 3x630 71 48000 53 215 84 7800/4800 14,4/81 22500 10500  1"1/4 35-54 70 410
CYWTEE 43630 80 66000 54 241 94 10400/6400 19,2/10,8 22500 12600 2x1"1/4 35-64 70 450
[CYWTERTY 4x630 | 101 64000 53 301 118 10400/6400 19,2/10,8 27000 12500 2x1"1/4 35-64 70 520

Livello potenza sonora -Sound power level

[ Motori/Motors _ N° | 1 | 2 | 3 | 4 |

Db (A) Tot.| 86 | 89 | 91 | 92

O &

i o

ED = SBRINAMENTO ELETTRICO ED = ELECTRIC DEFROST
SS = SENZA SBRINAMENTO SS = WITHOUT DEFROST

HG = SBRINAMENTO GAS CALDO HG = HOT GAS DEFROST
Capacita reali di impiego alle condizioni di utilizzo: Real capacites whith following use conditions:
Umidita in cella 85% Humidit in the cold room 85%

Refrigerante R404A Refrigerant fluid R404A
Temperatura ingresso aria 0°C Air entering temp. 0°C
Temperatura evaporazione -8°c = DT8K Evaporating temp. -8° C = DT8K

usare valvola termostatica con equalizzatore esterno use externally equalized thermostatic expansion valve
WD Sbrinamento ad acqua WD Water defrost
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KA 80

MOTORI DOPPIA VELOCITA
DOUBLE SPEED MOTORS

Modello Condizioni d'uso: Passo Alette:
Model Use Conditions:  Fin Spacing:
[KAH [ 10°C_+2°C | mm4 |
[KAM [ 2oC -18°C | mm6 |

ew [ S

CUSN o[ v | ia [fecisprtiion] Consumo | 400 _|Sorinam| s tacco WDJAtiacchiScaric|Peso]
PRI ' [571~5K Voume] Ao e | vl |_Consum. | 3ph sovz | Detost [ eos] . | wout | oran | . |
VTN 0 | csosn [ [ me | w am | W | & | ow | woin | Woges [omm [omm |k

WG R ED R 1x800 - 41 19500 50 199 33 2000 4 13200 3600
1x800 48 19000 49 249 48 2000 4 15840 3600
WGP 2x800 ¢ 82 39000 50 398 68 4000 8 18750 7200
KAH 280-10 [2XClolo)f 15 [Slofo]o}vite) 497 85 4000 8 22500 7200
LGS LD 3x800 ¢ 117 58500 50 596 102 6000 12 22500 10800
3x800 | 143 57000 49 745 128 6000 12 27000 10800
WGl 4x800 - 167 78000 50 794 136 8000 16 30000 14400
WG Rl 4800 1 194 76000 49 995 170 8000 16 36000 14400
LGUTREDEEE 1800 35 20000 53 137 33 2000 4 13200 3600
LGUURETRT) 1x800 1 42 19500 52 171 48 2000 4 15840 3600
LGUU PR 2x800 70 40000 53 274 68 4000 8 18750 7200
LU 2x800 1 84 39000 52 342 85 4000 8 22500 7200
LU 3x800 106 60000 53 410 102 6000 12 22500 10800
DGR 3x800 | 123 58500 52 513 128 6000 12 27000 10800
LG DR 4x800 140 80000 53 547 136 8000 16 30000 14400
LU R 4x800 | 169 78000 52 683 170 8000 16 36000 14400
LGURERC 1800 28 20300 54 87 33 2000 4 13200 3600
LGUR kR 1x800 1 34 20000 53 109 48 2000 4 15840 3600
LGP 2x800 55 40600 54 174 68 4000 8 18750 7200
LGV 2x800 1 68 40000 53 218 85 4000 8 22500 7200
LGB 3x800 86 60900 54 261 102 6000 12 22500 10800
LGVl 3x800 | 102 60000 53 327 128 6000 12 27000 10800
LGV R 4x800 109 81200 54 348 136 8000 16 30000 14400
LGV 4x800 | 136 80000 53 435 170 8000 16 36000 14400
Livello potenza sonora -Sound power level

[ Motori/Motors _ N° | 1 | 2 | 3 | 4 |

Db (A)Tot.| 82 | 85 | 87 | 88 |
0 2
ED = SBRINAMENTO ELETTRICO ED = ELECTRIC DEFROST
SS = SENZA SBRINAMENTO SS = WITHOUT DEFROST
HG = SBRINAMENTO GAS CALDO HG = HOT GAS DEFROST
Capacita reali di impiego alle condizioni di utilizzo: Real capacites whith following use conditions:
Umidita in cella 85% Humidit in the cold room 85%
Refrigerante R404A Refrigerant fluid R404A
Temperatura ingresso aria 0°C Air entering temp. 0°C
Temperatura evaporazione -8°c = DT8K Evaporating temp. -8° C = DT8K
usare valvola termostatica con equalizzatore esterno use externally equalized thermostatic expansion valve

1"1/4
1"1/4
1"1/4
1"1/4
2x1"1/4
2x1"1/4
2x1"1/4
2x1"1/4

1"1/4
1"1/4
1"1/4
1"1/4
2x1"1/4
2x1"1/4
2x1"1/4
2x1"1/4

1"1/4
1"1/4
1"1/4
1"1/4
2x1"1/4
2x1"1/4
2x1"1/4
2x1"1/4

22/42
22/42
35/64
35/64
35/80
35/80
35/80
35/80

22/42
22/42
35/64
35/64
35/80
35/80
35/80
35/80

22/42
22/42
35/64
35/64
35/80
35/80
35/80
35/80

70
70
70
70
70
70
70
70

70
70
70
70
70
70
70
70

70
70
70
70
70
70
70
70

200
210
350
370
480
510
640
700

190
200
330
350
455
495
630
680

185
195
325
345
450
490
625
675
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Aeroevaporatori a doppio flusso serie industriale

Evaporateur a double flux d'air industrial

Industrial unit coolers dual discharge

Bo3dywHble ucnapumesiu npomelul/ieHHOU cepuu ¢ deoliHoli yupkynayueli eo3dyxa

MOTORI DOPPIA VELOCITA
DOUBLE SPEED MOTORS

O

A7

[ MODELLO KD ¢é un evaporatore industriale a doppio flusso d'aria per grandi celle frigorifere e magazzini refrigerati ad altezza ridotta per la conservazione di
prodotto fresco e congelato. Mod. KDH e adatto per conservazione di prodotto fresco, passo alette 3,5 mm. Mod. KDM é adatto per conservazione prodotto
fresco e congelato, passo alette 5,5 mm. Mod. KDL e adatto per congelamento e conservazione di prodotto surgelato, passo alette 8,00 mm. Mod. KDZ &
adatto per congelamento e conservazione di prodotto surgelato, passo alette 11 mm. Mod. KD 45 con motore a doppia velocita @ 450mm. 400v/3/50hz.
Mod. KD 50 con motore a doppia velocita @. 500mm. 400V/3/50hz KD - SS = versione senza sbrinamento (consigliato fino a 2°c) KD - ED = versione con
sbrinamento elettrico (consigliato fino a -40°c),predisposti per il collegamento 400v/3/50-60hz. KD - HG = versione sbrinamento gas caldo piu una resistenza
elettrica nello sgocciolatoio.

O

7

Le MOD. KD est un évaporateur a double flux pour grandes chambres a froid et entrepots de réfrigération avec hauteur réduite pour la conservation du
produit frais et surgelé. Mod. KDH pour la conservation du produit frais , écartement ailettes 3,5 mm. Mod. KDM pour la conservation produit frais et
surgelé, écartement ailettes 5,5 mm. Mod. KDL pour la congelation et la conservation du produit surgelé, écartement ailettes 8,00 mm. Mod. KDZ pour la
congelation et conservation du produit surgelé, écartement ailettes 11 mm. Mod. KD 45 avec moteur double vitesse @ 450mm. 400v/3/50hz. Mod. KD 50

avec moteur double vitesse @. 500mm. 400V/3/50hz KD - SS = sans dégivrage (jusqu'a 2°c) KD - ED = avec dégivrage électrique (jusqu'a -40°c),arrangés
pourla connexion 400v/3/50-60hz. KD - HG = Avec dégivrage gas chaud avec 1 resistance en plus dans |I'égouttoir.

B

o

The MODEL KD is an industrial dual discharge cooler for big cold rooms and refrigerating stores with reduced height MOD. KDH for fresh product storage.,
fin spacing mm. 3.5. MOD. KDM for fresh and frozen product storage, fin spacing mm. 5.50 MOD. KDL for freezing and frozen product storage, fin spacing
mm. 8.00. MOD. KDZ for freezing and frozen product storage, fin spacing mm. 11.MOD. KD 45 with motor g 450mm., 3 phases, 400v/3/50 hz double speed.
MOD. KD 50 with motor @ 500mm.,400v /3/50 hz double speed, KD - SS = without defrost (recommended till 2 °c) KD — ED = with electrical
defrost(recommended till-40°c), arranged for the connection 400v /3/50-60hz. KD HG = hot gas defrost with one heater more in the drip tray.

~

MOZE/Ib KD - npoMbIWAEHHbIA MCNapuTenb C ABONHOW LMPKyAsUMen Bo3ayxa ANs 6ONbLINX XONOAUNbHBIX KaMep CKAaL0B-XONOAUIbHUKOB HWU3KOW
BbICOTbI, IAe XPaHATCA CBeXUe 1 3aMopoxeHHble NpoaykTbl. MOA,. KDH npesHasHaueHa A1 XpaHeHWs CBEXUX MPOAYKTOB, Wwar aonacteli 3,5 mm. MOA,.
KDM pekomeHayeTcs Ans XpaHEeHUs CBEXMX U 3aMOPOXEHHbIX MPoAykToB, war nonacteit 55 mm MOZ,. KDL pekomeHayeTcs 418 3aMOpaxmBaHus 1
XpaHeHMsl BbICTPO3aMOPOXKEHHbIX MPOAYKTOB, Wwar sionacteit 8,00 mm. MOJ,. KDZ pekomeHayeTcs AN 3aMOpPaKMBaHUA U XpaHEHUs BbICTPO3aMOPOXKEHHbIX
npoaykTos., war nonactert 11 mm. MOZA,. KD 45 c aByxckopocTHbIM MoTopoM @ 450 MM, 4008/3/50 TL.MOZ,. KD 50 c aByxcKopoCTHbIM MOTOpOM @ 500 MM,
4008/3/50 I'y.KD - SS = BapuaHT 6e3 pasmopaxuBaHus (pekomeHayetcs o 2°c). KD - ED = BapuaHT C 31eKTprUYecknM pasmopaxunBaHnem (pekomeHayeTcs
n0-40°c),ans cetn 4008 /3/50-600u. KD HG = pasmopaxkvBaHWe ropssyM rasoM C O4HVM HarpeBaTesiem 60/ibLUe B NOAAOH.

0 #

ED = SBRINAMENTO ELETTRICO
S§S = SENZA SBRINAMENTO
HG = SBRINAMENTO GAS CALDO

Capacita reali di impiego alle condizioni di utilizzo:

Umidita in cella 85%

Refrigerante R404A

Temperatura ingresso aria 0°C
Temperatura evaporazione -8°c = DT8K

usare valvola termostatica con equalizzatore esterno

Ly
ED = ELECTRIC DEFROST
SS = WITHOUT DEFROST
HG = HOT GAS DEFROST

Real capacites whith following use conditions:
Humidit in the cold room 85%

Refrigerant fluid R404A

Air entering temp. 0°C

Evaporating temp. -8° C = DT8K

use externally equalized thermostatic expansion valve
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MOTORI DOPPIA VELOCITA
DOUBLE SPEED MOTORS

Modello Condizioni d'uso: Passo Alette:
Model Use Conditions:  Fin Spacing:
[KDH [ 10°C +2°C
[KDM [ 2°C -18°C | mm55 |

oC_-30C
oz | o040

» | Motori | DT1=8K| Aria_|Freccia|Superficie|VolInt. Consumo | 400V. |Sbrinam. Attacchi| Scarico | Peso |

==

® | Motor | KW | Air |Arrow] Surface [Int.Vol| Consum. | 3ph 50hz | Defrost | IN/OUT |Con.Dra. | NetW. |
([CLIZN N°Xd. | R404A I m*/h | Mt | m' [ dm' | W | A | EDW | mm_ | Dmm | _Kg |

X2
1x450 6.6 4200 9 46 7 200/285 0,48/0,53 3600 16-35 2x30 80
2x450 | 14.01 8400 10 91 14 400/570 0,96/1,06 7200 16-35 2x30 145
3x450 22 12600 11 136 21 600/855 1,44/1,59 10800 22-42  2x30 208
2x500 32 15200 12 205 31 1100/1560 1,88/2,70 10800 28-54  2x30 240
3x500 443 22800 13 272 41 1650/2340 2,82/4,05 13500 28-54  2x30 310
4x500 60 30400 14 340 52 2200/3120 3,76/54 18000 28-54  2x30 430

1x450 6.2 4400 10 30 7 200/285 0,48/0,53 3600 16-35 2x30 74
2x450 | 118 @ 8800 11 60 14 400/570 0,96/1,06 7200 16-35 2x30 140
3x450 = 16.2 13300 12 90 21 600/855 1,44/1,59 10800 22-42  2x30 200
2x500 26 15600 13 134 31 1100/1560 1,88/2,70 10800 28-54  2x30 230
3x500 37 23400 14 179 41 1650/2340 2,82/4,05 13500 28-54  2x30 298
4x500 | 47,5 31200 15 223 52 2200/3120 3,76/5/4 18000 28-54  2x30 410

X450 36 4600 11 22 7 200/285 048/0,53 3600  16-35 2x30 70
2x450 9 9200 12 43 14 400/570 0,96/1,06 7200  16-35 2x30 135
3x450 14 13800 13 64 21 600/855 144/1,59 10800  22-42 2x30 192
2x500 | 215 15800 14 96 31 1100/1560 1,88/2,70 10800  28-54 2x30 220
3x500 31 23700 15 128 41 1650/2340 2,82/405 13500  28-54 2x30 286
4x500 | 39 31600 16 160 52 2200/3120 3,76/54 18000  28-54 2x30 390

1x450 32 4600 11 18 7 200/285 0,48/0,53 3600 16-35 2x30 70
2x450 8 9200 12 34 14 400/570 0,96/1,06 7200 16-35 2x30 135
3x450 12 13800 13 50 21 600/855 1,44/1,59 10800 22-42  2x30 192
2x500 19 15800 14 75 31 1100/1560 1,88/2,70 10800 28-54  2x30 220
3x500 27 23700 15 100 41 1650/2340 2,82/4,05 13500 28-54  2x30 286
4x500 34 31600 16 125 52 2200/3120 3,76/5/4 18000 28-54  2x30 390

Livello potenza sonora -Sound power level

Motori/Motors N° nnnn
VTR T 7s [ e e |
d.500 | 82 | 84 | 85
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Aeroevaporatori a pavimento ad alta capacita

Evaporateur Blast freezer

Blast freezer unit coolers

Bo3dyuiHble ucnapumenu Hano/ibHoule 8bICOKONPouU3sodumesibHoble

MOTORI DOPPIA VELOCITA
DOUBLE SPEED MOTORS

()

N

Il MOD. EP e un aeroevaporatore industriale (Blast freezer) a pavimento, per celle frigorifere e tunnel di surgelamento, dove e richiesto un veloce
abbattimento delle temperature. | MOD. EPM ¢ adatto per la conservazione del prodotto fresco o congelato, passo alette 6 mm. Il MOD. EPZ & adatto per il
surgelamento e conservazione del prodotto surgelato, passo alette 11Tmm. | motori del MOD.EP-56 sono @ 560 mm. trifase 400V/3/50hz a doppia velocita e
MOD.EP-63 sono @ 630 mm. trifase 400V/3/50hz a doppia velocita. EP - SS = versione senza sbrinamento (consigliato fino a 2°c). EP - ED = versione con
sbrinamento elettrico (consigliato fino a -40°c) predisposti per il collegamento 400V/ 3/50hz. EP-HG= versione sbrinamento gas caldo piu una resistenza
elettrica nello sgocciolatoio.

O

~
Le MOD. EP est un évaporateur industriel (blast freezer) au sol, pour chambre a froid et tunnel de congelation, pour une trés vite descente de la température.
Le MOD. EPM est pour la conservation du produit frais, ecart. ailettes mm. 6,00. Le MOD. EPZ est pour la congelation et la conservation du produit frais et
congelé, ecart.Ailettes 1Tmm. Les moteurs du MOD.EP-56 sont @ 560 mm. 3phases 400V/3/50hz double vitesse, les moteurs du MOD.EP-63 sont @ 630 mm.
3phases 400V/3/50hz double vitesse. EP - SS = Sans dégivrage (jusqu'au 2°C); EP-ED = Avec dégivrage électrique (jusqu'a -40°C) predisposition pour la
connexion400V/ 3/50-60hz.EP-HG= Avec dégivrage gas chaud avec une resistance en plus dans I'égouttoir.

Py

N
The model EP is an industrial floor cooler (BLAST FREEZER), for cold room and deep-freezing tunnels, where a quick drop of the temperature is requested. EPM
MODEL for fresh or frozen product storage, fin spacing 6 mm. EPZ MODEL for freezing and frozen product storage, fin spacing 11 mm. The fans of EP-56
model are @ 560 mm, 3-phases 400V /3/50hz double speed and The fans of EP-63 model are @ 630 mm, 3-phases 400V /3/50hz double speed EP SS = without
defrost (recommended till 2° C) EP ED = with electrical defrost (recommended till - 40° C), arranged for the connection 400V/3/50-60hz. EP-HG = hot gas
defrost with one heater more in drip tray.

\

A
EP - 3TO MpOMbILAEHHBIN BO3AYLIHbIN ncnapuTensb (Blast freezer) HamonbHBIN A5 XONOAUBHBIX KaMep W TyHHenel GbICTPOW 3aMOPO3KH, B KOTOPbIX
Tpebyetcs HbIcTpo NoHMXKaTb Temnepatypy. MO/A. EPM pekomeHAyeTca A1 XpaHEHWA CBEXWMX Y 3aMOPOXKEHHbIX MPOAYKTOB, Lwar nonacteri 6 mm MOZ,. EPZ
peKoMeHAyeTCs AN 3aMOPaKMBaHMA 1N XPaHEHWs BbICTPO3aMOPOXKEHHbIX NPOAYKTOB, war nonacten 11 mm. Auratenn MOA,. EP-56 nmetot @ 560 mm.
TpexdasHble 4008/3/50 Iy, ABYXCKOPOCTHbIe € BHewHMM potopoM, MOJ,. EP-63 nmvetot g 630 mm. TpexdasHbie 4008/3/50 Iy ABYXCKOPOCTHbIE C BHELLHUM
poTopom. EP - SS = BapuaHT 6e3 paamopaxvnBaHus (pekomeHayetcs g0 2°c). EP - ED = BapuaHT € 31eKTpUYecknM pa3mopaxveaHnem (pekomeHAyeTcs Ao -
40°c),ans cetn 4008 /3/50-60TL. EP-HG = pasmopakmBaHve ropsium ra3zom C OAHUM HarpeBaTesieM 60/bLue B MOALOH.




Modello Condizioni d'uso: Passo Alette:

Model Use Conditions:  Fin Spacing:

M | 2°C -18cC MOTORI DOPPIA VELOCITA
[z | 0°C_ -40°C DOUBLE SPEED MOTORS

SOOI . 0715 Avia [Frecci] Super Volnt.|_Consumo | 400V_[Sbrinamd At Atacei Scarico | Db (A) Peso |
PN vicic| | Air | Arrow] Surt int.Vol Consum. [3ph 50h] Defrost | N_| oUT [c. Drain] 5 mt [Netw:
VM x| o [ | we | m [ am | w | A | eow [ om | om [omm| | Ko

EP-56

EIYEEA >x560 28 16000 23 110 27 2000/1200 3,6/1,9 9000 2x22 35 50 86 160
I 4x560 56 32000 23 220 54  4000/2400 7,2/3,8 16200 2x28 42 50 89 280
I 6x560 84 48000 23 330 81  6000/3600 10,8/57 27000 2x35 54 50 91 390
TIVEE A 8x560 112 64000 23 440 108  8000/4800 14,4/7,6 33900 2x35 54 50 92 490

BEZEY >s60 21 16000 23 70 27 2000/1200 3,6/1,9 9000 2x22 35 50 86 145
2T 4x560. 42 32000 23 140 54 4000/2400 7,2/38 16200 2x28 42 50 89 250
EZXIT 6xc60 63 48000 23 210 81  6000/3600 10,8/57 27000 2x35 54 50 91 350
G2 5x560 84 64000 23 280 108  8000/4800 14,4/7,6 33900 2x35 54 50 92 450

EP-63
EIVELE] 2x630 44 30000 27 145 37 3940/2580 6,8/42 9000 2x22 35 50 88 180
EIMETE) 4x630] 88 60000 27 290 74  7880/5160 13,6/84 16200 2x28 42 50 91 310
LI E 6x630 132 90000 27 435 111  11820/774020,4/12,6 27000 2x35 54 50 93 430
IVEE) 8x630 176 120000 27 580 148 15760/1032027,2/16,8 33900 2x35 54 50 94 540

EZZEGEY 2x630 36 30000 27 92 37 3940/2580 6,8/42 9000 2x22 35 50 88 165
EZZLEY 4x630. 72 60000 27 184 74 7880/5160 13,6/84 16200 2x28 42 50 91 280
EZLZEP 6630 108 90000 27 276 111 11820/774020,4/12,6 27000 2x35 54 50 93 390
IZXTEY 6x630 144 120000 27 368 148 15760/1032027,2/16,8 33900 2x35 54 50 94 500

0 %

ED = SBRINAMENTO ELETTRICO ED = ELECTRIC DEFROST

SS = SENZA SBRINAMENTO SS = WITHOUT DEFROST

HG = SBRINAMENTO GAS CALDO HG = HOT GAS DEFROST

Capacita reali di impiego alle condizioni di utilizzo: Real capacites whith following use conditions:
Umidita in cella 85% Humidit in the cold room 85%

Refrigerante R404A Refrigerant fluid R404A

Temperatura ingresso aria 0°C Air entering temp. 0°C

Temperatura evaporazione -8°c = DT8K Evaporating temp. -8° C = DT8K

usare valvola termostatica con equalizzatore esterno use externally equalized thermostatic expansion valve
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Aeroevaporatori cubici per mezzi navali a norme U.S.PH.S.

Evaporator cubic ceiling cooler for vessels and boats U.S.P.H.S.
Ky6uueckue eo3dyxooxAadumenu 0713 mopckux cydoe coenacmo Hopme U.S.P.H.S.

O

N

Il Mod. HBU é un aeroevaporatore cubico a soffitto per celle frigorifere, studiato per I'utilizzo su mezzi navali. Questo evaporatore supera le severe normative
U.S.P.H.S. || Mod. HBU ¢ adatto sia per la conservazione del prodotto fresco, sia per il congelamento o per la conservazione del prodotto surgelato. HBUH = il
passo delle alette e di4 mm. HBUL = il passo delle alette € di 7 mm. . | motori del Mod. HBU 1-2-3 sono @ 315 mm 1ph 230v 50-60hz. le griglie di protezione
sono in acciaio inox secondo norme U.S.P.H.S. | motori del Mod. HBU 4-5-6 sono @ 400 mm 1ph 230v 50-60hz. Le griglie di protezione sono in acciaio inox
secondo norme U.S.P.H.S. | motori del Mod. HBU 7-8 sono g 500 mm 1ph 230v 50-60hz. Le griglie di protezione sono in acciaio inox secondo norme
U.S.P.H.S.HBU - SS = versione senza sbrinamento elettrico (consigliato finoa 2 ° c). HBU - ED = versione con sbrinamento elettrico (consigliato fino a—30°c),
predisposti per il collegamento 400v 3/50-60hz. in scatole di derivazione. La carrozzeria € realizzata totalmente in acciaio inox, ed & ispezionabile per eventuali
controlli, secondo lanormativa U.S.P.H.S.

O

a4

Le Mod. HBU est un évaporateur cubique pour installation a plafond pour chambre a froid , étudié particulierement pour les navires. . Ce model satisfait les
séveres normes U.S.P.H.S. Cet évaporateur est: soit pour la conservation des produits frais que pour la congelation ou la conservation des produits
congelés.HBUH = écartement ailettes 4 mm. HBUL = écartement ailettes 7 mm. Les moteurs du Mod. HBU 1-2-3 sont @ 315 mm 1ph 230v 50-60hz. Les
grilles de protection sont en acier inox suivant normes U.S.P.H.S. Les moteurs du Mod. HBU 4-5-6 sont 400 mm 1ph 230v 50-60hz. Les grilles de protection
sonten acier inox suivant normes U.S.P.H.S. Les moteurs du Mod. HBU 7-8 sont 2 500 mm 1ph 230v 50-60hz. Les grilles de protection sont en acier inox
suivant normes U.S.P.H.S. HBU - SS = version sans dégivrage (recommandé jusqu'au 2°c). HBU - ED = version avec dégivrage électrique (recommandé
jusg'a-30°c), predisposition pourlaconnextion 400v 3/50-60hz. La carrosserie est completement réalisée en acier inox, et est possible I'inspecter pour les
controles auxnormes U.S.P.H.S.

&

N

The HBU MODELS is a cubic ceiling cooler studied for cold rooms on vessels and boats. The HBU MODEL satisfy completely the strict rules U.S.P.H.S. The
MOD. HBU is used for fresh products storage, for freezing or frozen storage products. HBUH = fin spacing is 4 mm. HBUL = fin spacing is 7 mm. The MOD.
HBU 1-2-3 are with fan motors @ 315 mm 1ph 230v 50-60hz. Fan guards are totally in Inox following U.S.P.H.S. rules. The MOD. HBU 4-5-6 are with fan
motors g 400mm 1ph 230v 50-60hz. Fan guards are totally in Inox following U.S.P.H.S. rules. The MOD. HBU 7-8 are with fan motors g 500mm 1ph 230v 50-
60hz. Fan guards are totally in Inox following U.S.P.H.S. rules. HBU - SS = without defrost (recommended till 2 °C) HBU - ED = with electrical defrost
(Recommended till -30°C) with Inox heathers with vulcanized terminal, arranged for the connection 400V 3/50- 60HZ.The body is completely in Inox and it is
manufactured for the inspections of further controls, following U.S.P.H.S. rules.

4

HBU - 370 Ky6U4eckuii BO3ayLUHbIN UCNAapUTeNb MOTON0YHbIN A/15 XONOANAbHBIX KaMep, NpeAHa3HaUYeHHbI A5 UCMONb30BaHWUA Ha BOAHOM TpaHcnopTe. Ero
XapakTepucTukn npesbiwatoT TpebosaHms npasuao U.S.P.H.S. MOZA. HBU pekomeHayeTca Kak A8 XpaHEHWA CBEXMX MPOAYKTOB, Tak W ANs
3aMOpaXnBaHWs AW XpaHeHus BbicTpo3amopoxeHHbIx Npogykto. MOA. HBUH = Lar nonacteit 4 mm. MOA. HBUL = LUar nonacte# 7 mm. [iBuratenu
MOJ,. HBU 1-2-3 nmetot @ 315 mm, 1/2308 50/60rL. 3aLLMTHbIe peLLeTKI BbINOJHEHbI 13 HEPXKaBetoLLLel cTann cornacHo ctaHaaptam U.S.P.H.S. iguratenn
MOU/. HBU 4-5-6 nmetot @ 400 mm, 1/2308 50/60rL. 3aLyMTHbIE peLLIETKM BbIMOJHEHbI U3 HEPXKaBetoLLen cTanm cornacHo ctaHgaptam U.S.P.H.S. MO/A. HBU
7-8 nvetoT g 500 MM, 1/2308 50/600L. 3almUTHBIE PELLIETKN BbINOAHEHbI U3 HepXKaBetoLLel cTann cornacHo ctaHgaptam U.S.P.H.S.HBU - SS = BapvaHT 6e3
3NeKTPUYeCcKoro pasMopaxmveaHus (pekomeHayetcs o 2°c). HBU - ED =BapuaHT ¢ anekTpuyeckMM pasmopaxubaHuem (pekomeHgyetca go -30°c), ¢
3NEKTPUYECKMMU COMPOTUBAEHUAMY, BPOHNPOBAHHBIMW HEPXXaBEIOLLEN CTaNbto U BY/IKAHU3MPOBAHHbLIMWU OKOHeYHoCTAMK, ans ceTn 4008 /3/50-60ML. B
pacnpegenmntenbHbix kopobkax. Koprnyca LeNnkom 13roToBeHbl U3 HepXKaBetoLLLEl CTaav U NpUcnocobeHsl AN yA06CTBa NPOBEPKMN COMNAcHO NPaBuao
U.S.P.H.S.
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Modello
Model

Condizioni d'uso:
Use Conditions:

Passo Alette:
Fin Spacing:

[H | oc

o

&

MODEL

| HBUH 1 JRPEIE
[HBUH2 SIS
(HBUH 3 JRPSIE
[ HBUH 4 [IRIPW
[ HBUHS5  [REELG
(HBUH 6 [RFZLN
1x500
1x500
1x315
1x315
1x315
1x400
1x400
1x400
1x500
1x500

0

+2°C

1.8
2.3
3.6
4.2
5.2
6.2

11

14

ED = SBRINAMENTO ELETTRICO

SS = SENZA SBRINAMENTO

1600
1600
1600
3450
3450
3450
7500
7500

1650
1650
1650
3500
3500
3500
7600
7600

T

[ Motor | DT1=K | Aria.[FreccalSuperie|Vol ] Consumo | 240 _[Sbrinam, Attacchi| Scarico | Peso |
Motor | KW_| Air | Arrow| Surface [Int-Vol|_Consum. _[iph50/cote] Defrost | IN/OUT [con.Dra.| Net .
nxa. | Raoan [wn | e | m | aw | w | A | eow | mm | omm | Ko |

o 0

14
14
14
25
25

15
15
15
28
28

Capacita reali di impiego alle condizioni di utilizzo:

Umidita in cella 85%
Refrigerante R404A

Temperatura ingresso aria 0°C
Temperatura evaporazione -8°c = DT8K

usare valvola termostatica con equalizzatore esterno

12
17
24
29
35
42
70
93

11
16
19
23
28
42
56

&

7

2.25
3
4.5
5
6.5
8
12
16

2.25

4.5

6.5

12
16

102/120
102/120
102/120
160
160
160
880
880

102/120
102/120
102/120
160
160
160
880
880

ED = ELECTRIC DEFROST
SS = WITHOUT DEFROST

0,52/0,53
0,52/0,53
0,52/0,53
0.73/1,06
0.73/1,06
0.73/1,06

3.88

3.88

0,52/0,53
0,52/0,53
0,52/0,53
0.73/1,06
0.73/1,06
0.73/1,06

3.88

3.88

1800
1800
1800
4080
4080
4080
6160
6160

1800
1800
1800
4080
4080
4080
6160
6160

Real capacites whith following use conditions:

Humidit in the cold room 85%

Refrigerant fluid R404A
Air entering temp. 0°C

Evaporating temp. -8° C = DT8K

use externally equalized thermostatic expansion valve

12-22
12-22
12-22
12-28
12-28
12-28
12-28
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Aeroevaporatori a parete per mezzi navali a norme U.S.P.H.S.

Evaporateur de mur pour employs navale U.S.P.H.S.

Evaporator wall cooler for vessels and boats U.S.PH.S.

HacmemHebie 8o3dyxooxAadumenu dn:a mopckux cydoe coenacmo Hopme U.S.PH.S.

0

b

Il Mod. WBU ¢ un aeroevaporatore a parete per celle frigorifere, studiato per I'utilizzo sui mezzi navali. Questo modello di evaporatore supera le severe
Normative U.S.P.H.S. Questo Evaporatore € adatto sia per la conservazione del prodotto fresco, sia per il congelamento o per la conservazione del prodotto
surgelato. WBUH = il passo delle alette ¢ 4 mm WBUL = il passo delle alette € 7 mm. | motori del Mod. WBU sono @ 172 mm 230V- 1/50/60hz. Le griglie di
protezione sono in acciaio inox secondo norme U.S.P.H.S.. WBU - SS = versione senza sbrinamento elettrico (consigliato fino a 2°c). WBU - ED = versione con
sbrinamento elettrico (consigliato fino a—30°c)predisposti per il collegamento 230v 1/50-60hz. La carrozzeria é realizzata completamente in acciaio inox, ed &
ispezionabile per eventuali controlli, secondo la normativa U.S.P.H.S.

0

le Mod. WBU est un évaporateur au mur pour chambre a froid, étudié pour I'emploi sur navires. Ce model satisfait les séveres normes U.S.P.H.S. Cet
évaporateur est: soit pour la conservation des produits frais que pour la congelation ou la conservation des produits congelés. WBUH = écartement ailettes
4 mm WBUL = écartement ailettes 7 mm. Les moteurs du Mod. WBU sont @ 172 mm 230V- 1/50/60hz. Les grilles de protection sont en acier inox suivant
normes U.S.P.H.S. WBU - SS = version sans dégivrage (recommandé jusqu'au 2°c). WBU - ED = version avec dégivrage électrique (recommandé jusq'a -
30°c), predisposition pour la connexion 230v 1/50-60hz. La carrosserie est completement réalisée en acier inox, et est possible I'inspecter pour les controles
auxnormes U.S.P.H.S.

@

The WBU MODELS is a wall cooler studied for cold rooms on vessels and boats. The WBU MODEL satisfy completely the strict rules U.S.P.H.S. The MOD.
WBU is used for fresh products storage, for freezing or frozen storage products. WBUH = fin spacing is 4 mm WBUL = fin spacing is 7 mm . Fan motors are ¢
172 mm 230V, 1/50/60hz.WBU - SS = without defrost (recommended till 2 °C) WBU - ED = with electrical defrost (Recommended till -30°)Arranged for the
connection 230V 1/50-60hz. Fan guards are totally in Inox following U.S.P.H.S. rules. The body is completely in Inox and it is manufactured following
U.S.P.H.S. rules, for the inspections of further controls.

\

N

WBU - 5T0 HacTeHHbI BO3AYLUHbIA UCNapuTeNb ANA XONOAUAbHbIX Kamep, MpeAHasHayeHHbIA ANA UCNONb30BaHWSA Ha BOAHOM TpaHcropTe. Ero
XapakTepucTukn npesblwatoT TpeboBaHns Hopm U.S.P.H.S. [laHHbIN ncnaputenb pekOMeHAyeTca Kak ANf XpaHeHWs CBEXMWX MPOAyKTOB, Tak W Ans
3aMOpaXX1BaHWsA UAN XpaHeHWs BbicTpo3amoposkeHHbIx NpoaykTos. WBUH = LLar nonacteit 4 mm. WBUL = LLar nonacteit 7 mm. [ guratenv MOAEJI WBU
nmetoT @ 172 mm 2308-1/50/60rL. 3aluTHbIE PELLETKM BbIMONHEHbI U3 HepXaBetoLle cTanan cornacHo ctaHgaptam U.S.P.H.S. WBU - SS = BapviaHT 6e3
3N1EeKTPUYECKOTro pa3mMopaxmnsaHua (pekomeHayetcs 40 2°c). WBU - ED = BapuaHT C 31eKTpr1yeckMM pasmopaxveaHueMm (pekoMeHngyetca g0 -30°c), Ansa cetn
4008 3/50-600. B pacnpegenuntensHbix kopobkax. Kopnyca LesMKoM U3roToBAEHbI M3 HEPXKABEHLLEN CTaau 1 NpucnocobaeHbl Ans yao06cTBa NpoBepKu
cornacHo npaswao U.S.P.H.S. U.S.P.H.S.




Modello Condizioni d'uso: Passo Alette:
Fin Spacing:
[H | 10c +2°C |[mm4 |

Model Use Conditions:

» | Motori |DT1=8K| Aria_| Freccia |Superficie| Vollnt. |Consumo| 240V. |Sbrinam. Attacchi Scarico |
® | Motor | KW | Air | Arrow | Surface | Int.ol. | Consum. tphso/6ohe| Defrost | IN/OUT |Con.Dra.|
(LI NXd. | R404A | m¥h | Mt | m' | dm' | W | A | EDW | mm_| Dmm_

NUENGEEN 2x172 | 26 1800
WIEIREN 3x172 (04T 2600
BUEDGEEN 4x172 56 3450

ECOEN 272 18 1900
IICTSEN 3x172 (17297 2800
| wBuL 14 [R2SIA) 4 3750

0

b £
ED = SBRINAMENTO ELETTRICO
SS = SENZA SBRINAMENTO

Capacita reali di impiego alle condizioni di utilizzo:

Umidita in cella 85%

Refrigerante R404A

Temperatura ingresso aria 0°C
Temperatura evaporazione -8°c = DT8K

usare valvola termostatica con equalizzatore esterno

4

EEE

Ul U1 U

8.2 1.5 60/130 0.66 600 12-18 33
12 2.2 90/195 0.99 900 12-18 33
15.8 29 120/260 1.32 1200 12-18 33

55 1.5 60/130 0.66 600 12-18 33
8 2.2 90/195 0.99 900 12-18 33
10.5 29 120/260 1.32 1200  12-18 33

&

WV

ED = ELECTRIC DEFROST
S§S = WITHOUT DEFROST

Real capacites whith following use conditions:
Humidit in the cold room 85%

Refrigerant fluid R404A

Air entering temp. 0°C

Evaporating temp. -8° C = DT8K

use externally equalized thermostatic expansion valve
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Aeroevaporatori da muro a pavimento ad alta capacita
Evaporateur mur plancher

Blast freezer unit coolers

Bo3dywHble ucnapumesu HaNoJ/IbHule 8bICOKONPoU3800UMesbHbIe

MOTORI DOPPIA VELOCITA
DOUBLE SPEED MOTORS

0

A

I Mod. W & un aeroevaporatore (BLAST FREEZER) industriale da muro a pavimento, per celle frigorifere e tunnel di surgelamento, dove e richiesto un veloce
abbattimento delle temperature. Il Mod. WM ¢ adatto per la conservazione del prodotto fresco o congelato, passo alette 6 mm. Il MOD. WZ ¢ adatto per il
surgelamento e conservazione del prodotto surgelato, passo alette 11 mm. I motori del Mod. W sono @ 500 mm 400V/3/50 Hz a doppia velocita . W - SS =
versione senza sbrinamento (consigliato fino a 2°c). W - ED = versione con sbrinamento elettrico (consigliato fino a - 40°c) predisposti per il collegamento
400V/ 3/50-60hz. W-HG = versione sbrinamento gas caldo piu una resistenza elettrica nello sgocciolatoio.

0

le Mod. W est un évaporateur (BLAST FREEZER) industriel au sol, pour chambres a froid et tunnel de congélation, pour une rapide descente destempératures.
Le Mod. WM est pour la conservation du produit frais ou congélé, écartement ailettes 6 mm. Le MOD. WZ est pour la congélation et conservation du produit
surgelé, écartement ailettes 11 mm. Les moteurs du Mod. W sont @ 500 mm 400V/3/50hz a double vitesse . W - SS = sans dégivrage (recommandé jusqua
2°c). W - ED = avec dégivrage éléctrique (recommandé jusqu'a - 40°c) prédisposition pour la connexion 400V/ 3/50-60hz. W-HG = dégivrage gas chaud
avec une résistance en plus dans |'égouttoir.

&

b

The MODEL W is an industrial floor cooler (BLAST FREEZER), for cold room and deep-freezing tunnels, where a quick dejection of the temperature is
requested. WM MODEL for fresh or frozen product storage, fin spacing 6 mm. WZ MODEL for freezing and frozen product storage, fin spacing 11 mm. The
fans of EP MODEL are double speed @ 500 mm, 400V/3/50hz. W - SS = without defrost (recommended till 2° C) W - ED = with electrical defrost
(recommended till - 40° C), arranged for the connection 400V/3/50-60Hz.W-HG= hot gas defrost with one heater more in drip tray.

w
N

MOJ,. W - 570 NpoMbILLAEHHbIR BO3AYLLHbIV cnapuTtens (Blast freezer) HanoabHbIN ANs XONOAUNBHBIX KaMep U TYHHeEel BbICTPOR 3aMOPO3KK, B KOTOPbIX
TpebyeTcs 6bICTpo NoHWXKaTh TeMnepatypy. MOA,. WM pekoMeHAyeTCs AN XPaHEHWS CBEXMX Y 3a- MOPOXKEHHbIX NPOAYKTOB, Lwar nonacteii 6 mm MOA,. WZ
peKkoMeHZAyeTCs AN 3aMOPaXMBaHWA U XpaHeHMs BbICTPO3aMOPOXKEHHbIX NPOAYKTOB, war aonacter 11 mm. [suratenn MOA. EP nmetotr g 500 mm.
TpexdaszHble 4008/3/50 U, AByxckopocTHble ¢ BHelHMM. W - SS = BapuaHT 6e3 pa3mopaxuBanus (pekomeHayetca go 2°c). W - ED = BapuaHT ¢
INEKTPUYECKNM pasmopaxmBaHmeM (pekomeHayetca go - 40°c), ana cetm 4008 /3/50-60ly. W-HG = pasmopaxkvmBaHue ropsuvM rasom C OAHWUM
HarpeBaTeseM 60/bLLe B MOAAOH.
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Modello Condizioni d'uso: Passo Alette: @

Model Use Conditions:  Fin Spacing:

M |2c -18%C MOTORI DOPPIA VELOCITA
[z | 0°C_-40°C DOUBLE SPEED MOTORS

» | Motori | DT1=8K| Aria_|Freccia Superficie|Vol.Int.| Consumo | 400V. [Sbrinam. Attacchi| Scarico | Peso |
VRN nxc. | Reoea | mih | we | w | am | w | A | eow | mm | Dmm| ko
KT 2500 19 15200 20 75 19 1560/1100 2,7/1,88 12960 16-35 50 85
ETEI 2500 25 152000 20 100 25 1560/1100 2,7/1,88 12960 16-35 50 95
ETER 3500 30 23400 20 112 28  2340/1650 4,05/2,82 18000 22-42 50 120
KT 3x500 33 23400 20 148 37  2340/1650 4,05/2,82 18000 22-42 50 140
ETE 4500 39 30400 20 149 37 3120/2200 54/3,76 18000 28-54 50 160
KA 4500 © 50 30400 20 197 50  3120/2200 54/3,76 18000 28-54 50 180
FEZZAE >c0 15 15600 20 48 19 1560/1100 27/1,88 12960 16-35 50 80
EZEE >;00 20 15600 20 64 25  1560/1100 2,7/1,88 12960 16-35 50 90
EZEE 3500 24 24000 20 72 28  2340/1650 4,05/2,82 18000 22-42 50 110
EZ 3500 29 24000 20 95 37  2340/1650 4,05/2,82 18000 22-42 50 130
FA -0 33 31200 20 96 37 3120/2200 54/376 18000 28-54 50 150
EZA /500 40 312000 20 125 50  3120/2200 54/3,76 18000 28-54 50 170
0 2

ED = SBRINAMENTO ELETTRICO ED = ELECTRIC DEFROST

SS = SENZA SBRINAMENTO SS = WITHOUT DEFROST

HG = SBRINAMENTO GAS CALDO HG = HOT GAS DEFROST

Capacita reali di impiego alle condizioni di utilizzo: Real capacites whith followinguse conditions:

Umidita in cella 85% Humidit in the cold room 85%

Refrigerante R404A Refrigerant fluid R404A

Temperatura ingresso aria 0°C Air entering temp. 0°C

Temperatura evaporazione -8°c = DT8K Evaporating temp. -8° C = DT8K

usare valvola termostatica con equalizzatore esterno use externally equalized thermostatic expansion valve
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Tabella di selezione condensatori remoti / Remote condenser selection

0

Le potenze dei condensatori remoti sono conformi
alle normative ENV 327.

Refrigerante: R404A

Temperatura ambiente: 25°C

Temperatura di condensazione: 40°C

La potenza richiesta per un condensatore puo essere ottenuta
mediante la seguente formula:
P.c. = Potenza richiesta al condensatore.
P.a. = Potenza dell'evaporatore alle condizioni di utilizzo.
F.c. = Coefficiente funzione del tipo di compressore.
(FC1 Aperto- FC2 Ermetico-Semiermetico)

Esempio di selezione:

P.a. = 71KW

T.evaporazione -20°C
T.condensazione +45°C
Compressore semiermetico
P.c.= 71KW x 1,48 = 105KW

Ricerca della potenza di un Condensatore alle diverse
condizioni di utilizzo da quelle tecniche:
P.c.=Pct. xT1xT2xT3 xT4
P.c : = Potenza del condensatore.
P.c.t: = Potenza del condensatore nelle condizioni
delle caratteristiche tecniche.
T1: = Coefficiente relativo al Dt.
T2: = Coefficiente relativo alla temperatura ingresso aria.
T3: = Coefficiente relativo al refrigerante.
T4: = Coefficiente relativo all'altitudine

Ricerca di un modello di condensatore alle diverse
condizioni di utilizzo:

Ricerca di un modello CF:

Tipo di compressore = Semiermetico.
Refrigerante = R404A.

Potenza frigorifera dell'evaporatore = KW 30
Temperatura di evaporazione = - 25°C
Temperatura di condensazione = + 40°C
Temperatura dell'aria = + 30°C

Altitudine istallazione = 800 m.

Pressione sonora =m 7 35,5db.

Dt. 40-30 = 10 K

Fcl = 1,51
T = 0,67
T2 = 0,99
T3 =1
T4 = 0,94
30000 x 1,51
DR = W 36,327

0,67 x0,99 x 1 x 0,94

Il condensatore individuato e il CF 363 L 3
Pressione Sonora a 10 m.db 33
P.c.t.=kw 72,65 LPA 7 m.= 33 + 2,5 = 35,5 db

*

N

Condensers performances

are tested in accordance with ENV 327.
Refrigerant fluid : R404A

room temperature : 25°C

condensing temperature: 40°C

The requested capacity for a Condenser can be obtained

following the above instructions:

P.c. = requested capacity for the Condenser.

P.a. = Evaporator capacity at the use conditions.

F.c. = coefficient function of the type of the compressor
(FC1 Open- FC2 hermetic —Semi-hermetic)

Selection example:

P.a. = 71KW

Evaporating Temp. -20°C
Condensing Temp. +45°C
Semi-hermetic compressor
P.c.= 71KW x 1,48 = 105KW

To find a capacity of a Condenser at use conditions different
from technical conditions:
Pc.=Pct. xT1 xT2xT3 x T4
P.c: = Condenser Capacity.
P.c.t: = Condenser capacity
at technical feature conditions.
T1: = Coefficient referring Dt.
T2: = Coefficient referring inlet air temperature.
T3: = Coefficient referring to the refrigerant.
T4: = Coefficient referring to the altitude

To find a model of Condenser at different
Use Conditions:

Compressor Type = Semi-hermetic.
Refrigerant = R404A.

Refrigerating capacity of the Evaporator = KW 30
Evaporating temperature = - 25°C
Condensing temperature = + 40°C

Air Temperature = + 30°C

Installation Altitude = 600 m.

Noise pressure level = m 7 35,5db.

Dt. 40-30 = 10K

Fc1 =1.51
T1 = 0.67
T2 = 0.99
T =1
T4 = 1.042
30000 x 1,51
s S e e L e L L L e -- =W 36,327

0,67 x 0,99 x 1 x 0,94

On the base of the requested details the model is:
il CF 363 L 3 noise pressure level at 10 m.db 33
P.c.t.=kw 72,65 LPA 7 m.= 33 + 2,5 = 35,5db
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Tabella di selezione condensatori / Condenser selection list / Tabanua nogb6opa KoHaeHcaTopoB

FC 1: Coefficiente per compressori aperti / Coefficient for open compressor / KoappuLmeHT ans canbHUKOBOro komnpeccopa

T. EVAP. °C -40 -35  -30 -25 -20 -15 -10 =5 -0 +5 | +10

T. COND. °C 35 146 141 136 132 128 125 121 118 1,15 1,13 1,10
TEMMEPATYPOI 40 151 145 14 135 132 128 124 121 118 1,15 1,13
KOHAEHCALININ 45 1,56 1,5 145 14 136 132 128 124 121 118 1,15

50 162 155 15 145 14 135 131 128 124 121 1,18
5 168 162 155 1,5 145 14 135 131 128 124 121

FC 2: Coefficiente per compressori ermetici e semi ermetici / Coefficient for hermetic and semi hermetic compressor /

KO3¢C|)I/1LI,I/I€HT ANA TEPMETUYHBIX N NOJIyrepMeETUYUHbIX KOMMPEeCCOPOB

T. EVAP. °C -40 -35 -30 -25 -20 -15 -10 =5 -0 +5 +10

T. COND. °C 35 168 160 153 147 141 135 131 127 123 1,19 1,14
TEMMEPATYPOI 40 1,77 166 158 151 144 139 134 129 125 121 1,18
KOHAEHCAL WA 45 188 174 163 155 148 143 138 133 129 124 1,21

50 204 18 172 162 154 148 142 137 133 128 124
5 228 208 19 175 162 153 146 141 137 132 125

T1

AT(K)* 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20
053 06 067 073 08 087 093 1,07 1,13 12 127 1,33

T. Ingr. aria / T.inlet air / °C 15 20 25 30 35 40 45 50
TemnepaTypoii Bo3ayxa 103 1,02 099 097 095 094 093
Coeff.refrigerante / Refrigerant factor / R407C R134A R404A R507A R448A R449A R452A R410A
OxnaxaaroLLx 087 093 1 1 1 1 1,05

T4

Altitudine / Altitude / Bbicota m. [0 600 800 1000 1200 1400 1600 1800 2000
104 106 108 109 110 1,92 114 1,15

FC5

Livello di pressione sonora DISTANCE mt. 2 3 4 5 7 20 30 40 50 60 80
Noise pressure level CORRECTION db
YpOBHS 3BYKOBOTO AaBNeHNs 11 8,5 7 5 2,5 m -3 -5,5 -9 -11 -14 -16

Legenda / Legend / O6o3HaueHWe

FC 1 Fattore di correzione per scelta condensatore
Correction factor for condenser choice
FC2 KoaddpumuumeHT KoppeKkLmm ans Bbibopa KOHAeHcaTopa

Differenza tra I'aria in ingresso nel condensatore e la temperatura di condensazione
AT Temperature difference between air inlet temp. In the cooler and refrigerant evaporating temp.
PasHuLa Mex Ay TeMnepaTypoii BO3ayxa, MOCTyNatoLLEero B KOHAEHCaTop, 1 TemnepaTypoi KOHAeHcaLmm
Coefficiente temp. Ingresso aria
T2 Inlet air temp.
KoadpuuwneHT Temn. Moctynatoiero Bosayxa
Fattore di correzione per fluidi refrigeranti
T3 Correction factor for refrigerant fluids
KoadpduLmeHT KoppeKLmmn AN OXNaxKAAFOLLNX / KUAKOCTEN
Coefficiente altitudine
T4 Altitude factor
KoadduumeHT BbiCOTbI

Fattore di correzione del livello di pressione sonora
FC 5 Correction factor of the noise pressure level
TabamLa ypoBHs 3ByKOBOTO ZJaB/IeHNs Ha Pas/IMYHOM PacCTOAHWN
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Condensatori ad aria silenziati con vano compressore e accessori insonorizzato

Condenseur a air avec compartiment sourdine

Silenced air condensers with hole for compressor and equipments, completely free of noise

ManouwiymHblili koHdeHcamop 8030yWHO20 OX1a)K0eHUsA 8 KOXKyXe C MecImomM 01 yCmaHoeKuU KOMNpecopHo20 azpezama

0

A

CS - Condensatore ad aria silenziato con vano compressore e accessori insonorizzato. CS con motore @ 315 mm. 230v 1ph 50/60 hz, con motore g 350 mm.
230v 1ph 50/60 hz, con motore g 400 mm. 230v 1ph 50/60 hz, con motore g 450 mm. 230v 1ph 50/60 hz, con motore @ 500 mm. 230v 1ph 50/60 hz, e con
motore g 560 mm. 230v 1ph 50/60 hz.

0

CS - Condenseurs a air silencieux avec la niche pour le compresseur et les accessoires, completement sans bruit.MOD. CS avec moteur @ 315 mm. 230v 1ph
50/60hz ,avec moteur @350 mm. 230v 1ph 50/60hz,avec moteur @400 mm. 230v 1ph 50/60hz, avec moteur @450 mm. 230v 1ph 50/60hz,avec moteur @500
mm. 230v 1ph 50/60hz,avec moteur @560 mm. 230v 1ph 50/60hz.

®

CS - Silenced air condensers with hole for compressor and equipments, completely free of noise. MODEL SERIE CS with motor @ 315 mm. 230v 1ph 50/60hz,

with motor @ 350 mm. 230v 1ph 50/60hz, with motor @400 mm. 230v 1ph 50/60hz, with motor g 450 mm. 230v 1ph 50/60hz, with motor @ 500 mm. 230v 1ph
50/60 hz, with motor g 560 mm. 230v 1ph 50/60 hz.

N7
CS ManoLwyMHbI KOHAEHCATOP BO3/AYLLIHOTO OXAaXAEHWS B KOXYXe C MECTOM AN YCTaHOBKW KoMMpecoHpHoro arperata.MO[, CS ¢ motopom @ 315 mwm,
MoHoda3HbIM, 2308 1/50-60rw, ¢ MoTopom @ 350 MM, MOHOa3HbIM, 2308 1/50-60M, ¢ MoTopom @ 400 MM, MOHOda3HbIM, 2308 1/50-60rw, ¢ MoTopom @450

MM, MOHO®a3HbIM, 2308 1/50-60r, c MoTopom @ 500 MM, MoHOda3HbIM, 2308 1/50-60Mw, ¢ MoTopom @ 560 MM, MOHOa3HbIM, 2308 1/50-60r1,.
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» | Motori | DT=15 | RPM | Ipa10 | Aria | Consumo | 230V |Superficie| Vol. int. | Refrig. |

® [Motors| KW | | db | Air |Consumption| 1phSOhz | Surface |Int. Vol.| In-Out | NetW. |
LB n°xD. | Ra0Al | | mh | w | A | m | dm | mm | kg |

(Y [EPEEAE 1x315 3.3 1350 48
CS10-3-315 [bENi 4.8 1350 48
CS10-4-315 [EPEN 5.8 1350 48
CS10-2-350L EuPER) 3.5 1040 46
(Y[R 1x350 5 1040 46
CS10-4-350L EMPER) 6 1040 46
(Y (RPN 1x350 4.1 1350 50
CS10-3-350H @NbER1) 6.2 1350 50
CS10-4-350H EEPER) 7.7 1350 50
(Y PRPEEEY 1x350 4.3 1040 46
(Y PAEREE 1x350 5.9 1040 46
CS12-4-350L EMPER) 7 1040 46
(Y PR 1x350 53 1350 50
(Y PREREEN ] 1x350 7.2 1350 50
CS12-4-350H EEPER) 8.6 1350 50
(Y PP 1x400 55 870 46
(Y PAERELIN 1x400 8 870 46
CS12-4-400L EMPZI0) 9.8 870 46
CS12-2-400H EEPZI0] 6 1430 50
CS12-3-400H BN PZI00) 9 1430 50
CS12-4-400H EuPZI0) 11 1430 50
CS 45 1x450 14 870 43
CS 50 1x500 17 870 46
CS 56 1x560 21 870 47
CS 50x2 2x500 34 870 47
CS 56x2 2x560 42 870 49
@.

CAPACITA CALCOLATA CON TEMPERATURA AMBIENTE 25°C
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1550
1550
1550

1700
1700
1700

2300
2300
2300

1700
1700
1700

2300
2300
2300

2800
2800
2800

3300
3300
3300

3900
5000
7000
10000
14000

@.

CAPACITY CALCULATED WITH ROOM TEMPERATURE 25°C
AND CONDENSING TEMPERATURE 40°C R 404A

102/120
102/120
102/120

60/85
60/85
60/85

135/175
135/175
135/175

60/85
60/85
60/85

135/175
135/175
135/175

120/150
120/150
120/150

160/240
160/240
160/240

125
335
430
670
860

0,52/0,53
0,52/0,53
0,52/0,53

0,27/0,38
0,27/0,38
0,27/0,38

0,62/0,77
0,62/0,77
0,62/0,77

0,27/0,38
0,27/0,38
0,27/0,38

0,62/0,77
0,62/0,77
0,62/0,77

0,53/0,67
0,53/0,67
0,53/0,67

0,73/1,06
0,73/1,06
0,73/1,06

0.62
1.65
1.95
3.3
3.9

7.5
11
15

7.5
11
15

7.5
11
15

10
15
20

10
15
20

10
15
20

10
15
20

38
38
38
76
76

0.6
0.9
1.2

0.6
0.9
1.2

0.6
0.9
1.2

0.8
1.2
1.7

0.8
1.2
1.7

0.8
1.2
1.7

0.8
1.2
1.7

55
5.5
55
11
11

12-10
16-12
16-12

12-10
16-12
16-12

12-10
16-12
16-12

16-12
16-12
16-12

16-12
16-12
16-12

16-12
16-12
16-12

16-12
16-12
16-12

22-28
22-28
22-28
22-28
22-28

14
14
14

15
15
15

15
15
15

16
16
16

16
16
16

16
16
16

16
16
16

34
36
39
65
69

87




SILENT LINE

410 440
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SILENT LINE

Condensatori remoti serie commerciale per ingombri ridotti V

Condenseur a air reduit V

Remote air condenders commercial series with reduced space
AucmanyuoHHbIe KoHdeHcamopsl KoMMepYecKu cepus /19 MabiX pasmMmepos

0
| condensatori della serie CV45 sono condensatori remoti a V adatti per varie applicazioni, dal condizionamento e refrigerazione commerciale a quella

industriale. Mod. CV45: condensatore remoto con motoventilatori @ 450mm, monofase 230v/1/50-60hz a rotore esterno con condensatore di spunto
incorporato, passo alette mm. 2,1.

0

Les condenseurs de la série CV45 sont condenseurs a V indiqués pour different applications, a partir du conditionnement et refrigeration commerciale,
jusqu'a la refrigeration industrielle. Mod. CV45: condenseurs avec motoventilateur @ 450mm, monophase 230v/1/50-60hz avec roteur a l'exterieur ,
écartementailettes mm.2,1.

@

The condensers MOD. CV45 are remote air condensers V, recommended for several applications from conditioning and commercial refrigeration till
industrial refrigeration. MOD. CV45: remote condenser with fan motors 450 mm, monophase,, 230v/1/50-60hz, fin spacing mm. 2,1.

\

CVA5 sBnsroTcsa yaaneHHbiMM V BO3AyLIHbIE KOHAEHCATOPb, MpejHa3HaueHHble AN PA3IMYHOTO MPUMEHEHUSs, HauuMHas OT KOHAULIMOHUPOBAHUSA U
KOMMEPYECKOro Uav NPOMbILLNEHHOTO XON0AMIBHOTO 06opyaoBaHuA. MO/, CV45: AnCcTaHUMOHHBIV KOHAEHCATOP C ABUraTeNsiMu BeHTUAATOpoB @ 450 Mwm,
osaHodasHbIN, 2308/1/50-60 'y, paccTosHne mexay pebpamu 2,1 MM.

20




» | Motori | DT=15  [Ipa10m| Aria | Consumo | 230V _[Superfi.|Vol.int.| Refrig. | Peso |

® [Motors| KW | db | Ar |Consumption|1ph 50/60hz Surface| Int. Vol. | In/Out |Net W.|
WA

MODEL

CVA51-2H " I P S10)
CVA51-3H " ' E10)

CVA52-2H it C\0)
CV45 2-3H  [W2TZEN0)

CVA45 3-2H " ) L10)
CV45 3-3H  [Be)ZEN0)

QLR 4x450
Rl 4x450

CV45 1-2L 1x450
CV45 1-3L 1x450

CV45 2-2L 2x450
CV45 2-3L 2x450

CV45 3-2L 3x450
CV45 3-3L 3x450

CV45 4-2L 4x450
CV45 4-3L 4x450

@

CAPACITA CALCOLATA CON TEMPERATURA AMBIENTE 25°C
E TEMPERATURA DI CONDENSAZIONE 40°C R 404A

CAPACITY CALCULATED WITH ROOM TEMPERATURE 25°C

AND CONDENSING TEMPERATURE 40°C R 404A

91

(D450 Raoaa | | _m/h ' | dm' | mm | kg
rpm 1325
4p
12 44 4900 490 2.36 25 2 16--12x2 22
15 44 4900 490 2.36 37 3 16--12x2 25
24 47 9800 980 4.72 50 41 22--16x2 44
30 47 9800 980 4.72 70 6 22--16x2 50
36 49 14700 1440 7.08 75 6.1 22--16x2 66
46 49 14700 1440 7.08 111 9 22--16x2 75
48 50 19600 1960 9.44 100 82 28--22x2 88
61 50 19600 1960 9.44 136 12 28--22x2 100
rpm 900
6p
10 32 3500 190 0.86 25 2 16--12x2 22
13 32 3500 190 0.86 37 3 16--12x2 25
22 35 7000 380 1.72 50 41 22--16x2 44
26 35 7000 380 1.72 70 6 22--16x2 50
30 36 10500 570 2.58 75 6.1 22--16x2 66
40 36 10500 570 2.58 111 9 22--16x2 75
41 37 14000 760 3.44 100 82 28--22x2 88
52 37 14000 760 3.44 136 12 28--22x2 100




CV 45 SILENT LINE
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SILENT LINE

Condensatori remoti serie commerciale

Condenseur a air commercial d.40

Remote air condenders commercial series
AucmaHyuoHHbIe KoHAeHcamopbl KOMMepYecKu cepus

0
| condensatori della serie CF40 sono condensatori remoti adatti per varie applicazioni, dal condizionamento e refrigerazione commerciale a quella
industriale. Mod. CF40: condensatore remoto con motoventilatori @ 400mm, monofase 230v/1/50-60hz passo alette mm. 2,1. Tutti i condensatori remoti
della serie CF40 possono avere il flusso d'aria orizzontale "H" o il flusso dell'aria verticale "V".

0

les condenseurs de la série CF40 sont condenseurs pour different applications, a partir du conditionnement et réfrigération commercial, jusqu'au
conditionnement et réfrigération industrielle. Mod. CF40: condenseur avec motoventilateurs @ 400mm, monophase 230v/1/50-60hz., écartement ailettes
mm. 2,1. Tous les condenseurs de la serie CF40 peuvent avoir le flux de I'air Horizontal "H" ou Vertical "V"

@

The condensers MOD. CF40 are remote air condensers, recommended for several applications as conditioning and commercial or industrial refrigeration.
MOD. CF40: remote condenser with fan motors @ 400 mm, monophase, 230v/1/50-60hz, fin spacing mm. 2,1. It is possible to have the remote condenser
CF40 with the air flow horizontal "H" or air flow vertical "V".

L

v

KongeHcatopos MOD. CF40 ABnAtoTCA BbIHOCHBIMW KOHZAEHCATOpamy BO3JAYLIHOTO, MpeAHa3HayeHHble ANA Pas/YHOrO MPUMEHEHUsA, HaunHas oT
KOHANLMOHNPOBAHNSA ¥ KOMMEPYECKOTO WM MPOMBILLIEHHOTO X0N04UAbHOTO obopysoBaHuA. MOD. CF40: ANCTaHLMOHHBIV KOHAEHCATOP C ABUraTeNsMU
BeHTMAATOPOB @ 400 MM, 0fHOda3HbIR, 2308/1/50-60 Iy, MM paccTosHUe Mex Ay pebpami. 2,1. MoxHO nmeTb yaaneHHbI CF40 KOHAeHCaTOp € BO3AYLUHbIM

MOTOKOM FOPU30HTaNbHbINA' H'" nAv BepTUKaibHbIN BO3AYLLUHbIA NOTOK" V'

93



CF 40 SILENT LINE

N votori | DT-15 [ipaiom| Aia | Consumo | 230V |Superfi) Vol.in.| Refrig. | Peso |
PO votors| | ab | Av | Consumption| 1ph 50/60ha  Surface| int. V.| in/Out [Netw

(CLIIANN D.400 | RaoaA | | mh | W | A | m | dn' | mm_ | kg

rpm 1325
4p
1x400 6.1 45 3500 160 0.73 10 08 1612 9
1x400 9.1 45 3500 160 0.73 15 13 1612 10
1x400 10.1 45 3500 160 0.73 200 16 1612 11
2x400 11.1 48 7000 320 146 20 16 22--16 18
2x400 17 48 7000 320 1.46 30 26 2216 20
2x400 21 48 7000 320 146 40 32 2216 22
3x400 22 50 10500 480 219 30 24 2216 26
3x400 26 50 10500 480 219 45 39 2216 29
3x400 32 50 10500 480 219 60 48 2216 32
4x400 27 51 14000 640 292 40 32 2822 36
4x400 41 51 14000 640 292 60 52 28--22 40
CFA0 4-4H 2N 42 51 14000 640 292 80 64  28--22 44
[ CF40 6-3H 30 53 53 21000 960 4.38 9 78 28--22 58
CF40 6-4H 2N 63 53 21000 960 438 120 96 2822 64
rpm 900
6p
1x400 5 33 2800 120 0.55 10 08 1612 9
1x400 8 33 2800 120 0.55 15 13 1612 10
1x400 9 33 2800 120 0.55 200 16 1612 11
2x400 10 36 5600 240 1.1 20 16 2216 18
2x400 15 36 5600 240 1.1 30 26 2216 20
2x400 17 36 5600 240 1.1 40 32 2216 22
3x400 18 37 8400 360 1.65 30 24 2216 26
3x400 23 37 8400 360 1.65 45 39 2216 29
3x400 27 37 8400 360 1.65 60 48 2216 32
Yl 4x400 24 38 11200 480 22 40 32 2822 36
| CFa04-3L  ERZN 36 38 11200 480 22 60 52  28--22 40
CF40 4-4L 2N 37 38 11200 480 22 80 64  28--22 44
N 6x400 45 39 16800 720 33 9 78 28-22 58
CF40 6-4L [N 54 39 16800 720 33 120 96 2822 64
CAPACITA CALCOLATA CON TEMPERATURA AMBIENTE 25°C CAPACITY CALCULATED WITH ROOM TEMPERATURE 25°C
E TEMPERATURA DI CONDENSAZIONE 40°C R 404A AND CONDENSING TEMPERATURE 40°C R 404A
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SILENT LINE
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CF 50 SILENT LINE

Condensatori remoti

Condenseur a air d.50

Remote air condenders
AucmaHyuonHele koHOeHcamopbl

0
| condensatori della serie MOD.CF50 sono condensatori remoti adatti per varie applicazioni, dal condizionamento e refrigerazione commerciale a quella
industriale. Mod. CF50 S-H-M-L 500: condensatore remoto con motoventilatori @ 500mm, 400v/3/50hz 4/6 poli. passo alette mm. 2,1. La sigla S-H-M-L

differenzia le varie velocita del motoventilatore. Tutti i condensatori remoti della serie CF50 possono avere il flusso d'aria orizzontale "H" o il flusso dell'aria
verticale "V".I motoventilatori 400v/3/50hz sono a doppia velocita.

0

Les condenseurs de la série CF50 sont condenseurs pour different applications, a partir du conditionnement et réfrigération commercial, jusqu'au
conditionnement et réfrigération industrielle. Mod. CF50 S-H-M-L 500 condenseur avec motoventilateurs @ 500mm, 3phases 400v/3/50hz., 4/6 poles
écartement ailettes mm. 2,1. Lalettre S-H-M-L indique les different vitesses du motoventilateur. Tous les condenseurs de la serie CF50 peuvent avoir le
fluxdel'air Horizontal "H" ou Vertical V' . Tous les motoventilateurs 400v/3/50hz sont a double vitesse.

&

N

The condensers MOD. CF50 are remote air condensers, recommended for several applications from conditioning and commercial till industrial refrigeration.
MOD. CF50 S-H-M-L 500: remote condenser with fan motor g 500mm., 3 phases, 400v/3/50hz 4/6 poles, fin spacing mm. 2,1. The letters S-H-M-L- specify the
different speeds of the fan motor. It is possible to get the remote condenser CF50 with the air flow horizontal "H" or air flow vertical "V". All the fan motors
400v/3/50hz are with double speed.

\/

Konaencatopbl cepvvt SERIE CF50 - ancTaHLUMOHHbIE KOHAEHCATOPbI, MpeAHa3HaYeHHble A8 Pa3IMYHOro MPUMEHEHWSA, HauMHas OT KOHAVLMOHNPOBAHWA 1
oXNaxX/JeHns B TOProBoM o6OpyAOBaHWW AO MPOMbILLNIEHHOrO ucnonb3oBaHus. MOA. CF50 S-H-M-L 500: gucTaHUMOHHBIA KOHAeHcaTop ¢
MoToBeHTUAATOpaMn @ 500 mm, 4008/3/50 Ty 4/6 noatocHbiMu, war nonacten 2,1 mm. CokpaweHve S-H-M-L o6o3HayaeT pasHble CKOPOCTU
MOTOBEHTUAATOPA. Bce AnCTaHLMOHHbIE KOHAeHcaTopbl cepun CF50 npesycmaTpuBatoT ropusoHTanbHbIN 'H" MAn BepTUKanbHbIN BO34YLWHbINA NoToK V',
MotoseHTuAATOPbI 4008/3/50 I, 4BYXCKOPOCTHbIE.

) &

b N
CAPACITA CALCOLATA CON TEMPERATURA AMBIENTE 25°C CAPACITY CALCULATED WITH ROOM TEMPERATURE 25°C
E TEMPERATURA DI CONDENSAZIONE 40°C R 404A AND CONDENSING TEMPERATURE 40°C R 404A
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<

L1
®
MODEL

CF150 M 2
CF150 L 2

CF150 M 3
CF150 L 3

CF150 M 6
CF150L 6

CF250 M 3
CF250L 3

CF 250 M 4
CF 250 L 4

CF350 M 3
CF350L3

CF 350 M 4
CF350L4

CF 450 M 4
CF 450 L 4

| Motori | DT=15 | RPM |Ipa 10| Aria | Consumo | 400V _|Superfi Vol.int.
[ Motors| KW | | db | Air |Consumption|3ph Sohz|Surface| Int. Vol.
| D.500 | Ra0aA || [m/h | _kw | A | m | dm'

1x500
1x500
1x500
1x500

1x500
1x500
1x500
1x500

1x500
1x500
1x500
1x500

2x500
2x500
2x500
2x500

2x500
2x500
2x500
2x500

3x500
3x500
3x500
3x500

3x500
3x500
3x500
3x500

4x500
4x500
4x500
4x500

14
12
11

9

18
15
14
12

24
20
17
13

36
31
28
22

43
35
32
24

57
47
43
34

65
53
48
39

80
66
60
49

1340
1000
900
640

1340
1000
900
640

1340
1000
900
640

1340
1000
900
640

1340
1000
900
640

1340
1000
900
640

1340
1000
900
640

1340
1000
900
640

52
45
40
36

52
45
40
36

52
45
40
36

54
47
42
38

54
47
42
38

55
49
43
39

55
49
43
39

56
50
44
40

7400
5700
5500
3600

7000
5300
4600
3250

5900
4450
3700
2800

14000
10600
9200
6500

13200
10000
8600
5900

21000
15900
13800

9750

19800
15000
12900

8850

26400
20000
17200
11800

DELTA 0,71
STAR 0,48
DELTA 0,27
STAR 0,19

DELTA 0,71
STAR 0,48
DELTA 0,27
STAR 0,19

DELTA 0,71
STAR 0,48
DELTA 0,27
STAR 0,19

DELTA 1,42
STAR 0,96
DELTA 0,54
STAR 0,38

DELTA 1,42
STAR 0,96
DELTA 0,54
STAR 0,38

DELTA 2,13
STAR 1,44
DELTA 0,81
STAR 0,57

DELTA 2,13
STAR 1,44
DELTA 0,81
STAR 0,57

DELTA 4,26
STAR 1,92
DELTA 1,08
STAR 0,76

14
0.8
0.69
0.4

14
0.8
0.69
0.4

14
0.8
0.69
0.4

2.8
1.6
1.38
0.8

2.8
1.6
1.38
0.8

4.2
24
2.07
1.2

4.2
24
2.07
1.2

5.6
3.2
2.76
24

20
20
20
20

30
30
30
30

59
59
59
59

59
59
59
59

77
77
77
77

89
89
89
89

118
118
118
118

158
158
158
158

-_—

~N NN (O2 N0, N, O, | (O2 N, N, O, | w w w w [N ST \O B O

o 0 O

10
10
10

14
14
14
14

22
22
22
22

28
28
28
28

28
28
28
28

28
28
28
28

28
28
28
28

28
28
28
28

28
28
28
28

35
35
35
35

CF 50

| Refrig. |
__mm |

16
16
16
16

16
16
16
16

16
16
16
16

22
22
22
22

22
22
22
22

22
22
22
22

22
22
22
22

28
28
28
28

&

118
118
118
118

132
132
132
132

180
180
180
180
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SILENT LINE
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SILENT LINE CF 50x?2

W
» | Motori | DT=15 | RPM |Ipa 10| Aria | Consumo | 400V_|Superfi Vol.int.| Refrig. | Refrig. | Peso |
® [ Motors| KW | | db | Air |Consumption|3ph S0hz|Surface|int.Vol.| IN | OUT | NetW.|
(LI D.500 | RaoaAl | m/h | kW | A | m | dm' | mm | mm_| kg_|

<

2x500 28 1340 50 14800 DELTA 1,42 2.8 40 4 22x2 16x2 75
2x500 24 1000 43 10400 STARO0,96 1.6 40 4 22x2 16x2 75
CF 150 M 2x2 [ea'eleo] 22 900 38 11000 DELTA 0,54 1.38 40 4 22x2 16x2 75
(SR Rriey 2x500 18 640 34 6400 STARO0,38 0.8 40 4 22x2 16x2 75
2x500 32 1340 50 14000 DELTA 1,42 2.8 60 6 28x2 16x2 85
2x500 30 1000 43 10600 STARO0,96 1.6 60 6 28x2 16x2 85
(R EINEYPY 2x500 28 900 38 8200 DELTA 0,54 1.38 60 6 28x2 16x2 85
CF 150 L 3x2 [Eeielely 24 640 34 6500 STARO0,38 0.8 60 6 28x2 16x2 85
2x500 48 1340 50 11800 DELTA 1,42 2.8 118 10 28x2 16x2 95
2x500 40 1000 43 8900 STAR 0,96 1.6 118 10 28x2 16x2 95
(R EOPY 2x500 34 900 38 7400 DELTA 0,54 1.38 118 10 28x2 16x2 95
(RENNOYY 2x500 26 640 34 5600 STARO0,38 0.8 118 10 28x2 16x2 95

4x500 72 1340 54 28000 DELTA 2,84 5.6 118 10 28x2 22x2 155
4x500 62 1000 51 21200 STAR 1,92 3.2 118 10 28x2 22x2 155
CF 250 M 3x2 [y &10o] 56 900 44 18400 DELTA 1,08 276 118 10 28x2 22x2 155
CF 250 L 3x2 [yelely 44 640 34 13000 STARO,76 1.6 118 10 28x2 22x2 155

4x500 86 1340 54 26400 DELTA 2,84 5.6 158 14 28x2 22x2 175
4x500 70 1000 51 20000 STAR 1,92 3.2 158 14 28x2 22x2 175
o LN P 4x500 64 900 44 17200 DELTA 1,08 276 158 14 28x2 22x2 175
o LN vy 4x500 48 640 34 11800 STARO,76 1.6 158 14 28x2 22x2 175

6x500 114 1340 56 42000 DELTA 4,26 8.4 178 16 28x2 22x2 230
6x500 94 1000 53 31800 STAR 2,88 4.8 178 16 28x2 22x2 230
CF 350 M 3x2 O E100) 86 900 46 27600 DELTA 1,62 4.14 178 16 28x2 22x2 230
CF 350 L 3x2 910y 68 640 37 19500 STAR 1,14 24 178 16 28x2 22x2 230

6x500 130 1340 56 39600 DELTA 4,26 8.4 236 20 28x2 22x2 260
6x500 106 1000 53 30000 STAR 2,88 4.8 236 20 28x2 22x2 260
CF 350 M 4x2 [SE100] 96 900 46 25800 DELTA 1,62 4.14 236 20 28x2 22x2 260
(oL o vy 6x500 78 640 37 17700 STAR1,14 24 236 20 28x2 22x2 260

8x500 160 1340 58 52800 DELTAS568  11.2 316 28 35x2 28x2 350
8x500 132 1000 55 40000 STAR 3,84 6.4 316 28 35x2 28x2 350
(o ey 8x500 120 900 48 34400 DELTA2,16  5.52 316 28 35x2 28x2 350
o oy 8x500 98 640 40 23600 STAR 1,52 4.8 316 28 35x2 28x2 350




CF 50x2 SILENT LINE
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SILENT LINE

Condensatori remoti serie commerciale

Condenseur a air d.63

Remote air condenders commercial series
AucmaHyuoHHbIe KOHAeHcamopbl KoMMepYecKu cepus

0

k4

| condensatori della serie CF63 sono condensatori remoti adatti per varie applicazioni, dal condizionamento e refrigerazione commerciale a quella industriale.
Mod. CF63 E-F-S-H-M-L 630: condensatore remoto con motoventilatori @ 630mm., 400v/3/50hz., 4/6/8 poli, passo alette mm. 2.1. La sigla E-F-S-H-M-L
differenzia le varie velocita del motoventilatore. Tutti i condensatori remoti della serie CF63 possono avere il flusso d'aria orizzontale "H" o il flusso dell'aria
verticale "V". | motoventilatori 400v/3/50hz sono a doppia velocita.

O

b 4

Les condenseurs de la série CF63 sont condenseurs pour different applications, a partir du conditionnement et réfrigération commercial, jusqu'au
conditionnement et réfrigération industrielle. Mod. CF63 E-F-S-H-M-L 630 condenseur avec motoventilateurs @ 630mm, 3phases 400v/3/50hz., 4/6/8 poles
écartementailettes mm. 2,1. La lettre E-F-S-H-M-Lindique les different vitesses du motoventilateur. Tous les condenseurs dela serie CF63 peuventavoir
le fluxdel'air Horizontal "H" ou Vertical "V" . Tous les motoventilateurs 400v/3/50hz sont a double vitesse.

&

o
The condensers MOD. CF63 are remote air condensers, recommended for several applications as conditioning and commercial or industrial refrigeration.

MOD. CF63 E-F-S-H-M-L 630: remote condenser with fan motor @ 630mm, 400v/3/50hz 4/6/8 poles, fin spacing mm. 2,1. The letters E-F-S-H-M-L- specify
the different speeds of the fan motor. It is possible to have the remote condenser CF63 with the air flow horizontal "H" or air flow vertical "V". All the fan motors
400v/3/50hz are with double speed.

\

N

KoHgeHcaTtopbl cepun CF63 - ANCTaHLMOHHbIE KOHAEHCATOPbI, NPejHa3HauYeHHble AN Pa3ANYHOTO MPUMEHEHWS, HauMHas OT KOHAMLMOHWPOBaHWS U
OXNaXAEHNA B TOProBOM O6OPYAOBaHWM A0 MPOMbIWAEHHOrO ucrnonb3oBaHns. MOJ. CF63 E-F-S-H-M-L 630: AMCTaHUMOHHBIV KOHAEHcaTop ¢
MoToBeHTUAATOpaMK @ 630 mm, 4008/3/50 Ty 4/6/8 nontocHbiMu, war nonacter 2,17 mm CokpatyeHve E-F-S-H-M-L 0603HauaeT pasHble CKOPOCTU
MOTOBEHTUAATOPA. Bce AnCTaHLMOHHbIe KOHAeHcaTopbl cepun CF63 npesycMaTpuBaroT ropu3oHTanbHbIN "H' nam BepTukanbHbIN BO3AYyLWHbIN noTok V"
MotoseHTAaTOpbI 4008/3/50 I, ABYXCKOPOCTHbIE

0 E

il
CAPACITA CALCOLATA CON TEMPERATURA AMBIENTE 25°C CAPACITY CALCULATED WITH ROOM TEMPERATURE 25°C
E TEMPERATURA DI CONDENSAZIONE 40°C R 404A AND CONDENSING TEMPERATURE 40°C R 404A
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CF 63 SILENT LINE

PSRN Viotori | DT=15 | RPM |Ipa 10] Aria | Consumo | 400V [Superfi) Vol int.| Refrig. | Refrg. | Peso

PN votors | kw | | db | A | Consumption|3ph sohz[Surface| int.vol. N | out | Netw|
VTN 060 | weosa | | wm| kw | A | w | aw | mm | o | ko

1x630 43 1320 50 14800 DELTA 2,63 4.78 70 35 22 90

6
1x630 41 1050 46 12800 STAR 1,75 2.95 70 6 35 22 90
1x630 31 890 45 9000 DELTA 0,60 1.2 70 6 35 22 90
1x630 29 690 38 7500 STAR 0,40 0.68 70 6 35 22 90
CF163M-3 1x630 25 660 36 6500 DELTA 0,33 0.83 70 6 35 22 90
CF163L-3 1x630 24 520 30 5000 STAR 0,19 0.39 70 6 35 22 90
1x630 52 1320 50 14800 DELTA 2,63 4.78 92 8 35 22 95
1x630 49 1050 46 12800 STAR 1,75 2.95 92 8 35 22 95
CF163S-4 1x630 37 890 45 9000 DELTA 0,60 1.2 92 8 35 22 95
CF163H-4 1x630 34 690 38 7500 STAR 0,40 0.68 92 8 35 22 95
CF163M-4 1x630 30 660 36 6500 DELTA 0,33 0.83 92 8 35 22 95
CF163L-4 1x630 28 520 30 5000 STAR 0,19 0.39 92 8 35 22 95
1x630 59 1320 50 14800 DELTA 2,63 4.78 116 10 35 22 100
1x630 56 1050 46 12800 STAR 1,75 2.95 116 10 35 22 100
1x630 41 890 45 9000 DELTA 0,60 1.2 116 10 35 22 100
CF163H-5 1x630 39 690 38 7500 STAR 0,40 0.68 116 10 35 22 100
CF163M-5 1x630 33 660 36 6500 DELTA 0,33 0.83 116 10 35 22 100
CF163L-5 1x630 31 520 30 5000 STAR 0,19 0.39 116 10 35 22 100
2x630 86 1320 53 29600 DELTA 5,26 9.56 140 12 35 22 135
2x630 82 1050 49 25600 STAR 3,5 59 140 12 35 22 135
2x630 62 890 48 18000 DELTA 1,2 24 140 12 35 22 135
CF263H-3 2x630 58 690 41 15000 STAR 0,8 1.36 140 12 35 22 135
CF263M-3 2x630 50 660 39 13000 DELTA 0,66 1.66 140 12 35 22 135
CF263L-3 2x630 48 520 30 10000 STAR 0,38 0.78 140 12 35 22 135
2x630 102 1320 53 29600 DELTA 5,26 9.56 184 16 35 22 145
2x630 98 1050 49 25600 STAR 3,5 5.9 184 16 35 22 145
CF263S-4 2x630 74 890 48 18000 DELTA 1,2 2.4 184 16 35 22 145
CF263H-4 2x630 68 690 41 15000 STAR 0,8 1.36 184 16 35 22 145
CF263M-4 2x630 60 660 39 13000 DELTA 0,66 1.66 184 16 35 22 145
CF263L-4 2x630 56 520 30 10000 STAR 0,38 0.78 184 16 35 22 145
2x630 118 1320 53 29600 DELTA 5,26 9.56 232 20 35 22 155
2x630 112 1050 49 25600 STAR 3,5 59 232 20 35 22 155
CF263S-5 2x630 82 890 48 18000 DELTA 1,2 24 232 20 35 22 155
CF263H-5 2x630 78 690 41 15000 STAR 0,8 136 232 20 35 22 155
CF263M-5 2x630 66 660 39 13000 DELTA 0,66 1.66 232 20 35 22 155
CF263L-5 2x630 62 520 30 10000 STAR 0,38 0.78 232 20 35 22 155
3x630 130 1320 54 44400 DELTA 7,89 14.34 210 18 54 35 210
3x630 123 1050 51 38400 STAR 5,25 8.85 210 18 54 35 210
CF363S-3 3x630 93 890 50 27000 DELTA 1,8 3.6 210 18 54 35 210
CF363H-3 3x630 87 690 43 22500 STAR 1,2 2.04 210 18 54 35 210
CF363M-3 3x630 75 660 41 19500 DELTA 0,99 2.49 210 18 54 35 210
CF363L-3 3x630 72 520 33 15000 STAR 0,57 1.17 210 18 54 35 210
3x630 156 1320 54 44400 DELTA 7,89 14.34 276 24 54 35 225
3x630 147 1050 51 38400 STAR 5,25 8.85 276 24 54 35 225
3x630 111 890 50 27000 DELTA 1,8 3.6 276 24 54 35 225
CF363H-4 3x630 102 690 43 22500 STAR 1,2 2.04 276 24 54 35 225
CF363M-4 3x630 90 660 41 19500 DELTA 0,99 2.49 276 24 54 35 225
CF363L-4 3x630 84 520 33 15000 STAR 0,57 1.17 276 24 54 35 225
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SILENT LINE CF 63

PN iotor | DT=15 | RPM Ipa 10| Aria | Consumo | 400V _[Superfi Vo. int.| Refrg. | Refrig. | Peso
PN votors | KW | | db | A |Consumption|3ph Sohe|Surface| nt.Vol.| IN_ | OUT | Netw.

[CLIZRN D.630 | Ra0aAl | m/h | kW | A | m | dmw | mm | mm_| k|

3x630 177 1320 54 44400 DELTA7,89 1434 348 30 54 35 240
| CF363F-5 |[RENGED) 168 1050 51 38400  STARS5,25 8.85 348 30 54 35 240
| CF3635-5 [ENGEN 123 890 50 27000 DELTA 1,8 36 348 30 54 35 240
FEEEREY 3x630 117 690 43 22500 STAR 1,2 2.04 348 30 54 35 240
3x630 99 660 41 19500  DELTA 0,99 2.49 348 30 54 35 240
3x630 93 520 33 15000  STARO0,57 117 348 30 54 35 240

4x630 172 1320 55 59200 DELTA 10,52  19.12 280 24 54 35 270
| CF463F-3  [RURGED) 164 1050 52 51200 STAR 7 11.8 280 24 54 35 270
| CF4635-3  INGEN) 124 890 51 36000 DELTA 2,4 48 280 24 54 35 270
4x630 116 690 45 30000 STAR 1,6 272 280 24 54 35 270
4x630 100 660 42 26000 DELTA 1,32 3.32 280 24 54 35 270
4x630 9% 520 35 20000  STARO,76 1.56 280 24 54 35 270

4x630 208 1320 55 59200 DELTA 10,52  19.12 368 32 54 35 290
| CF463F-4  [RUNGEQ) 196 1050 52 51200 STAR 7 11.8 368 32 54 35 290
| CF4635-4  [NGEN) 148 890 51 36000 DELTA 2,4 48 368 32 54 35 290
4x630 136 690 45 30000 STAR 1,6 2.72 368 32 54 35 290
4x630 120 660 42 26000 DELTA 1,32 3.32 368 32 54 35 290
4x630 112 520 35 20000 STAR 0,76 1.56 368 32 54 35 290

4x630 236 1320 55 59200 DELTA 10,52 19.12 464 40 54 35 310
| CF463F-5 [RURGED) 224 1050 52 51200 STAR 7 118 464 40 54 35 310
4x630 164 890 51 36000 DELTA 2,4 48 464 40 54 35 310
4x630 156 690 45 30000 STAR 1,6 272 464 40 54 35 310
4x630 132 660 42 26000 DELTA 1,32 3.32 464 40 54 35 310
4x630 124 520 35 20000  STARO,76 156 464 40 54 35 310

5x630 218 1320 57 74000 DELTA 13,15 239 350 30 54 35 340
| CF563F-3  [RESGEN) 205 1050 54 64000  STARS8,75  14.75 350 30 54 35 340
| CF5635-3 IESGEN 155 890 53 45000 DELTA 3 6 350 30 54 35 340
5x630 145 690 47 37500 STAR 2 3.43 350 30 54 35 340
5x630 125 660 44 32500 DELTA 1,65 4.15 350 30 54 35 340
5x630 120 520 37 25000  STARO0,95 1.95 350 30 54 35 340

5x630 260 1320 57 74000 DELTA 13,15 239 460 40 54 35 370
KT 5x630 245 1050 54 64000 STAR 8,75 1475 460 40 54 35 370
| CF5635-4 IESGEN) 185 890 53 45000 DELTA 3 6 460 40 54 35 370
5x630 170 690 47 37500 STAR 2 343 460 40 54 35 370
5x630 150 660 44 32500  DELTA 1,65 415 460 40 54 35 370
5x630 140 520 37 25000  STARO0,95 195 460 40 54 35 370

5x630 295 1320 57 74000 DELTA 13,15 239 580 50 54 35 400
[GHFEESTT 5x630 280 1050 54 64000  STAR8,75  14.75 580 50 54 35 400
| CF5635-5  [EFGEN) 205 890 53 45000 DELTA 3 6 580 50 54 35 400
5x630 195 690 47 37500 STAR 2 3.43 580 50 54 35 400
5x630 165 660 44 32500 DELTA 1,65 4.15 580 50 54 35 400
5x630 155 520 37 25000  STARO0,95 1.95 580 50 54 35 400
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SILENT LINE CF 63x2

PSRN iotor | DT=15 | RPM Ipa 10| Aria | Consumo | 400V [Superfi Vo.int.| Refrg. | Refrig. | Peso
PN votors| W | | db | A |Consumption|3ph Sohe|Surface| nt.Vol.| IN_ | OUT | Netw.

[CLIZRN D.630 | Ra0aAl | m/h | kW | A | m | dmw | mm | mm_| k|

2x630 86 1320 53 29600  DELTA 5,26 956 140 12 35x2 22x2 180
| CF163F-3x2 [PAGED) 82 1050 49 25600 STAR 3,5 5.9 140 12 35x2 22x2 180
| CF1635-3x2 [ERGED) 62 890 48 18000  DELTA 1,2 24 140 12 35x2 22x2 180
| CF163H-3x2  [2GE]) 58 690 41 15000 STAR 0,8 1.36 140 12 35x2 22x2 180
2x630 50 660 39 13000 DELTA 0,66 1.66 140 12 35x2 22x2 180
2x630 48 520 30 10000  STARO,38 0.78 140 12 35x2 22x2 180

2x630 104 1320 53 29600  DELTA 5,26 956 184 12 35x2 22x2 190
| CF163F-4x2 [P2GE) 98 1050 49 25600 STAR 3,5 5.9 184 12 35x2 22x2 190
| CF163S-4x2 [PRGEN) 74 890 48 18000  DELTA 1,2 2.4 184 12 35x2 22x2 190
2x630 68 690 41 15000 STAR 0,8 1.36 184 12 35x2 22x2 190
2x630 60 660 39 13000 DELTA 0,66 1.66 184 12 35x2 22x2 190
2x630 58 520 30 10000  STARO,38 0.78 184 12 35x2 22x2 190

2x630 118 1320 53 29600  DELTA 5,26 956 232 12 54x2 35x2 200
| CF163F-5x2 [GEL) 112 1050 49 25600 STAR 3,5 59 232 12 54x2 35x2 200
[GESYE 2x630 82 890 48 18000  DELTA 1,2 2.4 232 12 54x2 35x2 200
2x630 78 690 41 15000 STAR 0,8 136 232 12 54x2 35x2 200
2x630 66 660 39 13000 DELTA 0,66 166 232 12 54x2 35x2 200
2x630 62 520 30 10000  STARO,38 078 232 12 54x2 35x2 200

4x630 172 1320 55 59200 DELTA 10,52  19.12 280 24 54x2 35x2 270
| CF263F-3x2 [RNGED) 164 1050 52 51200 STAR 7 11.8 280 24 54x2 35x2 270
| CF2635-3x2 [IERGED) 124 890 51 36000  DELTA 24 48 280 24 54x2 35x2 270
4x630 116 690 45 30000 STAR 1,6 272 280 24 54x2 35x2 270
4x630 100 660 42 26000 DELTA 1,32 3.32 280 24 54x2 35x2 270
4x630 % 520 35 20000  STARO,76 156 280 24 54x2 35x2 270

4x630 204 1320 55 59200 DELTA 10,52  19.12 368 32 54x2 35x2 290
| CF263F-4x2 [RVAGE) 196 1050 52 51200 STAR 7 11.8 368 32 54x2 35x2 290
| CF2635-4x2 [ENGEL) 148 890 51 36000  DELTA 24 48 368 32 54x2 35x2 290
4x630 136 690 45 30000 STAR 1,6 272 368 32 54x2 35x2 290
4x630 120 660 42 26000 DELTA 1,32 3.32 368 32 54x2 35x2 290
4x630 112 520 35 20000  STARO,76 156 368 32 54x2 35x2 290

4x630 236 1320 55 59200 DELTA 10,52  19.12 464 32 54x2 35x2 310
| CF263F-5x2 [RNGED) 224 1050 52 51200 STAR 7 118 464 32 54x2 35x2 310
| CF2635-5x2 [AGEL 164 890 51 36000  DELTA 24 48 464 32 54x2 35x2 310
4x630 156 690 45 30000 STAR 1,6 272 464 32 54x2 35x2 310
4x630 132 660 42 26000 DELTA 1,32 332 464 32 54x2 35x2 310
4x630 124 520 35 20000  STARO,76 156 464 32 54x2 35x2 310

6x630 260 1320 57 88800 DELTA 1578 2868 420 36 54x2 35x2 420
[GEE TP 6x630 246 1050 54 76800  STAR 10,5 177 420 36 54x2 35x2 420
| CF3635-3x2 [SGEL 186 890 53 54000  DELTA 36 72 420 36 54x2 35x2 420
6x630 174 690 47 45000 STAR 2,4 408 420 36 54x2 35x2 420
6x630 150 660 44 39000 DELTA 1,98 498 420 36 54x2 35x2 420
6x630 144 520 37 30000 STAR 1,140 234 420 36 54x2 35x2 420

6x630 316 1320 57 88800 DELTA 1578 2868 552 48 54x2 35x2 450
| CF363F-4x2 [EGE) 260 1050 54 76800  STAR 10,5 17.7 552 48 54x2 35x2 450
[EFETPl 6x630 | 222 890 53 54000  DELTA 36 72 552 48 54x2 35x2 450
6x630 204 690 47 45000 STAR 2,4 408 552 48 54x2 35x2 450
6x630 180 660 44 39000 DELTA 1,98 498 552 48 54x2 35x2 450
6x630 168 520 37 30000 STAR 1,140 2.34 552 48 54x2 35x2 450
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CF 63x2 SILENT LINE

DN Miotori | DT=15 | RPM |Ipa 10| Aria | Consumo | 400V_[Superf Vol int.| Refrig. | Refrig. | Peso |
® |Motors| KW | | db | Air |Consumption|3ph50hz|Surface|Int.Vol.| IN | OUT | NetW.
VIoITMNN D.630 [R404A | | [mn | kw | A | m | dw | mm [ mm | kg

6x630 354 1320 57 88800 DELTA 1578 2868 696 60 54x2 35x2 480

[EFF2570 6x630 336 1050 54 76800  STAR 10,5 17.7 696 60 54x2 35x2 480

EEFEE7E 6x630 246 890 53 54000 DELTA 3,6 7.2 696 60 54x2 35x2 480

[EEENESP 6x630 | 340 690 47 45000 STAR 2,4 408 696 60 54x2 35x2 480

6x630 198 660 44 39000 DELTA 1,98 498 696 60 54x2 35x2 480

6x630 186 520 37 30000 STAR 1,140 234 69 60 54x2 35x2 480

8x630 344 1320 57 118400 DELTA 21,04 3824 560 48 54x2 35x2 540

[EITET TP 8x630 328 1050 55 102400 STAR 14 236 560 48 54x2 35x2 540

EIEEET? 8x630 248 890 54 72000 DELTA 4,8 9.6 560 48 54x2 35x2 540

8x630 232 690 47 60000 STAR 3,2 5.44 560 48 54x2 35x2 540

8x630 200 660 44 52000 DELTA 2,64 6.64 560 48 54x2 35x2 540

8x630 192 520 39 40000  STAR 1,52 3.12 560 48 54x2 35x2 540

8x630 416 1320 57 118400 DELTA 21,04 3824 736 64 54x2 35x2 580

(G0 8x630 392 1050 55 102400 STAR 14 23.6 736 64 54x2 35x2 580

EIFETe 8x630 296 890 54 72000 DELTA 4,8 96 736 64 54x2 35x2 580

8x630 272 690 47 60000 STAR 3,2 544 736 64 54x2 35x2 580

G 8x630 240 660 44 52000 DELTA 2,64 664 736 64 54x2 35x2 580

8x630 224 520 39 40000  STAR 1,52 3.12 736 64 54x2 35x2 580

8x630 472 1320 57 118400 DELTA 21,04 3824 928 80 54x2 35x2 620

[EIETET7 8x630 448 1050 55 102400 STAR 14 236 928 80 54x2 35x2 620

XY 8x630 | 328 890 54 72000 DELTA 4,8 96 928 80 54x2 35x2 620

8x630 312 690 47 60000 STAR 3,2 5.44 928 80 54x2 35x2 620

8x630 266 660 44 52000 DELTA 2,64 6.64 928 80 54x2 35x2 620

8x630 248 520 39 40000  STAR 1,52 3.12 928 80 54x2 35x2 620

10x630 436 1320 57 148000 DELTA 26,30 478 700 60 54x2 35x2 680

[GEFE 070 10x630 410 1050 54 128000  STAR 17,5 29.5 700 60 54x2 35x2 680

10x630 310 890 53 90000 DELTA 6 12 700 60 54x2 35x2 680

10x630 290 690 47 75000 STAR 4 696 700 60 54x2 35x2 680

10x630 250 660 44 65000  DELTA 3,3 8.3 700 60 54x2 35x2 680

10x630 240 520 37 50000 STAR 1,9 3.9 700 60 54x2 35x2 680

10x630 520 1320 58 148000 DELTA 26,30 478 920 80 54x2 35x2 740

G070 10630 490 1050 55 128000  STAR 17,5 29.5 920 80 54x2 35x2 740

7 10x630 = 370 890 54 90000 DELTA 6 12 920 80 54x2 35x2 740

10x630 340 690 48 75000 STAR 4 6.96 920 80 54x2 35x2 740

10x630 300 660 45 65000  DELTA 33 83 920 80 54x2 35x2 740

10x630 280 520 38 50000 STAR 1,9 39 920 80 54x2 35x2 740

10x630 590 1320 58 148000 DELTA 26,30 478 1160 100 54x2 35x2 800

[4EF570 10x630 560 1050 55 128000  STAR 17,5 295 1160 100 54x2 35x2 800

TP 10x630 410 890 54 90000 DELTA 6 12 1160 100 54x2 35x2 800

10x630 390 690 48 75000 STAR 4 696 1160 100 54x2 35x2 800

10x630 330 660 45 65000  DELTA 3,3 83 1160 100 54x2 35x2 800

10x630 310 520 38 50000 STAR 1,9 39 1160 100 54x2 35x2 800
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CF 80 SILENT LINE

Condensatori remoti

Condenseur a air d.80

Remote air condenders
AucmaHyuonHele koHOeHcamopbl

0

k-4

| condensatori della serie CF80 sono condensatori remoti adatti per varie applicazioni, dal condizionamento e refrigerazione commerciale a quella industriale.
Mod. CF80 S-H-M-L 800: condensatore remoto con motoventilatori  800mm, 400v/3/50hz., 6/8/12 poli, passo alette mm. 2.1. La sigla S-H-M-L differenzia le
varie velocita del motoventilatore. Tutti i condensatori remoti della serie CF80 possono avere il flusso d'aria orizzontale "H" o il flusso dell'aria verticale "V". 1
motoventilatori 400v/3/50hz sono a doppia velocita.

0

Les condenseurs de la série CF80 sont condenseurs pour different applications, a partir du conditionnement et réfrigération commercial, jusqu'au
conditionnement et réfrigération industrielle. Mod. CF80 S-H-M-L 800 condenseur avec motoventilateurs g 630mm, 3phases 400v/3/50hz., 6/8/12 poles
écartement ailettes mm. 2,1. Les lettres S-H-M-L indiquent les different vitesses des motoventilateurs. Tous les condenseurs de la serie CF80 peuvent
avoirle fluxdeI'air Horizontal "H" ou Vertical "V" . Tous les motoventilateurs 400v/3/50hz sont a double vitesse.

&

N

The condensers MOD. CF80 are remote air condensers, recommended for several applications as conditioning and commercial or industrial refrigeration.
MOD. CF80 S-H-M-L-800: remote condenser with fan motor g 800mm, 400v/3/50hz., 6/8/12 poles, fin spacing mm. 2,1. The letters S-H-M-L- specify the
different speeds of the fan motor. It is possible to have the remote condenser CF80 with the air flow horizontal "H" or air flow vertical "V". All the fan motors
400v/3/50hz are with double speed.

N7

KonpaeHcatopbl CEPUU CF80 - fncTaHUMOHHbIE KOHAEHCATOPbI, MpejHa3HayYeHHble A/1f Pa3IMYHOro MPUMEHEHMS, HaunHasa OT KOHAMLMOHMPOBAHNA 1
OXJIaX/JeHUA B TOProBoM O6OPYAOBaHWM A0 MNPOMbILWIEHHOMO wucrnonb3oBaHns. MOZM. CF80 S-H-M-L 800: ancTaHLUMOHHBIA KOHAEHcaTop ¢
moToBeHTUAsATOpamn @ 800 mm, 4008/3/50 Ty 6/8/12 nontocHbiMu,war nonacteri 2,1 mm.CokpatieHve S-H-M-L o6o3HauyaeT pasHble CKOpOCTM
MOTOBEHTUAATOPA. Bce AnCTaHLMOHHbIE KOHAeHcaTopbl ceprn CF80 npesycMaTpuBatoT ropu3oHTanbHbIN "H" AN BepTUKanbHbIN BO34YLWHbINA NOTOK V",
MotoseHTAATOPbLI 4008/3/50 I, 4BYXCKOPOCTHbIE.

) &

b N
CAPACITA CALCOLATA CON TEMPERATURA AMBIENTE 25°C CAPACITY CALCULATED WITH ROOM TEMPERATURE 25°C
E TEMPERATURA DI CONDENSAZIONE 40°C R 404A AND CONDENSING TEMPERATURE 40°C R 404A
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SILENT LINE CF 80

@

PO iotor | DT=15 | RPM Ipa 10| Aria | Consumo | 400V [Superfi Vo. int.| Refrg. | Refrig. | Peso
PN votors | KW || db | A |Consumption|3ph Sohe|Surface| nt.Vol.| IN_ | OUT | Netw.

[CLIZRN D.800 | Ra0aA | m/h | kW | A m | dmw | mm | mm_| k|

1800 54 880 54 20000  DELTA2 4 9 9 42 28 140

DUl 1x800 43 660 48 15500 STAR 1,25 23 90 9 42 28 140
1x800 42 660 46 14500 DELTA1,05 24 90 9 42 28 140
[CALUMEB 1x800 33 480 39 10000 STARO77 15 90 9 42 28 140
1800 66 880 54 18000  DELTA2 4 119 12 42 28 150

CALLET] 1x800 55 660 48 13500 STAR125 23 119 12 42 28 150
1x800 53 660 46 12800 DELTA1,05 24 119 12 42 28 150
[afMEE X800 40 480 39 8800 STARQ77 15 119 12 42 28 150
1800 79 880 54 18000  DELTA2 4 148 14 42 28 160

CAEIITT 1x800 65 660 48 13500 STAR125 23 148 14 42 28 160
1x800 60 660 46 12800 DELTA1,05 24 148 14 42 28 160
Al 1x800 45 480 39 8800 STARO77 15 148 14 42 28 160
2x800 109 880 55 40000  DELTA4 8 181 19 42 28 280

COOEITT 2x800 87 660 49 31000  STAR25 46 181 19 42 28 280
2x800 83 660 47 29000 DELTA2,1 48 181 19 42 28 280
7 MER 2x800 67 480 40 20000 STAR 1,54 3181 19 42 28 280
2x800 133 880 55 36000  DELTA4 8 239 25 42 28 300

CFNT] 2x800 111 660 49 27000  STAR25 46 239 25 42 28 300
2x800 107 660 47 25600 DELTA2,1 48 239 25 42 28 300
7S 2x800 81 480 40 17600 STAR 1,54 3 239 25 42 28 300
2x800 159 880 55 36000  DELTA4 8 297 29 42 28 320

CEPEITS T 2x800 131 660 49 27000  STAR25 46 297 29 42 28 320
2x800 121 660 47 25600 DELTA2,1 48 297 29 42 28 320
7S 2x800 91 480 40 17600 STAR 1,54 3 297 29 42 28 320
3x800 164 880 56 60000  DELTA6 12 272 34 54 35 420

LG 3x800 131 660 50 46500 STAR375 69 272 34 54 35 420
3x800 128 660 48 43500 DELTA3,15 72 272 34 54 35 420
EIMER 3x600 101 480 42 30000 STAR231 45 272 34 54 35 420
3x800 200 880 56 54000  DELTA6 12 359 38 54 35 450

CELIT 3x800 167 660 50 40500 STAR375 69 359 38 54 35 450
3x800 161 660 48 38400 DELTA3,15 72 359 38 54 35 450
EIME 3x800 122 480 42 26400 STAR231 45 359 38 54 35 450
3x800 239 880 56 54000  DELTA6 12 446 44 54 35 480

CCEGET 3x800 197 660 50 40500 STAR375 69 446 44 54 35 480
3x800 182 660 48 38400 DELTA3,15 72 446 44 54 35 480
3x800 137 480 42 26400 STAR231 45 446 44 54 35 480
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CF 80 SILENT LINE

POSRN Votori | DT=15 | RPM [Ipa 10| Aria | Consumo | 400V [Superfi|vol. it Rerig.| Refrg. | Peso

PN votors | kw | | db | v | Consumption|3ph Soha|surfacelint.voll IN | oUT | Netw.|
VTN 0000 | reosa | | | wm | kw | A | w | e | mm | o | ko

4x800 219 880 57 80000 DELTA8 16 363 39 64 42 560

4x800 175 660 51 62000 STAR5 92 363 39 64 42 560
4x800 169 660 49 58000 DELTA42 96 363 39 64 42 560
GZMER 4x800 135 480 43 40000  STAR 3,08 6 363 39 64 42 560

4x800 267 880 57 72000 DELTA8 16 479 51 64 42 600

CITITT 4x800 223 660 51 54000 STAR5S 92 479 51 64 42 600
4x800 215 660 49 51200 DELTA42 96 479 51 64 42 600
GIIMEM 4x800 163 480 43 35200  STAR 3,08 6 479 51 64 42 600

4x800 319 880 57 72000 DELTA8 16 595 59 64 42 640

Sl 4x800 263 660 51 54000 STAR5 92 595 59 64 42 640
4x800 243 660 49 51200 DELTA42 96 595 59 64 42 640
OIME 4x800 183 480 43 35200  STAR3,08 6 595 59 64 42 640

5x800 273 880 58 100000  DELTA10 20 454 48 64 42 700

GG 5x800 218 660 52 77500  STAR625 115 454 48 64 42 700
5x800 213 660 50 72500 DELTA 5,25 12 454 48 64 42 700
TITIMER 5x800 165 480 44 50000 STAR3,85 7.5 454 48 64 42 700

5x800 333 880 58 90000  DELTA10 20 600 64 64 42 750

SLLIT] 5x800 278 660 52 67500 STAR625 115 600 64 64 42 750
5x800 268 660 50 64000 DELTA 5,25 12 600 64 64 42 750
T 5x800 203 480 44 44000 STAR385 7.5 600 64 64 42 750

5x800 398 880 58 90000  DELTA10 20 744 74 64 42 800
GG 5x800 328 660 52 67500  STAR625 115 744 74 64 42 800
5x800 303 660 50 64000 DELTA 5,25 12 744 T4 64 42 800
5x800 228 480 44 44000 STAR3,85 7.5 744 74 64 42 800
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CF 80x2 SILENT LINE

PSRN Votori | DT=15 | RPM [Ipa 10] Aria | Consumo | 400V [Superfijvo. in] Rerig.| Refrg. | Peso
PN votors | 1w | | db | A |Consumption|3ph Sohz|Surfacelint. vol] IN | OUT | Netw.

(CLIINN D.800 | Re0aA | | mh | kW | A m | dm' | mm | mm | kg

2x800 108 880 58 40000 DELTA 4 8 180 18 42x2  28x2 280
(AN 2x800 86 660 49 31000 STAR2,50 46 180 18 42x2  28x2 280
2x800 84 660 49 29000 DELTA2,1 48 180 18 42x2 28x2 280
GIFIMETel 2x800 66 480 43 20000  STAR 1,54 3 180 18  42x2  28x2 280

2x800 112 880 58 36000 DELTA 4 8 238 24 42x2 28x2 300
CAFIITTEN 2x800 110 660 49 27000  STAR2,50 46 238 24 42x2  28x2 300
2x800 106 660 49 25600  DELTA2,1 48 238 24 42x2 28x2 300
Il 2x800 80 480 43 17600  STAR 1,54 3238 24 42x2  28x2 300

2x800 158 880 58 36000 DELTA 4 8 296 28 422 28x2 320
(LTS 2x800 130 660 49 27000  STAR2,550 46 296 28  42x2  28x2 320
G 2x800 120 660 49 25600  DELTA2,1 48 296 28 42x2  28x2 320

I 2x800 90 480 43 17600  STAR 1,54 3 296 28 422 282 320

4x800 218 880 60 80000 DELTA8 16 362 38 42x2 282 560
[GFEILENPN 4x800 174 660 52 62000 STAR5 92 362 38 42x2 28x2 560
GZIIVERY 4x800 166 660 52 58000  DELTA42 96 362 38 42x2 282 560
@ZXIMENe 4x800 134 480 45 40000  STAR3,08 6 362 38 422 282 560

4x800 266 880 60 72000 DELTA8 16 478 50 42x2 282 600
CIEIIWIPN 4x800 222 660 52 54000 STAR5 92 478 50 42x2 28x2 600
GZIIIVEel 4x800 214 660 52 51200  DELTA42 96 478 50 42x2 282 600
@ZXIMETel 4x800 162 480 45 35200  STAR3,08 6 478 50 42x2 282 600

4x800 318 880 60 72000 DELTA8 16 594 58 42x2 282 640
[GZEILITP) 4x800 262 660 52 54000 STAR5 92 594 58 42x2 28x2 640
IV 4x800 242 660 52 51200  DELTA42 96 594 58 42x2 282 640
GZIIMEeY 4x800 182 480 45 35200  STAR3,08 6 594 58 42x2 282 640

6x800 328 880 61 120000  DELTA12 24 544 68 54x2  35x2 840
[EEIGETPN 6x800 262 660 54 93000 STAR7,5 138 544 68 542 35x2 840
6x800 256 660 53 87000 DELTA6,30 142 544 68 54x2  35x2 840
[GFIIMENeY 6x800 202 480 46 60000  STAR 4,62 9 544 68 54x2 352 840

6x800 400 880 61 108000  DELTA12 24 718 76 54x2 35x2 900
CFCGITFD 6x800 334 660 54 81000  STAR75 138 718 76 542 352 900
6x800 322 660 53 76800 DELTA630 142 718 76 54x2 352 900
G 6x800 244 480 46 52800  STAR4,62 9 718 76 542 352 900

6x800 478 880 61 108000  DELTA12 24 892 88 54x2 35x2 960
[EEGETPN 6x800 394 660 54 81000 STAR7,5 138 892 88 542 352 960
6x800 364 660 53 76800 DELTA6,30 142 892 88 54x2 352 960
6x800 274 480 46 52800  STAR4,62 9 892 88 542 352 960
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SILENT LINE CF 80x?2

<

PN viotor | DT-15 | RPM |Ipa 10| Aria | Consumo | 400V _[Superfujo. it Refrig Rerig. | Peso
PN votors| W | | db | A |Consumption|3phSohz|Surfacelint.voi] IN | OUT | Netw.

[CLIZRN D.800 | Ra0aA | | m/h | kW | A | m | dm' | mm | mm_| kg

8x800 438 880 62 160000 DELTA 16 32 726 78  64x2  42x2 1120
il el 8x800 350 660 55 124000 STAR10 184 726 78  64x2  42x2 1120
(qZED]REYe 8x800 338 660 54 116000 DELTA84 192 726 78  64x2  42x2 1120
(oZhD )Pl 8x800 270 480 47 80000 STAR 6,16 12 726 78  64x2  42x2 1120

8x800 534 880 62 144000 DELTA 16 32 958 102 64x2  42x2 1200
il el 8x800 446 660 55 108000 STAR10 184 958 102 64x2  42x2 1200
(qZEDESPS 8x800 430 660 54 102400 DELTA84  19.2 958 102 64x2  42x2 1200
(qzhl RO 8x800 326 480 47 70400 STAR 6,16 12 958 102 64x2  42x2 1200

8x800 638 880 62 144000 DELTA 16 32 1190 118  64x2  42x2 1280
i Fel 8x800 526 660 55 108000 STAR10 184 1190 118  64x2  42x2 1280
(DRSPS 8x800 486 660 54 102400 DELTA84  19.2 1190 118  64x2  42x2 1280
(o ZED R 8x800 366 480 47 70400 STAR 6,16 12 1190 118  64x2  42x2 1280

10x800 546 880 63 200000  DELTA20 40 908 96 64x2 42x2 1400
(I 10x800 436 660 56 155000  STAR125 23 908 96 64x2  42x2 1400
ITVENeY 10x800 426 660 55 145000 DELTA10,5 24 908 96 64x2  42x2 1400
[CITNESZl 10800 330 480 48 100000 STAR7,70 15 908 96 64x2  42x2 1400

10x800 666 880 63 180000 DELTA 20 40 1200 128 64x2  42x2 1500
el el 10x800 - 556 660 56 135000 STAR 12,5 23 1200 128  64x2  42x2 1500
LD IEOPE 10x800 536 660 55 128000  DELTA 10,5 24 1200 128 64x2  42x2 1500
(oL 1RO 10x800 406 480 48 88000 STAR 7,70 15 1200 128 64x2  42x2 1500

10x800 796 880 63 180000  DELTA20 40 1488 148 64x2 42x2 1600
(5 10x800 656 660 56 135000  STAR 125 23 1488 148 64x2  42x2 1600
TIIEeY 10x800 606 660 55 128000 DELTA10,5 24 1488 148 64x2  42x2 1600
[N Zl 10x800 456 480 48 88000 STAR7,70 15 1488 148 64x2 42x2 1600
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CF 80x2 SILENT LINE
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SILENT LINE

Condensatori remoti

Condenseur a air

Remote air condenders
AucmaHyuoHHbIe KoHAeHcamopbl

| condensatori della serie CAV sono condensatori remoti adatti per varie applicazioni, dal condizionamento e refrigerazione commerciale a quella industriale.
Mod. CAV condensatore remoto con motoventilatori g 800mm., 400v/3/50hz 6/8/12 poli, passo alette mm. 2.1. La sigla S-H-M-L differenzia le varie velocita
del motoventilatore. | motoventilatori 400v/3/50hz sono a doppia velocita.

O

A

Les condenseurs mod. CAV sont condenseurs indiqués pour different applications, a partir du conditionnement et réfrigération commerciale, jusqg'au
conditionnement et réfrigération industrielle. Mod. CAV: condenseur avec motoventilateurs dia. 800mm., 400v/3/50hz 6/8/12 poles, écartement ailettes
mm.2,1. Les motoventilateurs 400v/3/50hzsont adouble vitesse.

®

v
The condensers MOD. CAV are remote air condensers, recommended for several applications from conditioning and commercial till industrial refrigeration.

MOD. CAV remote condenser with fan motor @ 800mm, 400v/3/50hz, 6/8/12 poles ,fin spacing mm. 2,1. The letters S-H-M-L specify the different speeds of
the fan motor. All the fan motors 400v/3/50 z are with double speed.

.

KoHaeHcatopsbl cepumn SERIE CAV - AnCTaHLMOHHbIE KOHAEHCATOPbI, MPeAHa3HauYeHHble A8 Pa3NNYHOTO MPYMEHEHMS, HauMHaa OT KOHANLMOHUPOBAHWSA U
OXN1aXAEHWNsA B TOProBOM 060pYA0BaHMM 0 MPOMbILLAEHHOTO ncnosib3oBaHus. MO/,. CAV AVCTaHLMOHHBIV KOHAEHCATop ¢ MoToBeHTUAsATopamu @ 800 Mwm,
4008/3/50 Iy, 6/8/12 nontocHbiMu, war nonacteit 2,1 mm . CokpalyeHne S-H-M-L 0o603HayaeT pasHble CKOPOCTU MOTOBEHTUAATOPA. MOTOBEHTUAATOPDI
4008/3/50 Iy, 4BYXCKOPOCTHbIE

0 2

b4
CAPACITA CALCOLATA CON TEMPERATURA AMBIENTE 25°C CAPACITY CALCULATED WHIT ROOM TEMPERATURE 25°C
E TEMPERATURA DI CONDENSAZIONE 40°C R 404A AND CONDENSING TEMPERATURE 40°C R 404A
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SILENT LINE

&

| Motori | DT=15 | RPM |Ipa 10| Aria | Consumo | 400V _|SuperfiVol.int,Refrig.| Refrig. | Peso |

L1
® [Motors| KW | | db | Air |Consumption|3ph 50hz|Surface|int. Vol| IN | OUT | NetW. |

LN D.800 | Re0an | | mh | kW | A m | dm' | mm | mm_ | kg

2x800 140 880 53 44000 DELTA 4 8 270 40 35x2 28x2 380
2x800 118 660 46 35000 STAR255 46 270 40 35x2 28x2 380
2x800 111 660 46 34800  DELTA2,1 48 270 40 35x2 28x2 380

TR 2x800 84 480 43 25800  STAR 1,54 3 270 40 35x2 282 380

2x800 159 880 53 42000 DELTA 4 8 360 53 35x2 28x2 410
“\[I1 | 2x800 133 660 46 33000 STAR25 46 360 53 35 282 410
2x800 127 660 46 32800  DELTA2,1 48 360 53 35x2 28x2 410
[T 2x800 96 480 43 23800  STAR 1,54 3 360 53 35x2 282 410

3x800 210 880 55 66000 DELTA6 12 405 59 42x2  28x2 560
LT 3x800 176 660 48 52500  STAR3,75 69 405 59 42x2  28x2 560
3x800 168 660 48 52200 DELTA3,15 72 405 59 42x2 28x2 560
TYHEM 3x800 126 480 45 51600  STAR231 45 405 59 42x2 28x2 560

3x800 235 880 55 63000 DELTA6 12 540 79 42x2  28x2 600
LT 3x800 197 660 48 49500  STAR3,75 69 540 79 42x2  28x2 600
3x800 188 660 48 49200 DELTA3,15 72 540 79 42x2 28x2 600
T 3x800 141 480 45 47600  STAR231 45 540 79 42x2  28x2 600

4x800 280 880 56 88000 DELTA8 16 560 80 54x2  35x2 740
AL 4x800 234 660 49 70000 STAR5S 92 560 80 542 352 740
4x800 223 660 49 69600  DELTA42 96 560 80 54x2 352 740
[T 4800 167 480 46 51600  STAR308 6 560 80 54x2 352 740

4800 317 880 56 84000 DELTA8 16 720 106 54x2  35x2 800
LI 4x800 267 660 49 66000 STAR5S 92 720 106 54x2 352 800
4x800 253 660 49 65600  DELTA42 96 720 106 54x2 352 800
[T 4800 190 480 46 47600  STAR308 6 720 106 54x2 352 800

5x800 350 880 57 110000  DELTA10 20 730 99 60x2 42x2 930
UL 5x800 294 660 50 87500  STAR625 115 730 99 60x2  42x2 930
5x800 279 660 50 87000 DELTA525 12 730 99 60x2  42x2 930
[TEAl 5x600 210 480 47 64500  STAR385 75 730 99 60x2 42x2 930

5x800 394 880 57 105000  DELTA10 20 900 132 60x2 42x2 1010

JULETT 5x800 331 660 50 82500  STAR625 115 900 132 60x2  42x2 1010
5x800 314 660 50 82000 DELTA525 12 900 132 60x2 42x2 1010
5x800 235 480 47 59500  STAR385 75 900 132 60x2 42x2 1010
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CAVD SILENT LINE

Condensatori remoti

Condenseur a air

Remote air condenders
AucmaHyuonHele kKOHOeHcamopbl

@.

| condensatori della serie CAVD sono condensatori remoti adatti per varie applicazioni, dal condizionamento e refrigerazione commerciale a quella
industriale. Mod. CAVD condensatore remoto con motoventilatori @ 800mm., 400v/3/50hz 6/8/12 poli, passo alette mm. 2.1. La sigla S-H-M-L differenzia le
varie velocita del motoventilatore. | motoventilatori 400v/3/50hz sono a doppia velocita.

)

b

Les condenseurs mod. CAVD sont condenseurs indiqués pour different applications, a partir du conditionnement et réfrigération commerciale, jusq'au
conditionnement et réfrigération industrielle. Mod. CAVD: condenseur avec motoventilateurs dia. 800mm., 400v/3/50hz 6/8/12 poles, écartement ailettes
mm.2,1. Les motoventilateurs 400v/3/50hzsont adouble vitesse.

The condensers MOD. CAVD are remote air condensers, recommended for several applications from conditioning and commercial till industrial refrigeration.

MOD. CAVD remote condenser with fan motor @ 800mm, 400v/3/50hz, 6/8/12 poles fin spacing mm. 2,1. The letters S-H-M-L specify the different speeds of
the fan motor. All the fan motors 400v/3/50 z are with double speed.

w

~

KoHaeHcatopsbl cepunt SERIE CAVD - AnCTaHUMOHHbIE KOHAEHCATOPbI, NpeAHa3HauYeHHble A8 Pa3NNYHOTO MPUMEHEHMSA, HAUMHAA OT KOHANLNOHNPOBAHMUA
N OX/1aXKAeHWS B TOPrOBOM 060PYA0BaHMM A0 NPOMbILLAEHHOTO ncnonb3oBaHus. MO, CAVD AnCTaHLMOHHbIN KOHAEHCaTOp ¢ MOoTOBeHTUAsTopamu g 800
MM, 4008/3/50 T, 6/8/12 nontocHbiMu, war nonactent 2,1 mm . CokpalieHune S-H-M-L o6o3HauaeT pa3Hble CKOPOCTY MOTOBEHTUAATOPA. MOTOBEHTUAATOPSI
4008/3/50 4, 4BYXCKOPOCTHbIE.
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SILENT LINE CAVD

<

o Motor | DT~15 | RPW[1pa 10| Aria | Consumo | 400V | Superfi| Vol.int. | Refri. | Peso
® Motors| kW | | db | Ar | Consumption | 3phSohz | Surface | In. Vol | IN-OUT | Netw.

[CLIZRN D.800 | Ra0aA |l | | m/h | kW | A m | dm' | mm_| kg |

X2

4x800 240 880 60 80000 DELTA 8 16 395 57  54/42 650
4x800 203 660 52 62000 STAR 5 92 395 57  54/42 650
4x800 200 630 52 58000  DELTA 42 96 395 57  54/42 650
4x800 170 400 45 40000 STAR 3,08 6 395 57  54/42 650

4x800 303 880 60 74000 DELTA 8 16 589 85  54/42 740
4x800 255 660 52 56000 STAR 5 92 589 85  54/42 740
4x800 250 630 52 52000  DELTA 42 96 589 85  54/42 740
4x800 211 400 45 36000 STAR 3,08 6 589 85  54/42 740

4x800 339 880 60 72000 DELTA 8 16 784 113 54/42 830
4x800 285 660 52 54000 STAR 5 92 784 113 54/42 830
4x800 280 630 52 51200  DELTA 42 96 784 113 54/42 830
4x800 236 400 45 35200 STAR 3,08 6 784 113 54/42 830

6x800 360 880 61 120000  DELTA 12 24 593 86  54/42 940
SVLITLET | 6x800 305 660 54 93000  STAR 7,5 138 593 86  54/42 940
6x800 300 630 53 87000  DELTA 6,3 14.4 593 86  54/42 940
6x800 255 400 46 60000 STAR 4,62 9 593 86  54/42 940

6x800 455 880 61 111000  DELTA 12 24 884 128  54/42 1070
6x800 383 660 54 84000  STAR 7,5 13.8 884 128  54/42 1070
6x800 375 630 53 78000  DELTA 6,3 14.4 884 128  54/42 1070
6x800 317 400 46 54000 STAR 4,62 9 884 128  54/42 1070

6x800 509 880 61 108000  DELTA 12 24 1176 170 54/42 1180
6x800 428 660 54 81000  STAR 7,5 138 1176 170  54/42 1180
6x800 420 630 53 76800  DELTA 6,3 144 1176 170 54/42 1180
6x800 354 400 46 52800 STAR 4,62 9 1176 170 54/42 1180

8x800 480 880 62 160000  DELTA 16 32 790 114 64/54 1230
8x800 406 660 55 124000  STAR 10 18.4 790 114 64/54 1230
8x800 400 630 54 116000  DELTA 84 19.2 790 114 64/54 1230
8x800 340 400 47 80000 STAR 6,18 12 790 114 64/54 1230

8x800 606 880 62 148000  DELTA 16 32 1178 170 64/54 1410
8x800 510 660 55 112000  STAR 10 184 1178 170  64/54 1410
8x800 500 630 54 104000  DELTA 84 192 1178 170 64/54 1410
8x800 422 400 47 72000 STAR 6,18 12 1178 170 64/54 1410

8x800 678 880 62 144000  DELTA 16 32 1568 226  64/54 1580
8x800 570 660 55 108000  STAR 10 184 1568 226  64/54 1580
8x800 560 630 54 102400  DELTA 84 192 1568 226  64/54 1580
8x800 472 400 47 70400 STAR 6,18 12 1568 226 64/54 1580
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CAVD SILENT LINE

o Motor | DT=15 | RPW[1pa 10| Aria | Consumo | 400V | Superfi.| Vol.int. | Refri. | Peso
® Motors| KW || db | Ar | Consumption | 3ph Sohz | Surface | int.vol. | IN | Netw.

YCTRN D500 (Raoea || | wm | w | A [ m | dw | mm | kg

07 10x800 600 880 63 200000  DELTA 20 40 988 143 64/54 1540
10x800 508 660 56 155000  STAR 12,5 23 988 143 64/54 1540
10x800 500 630 55 145000 DELTA 10,5 24 988 143 64/54 1540
[TYCEIEWR 10x800 425 400 48 100000  STAR 7,7 15 988 143 64/54 1540

0PI 10x800 758 880 63 185000  DELTA 20 40 1473 213 64/54 1750
10x800 638 660 56 140000 STAR 12,5 23 1473 213 64/54 1750
10x800 625 630 55 130000 DELTA 10,5 24 1473 213 64/54 1750
[TYCEIEER 10x800 528 400 48 90000  STAR 7,7 15 1473 213 64/54 1750

Il 10x800 848 880 63 180000  DELTA 20 40 1960 283 64/54 1950
10800 712 660 56 135000 STAR 12,5 23 1960 283 64/54 1950
10x800 700 630 55 128000 DELTA 10,5 24 1960 283  64/54 1950
10x800 590 400 48 88000  STAR 7.7 15 1960 283 64/54 1950
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Tabella selezione raffreddatori di liquido / Dry cooler selection

0

Le potenze dei raffreddatori di liquido sono conformi alle
normative ENV 1048.

Fluido refrigerante :glicole etilenico 34%

Temperatura ambiente: 25°C

Temperatura entrata fluido refrigerante: 40°C

Temperatura uscita fluido refrigerante: 35°C

&

N

Dry Cooler performances are tested in accordance
with ENV 1048.

Refrigerant Fluid : ethylen glycol 34%

Room temperature : 25°C

Inlet temperature refrigerant fluid: 40°C

Outlet temperature refrigerant fluid: 35°C

Ta (°C) 10 25 40 Ta (°C) 10 25 40
TGe/TGu (°C) 25/20  40/35  55/50 TGe/TGu (°C) 25/20  40/35  55/50
34% Glycol 1,00 1,00 1,01 34% Glycol 1,00 1,00 1,01
B L LRSS S
0% Glycol 093 095 097 0% Glycol 093 095 097
D.Tg/D.t 0,15 0,20 0,25 0,30 0,33 0,35 0,40 0,45 0,50
Fc 0,90 092 094 097 1,00 1,01 1,05 1,10 1,15
M. (i} 600 800 1000 1200 1400 1600 1800
Fa 1 1,042 1058 1,074 1,090 1,107 1,124 1,142

Ta = Temperatura di entrata aria.
TG = Differenza tra la temperatura dell‘aria in entrata
e la temperatura del fluido refrigerante in entrata.
D.t. = Differenza tra la temperatura dell'aria in entrata
e la temperatura del fluido refrigerante in uscita.
Ft = Fattore temperatura ambiente.
Fc = Fattore differenze temperature.
Fa = Fattore altitudine.
M = Altitudine

Esempio di selezione:

(Pr)Potenza raffreddatore di liquido richiesta

Pr= Prx 15Dt xFT x Fc X Fa =

Ta = Inlet Air Temperature.
TG = Difference between air inlet temperature

and the inlet temperature of the fluid refrigerant
D.t. = difference between the air inlet temperature

and the exit temperature of the refrigerant fluid.

Ft = Room temperature Factor.
Fc = Differente temperatures Factor.
Fa = Altitude Factor.
M = Altitude

Selection Example:
(Pr) Requested Capacity Dry Cooler

160 x 1,00 x 1,00 x 1,00 x 1,058 = 169,3 KW = DCM 380S 4
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Raffreddatori di liquido
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k4

| raffreddatori di liquido della serie DCF50 sono adatti per varie applicazioni, dal condizionamento alla refrigerazione commerciale e industriale. Mod.
DCF50 S-H-M-L:con motoventilatori @ 500mm., 400v/3/50hz., 4/6 poli, passo alette mm. 2.1. La sigla S-H-M-L differenzia le varie velocita del motoventilatore.
Tutti i raffreddatori di liquido della serie DCF50 possono avere il flusso d'aria orizzontale "H" o il flusso dell'aria verticale "V". | motoventilatori 400v/3/50hz
sono a doppia velocita.

0

AERO REFRIGERANTS de la série DCF50 sont condenseurs pour different applications, a partir du conditionnement et réfrigération commercial, jusqu'au
conditionnement et réfrigération industrielle. Mod. DCF50 S-H-M-L : avec motoventilateurs ¢ 500mm, 3phases 400v/3/50hz., 4/6 poles écartement ailettes
mm. 2,1. La lettre S-H-M-L indique les different vitesses du motoventilateur. Tous les aero refrigerants de la serie DCF50 peuvent avoir le flux de l'air
Horizontal "H" ou Vertical "'V'"'. Tous les motoventilateurs 400v/3/50hz sont a double vitesse.

®

The Dry Coolers MOD. DCF50 are, recommended for several applications as conditioning and commercial or industrial refrigeration. Mod. DCF50 S-H-M-L:
with fan motor ¢ 500mm, 400v/3/50hz 4/6 poles, fin spacing mm. 2,1. The letters S-H-M-L- specify the different speeds of the fan motor. It is possible to have
the dry coolers DCF50 with the air flow horizontal "H" or air flow vertical "V". All the fan motors 400v/3/50hz are with double speed.

4

SERIE DCF50 , CYXVE TPAAVHW npegHa3HayeHHble AN Pa3NNYHOMO MPVMMEHEHWs, HauMHaa OT KOHAWLIMOHMPOBAHUA N OXNaXAEeHWs B TOProBOM
060pyAOBaHNM 0 MPOMBILLIEHHOTO Ucnonb3oBaHUs. MOJ,. DCF50 S-H-M-L: sucTaHUMOHHbBIN KOHAEHCATOP ¢ MoToBeHTUAsTOpamu ¢ 500 mm, 4008/3/50 Iy,
4/6 nontocHbIMK, war nonacteii 2,1 mm CokpalyeHume S-H-M-L 0603HauaeT pasHble CKOPOCTU MOTOBEHTUAATOPA. BCe ANCTaHLMOHHbIE KOHAEHCATOPbI cepum

DCF50 npesycmaTpyBatoT ropn3oHTasbHbI ""H' v BepTrKanbHbIV BO3ayLUHbIV noToK "'V, MoToBeHTUAsTOpbl 4008/3/50 I ABYXCKOPOCTHbIE

0 @

e W

Capacita calcolata con Glicole etilenico 34% Capacity calculated whit Ethylen Glicol 34%
Temperatura ingresso 40°C Temperature in 40°C

Temperatura uscita 35°C Temperature out 35°C

Temperatura aria 25°C Temperature air 25°C
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DCF 50

. %0

BN otori| DT=15 | RPM |Ipa 10m| Aria | Consumo | 400V | fuc | flud Super]uoin|RefriglRefig] Peso
PN o kw | | db | Ar [Consumption|3ph 50ha] flow | flow |Surfe[mtvol] IN | OUT |Netw.
VTN o 500 [cicosen] | wm | kw | A [wm|Bar| w | o |incn | inch] ko |

IDCF1508"3" 1x500 20 1340 52 8500 DELTAO71 14 32 049 29 41 1" 1" 40
'DCF150H 3 1x500 17 1000 45 8100 STAR048 08 27 037 29 41 1" 1" 40
DCF150M3  1x500 15 900 40 7675 DELTAO27 069 24 031 29 41 1 1" 40
DCF150L 3 1x500 11 640 36 3600 STARO,19 04 2 022 29 41 1" 1" 40
IDCF150S"5" 1x500 25 1340 52 8100 DELTAO71 14 45 049 47 68 1 1" 45
DCF1I50H 5 1x500 22 1000 45 5300 STAR048 08 33 037 47 68 1" 1" 45
DCF150M5 1x500 19 900 40 4600 DELTA027 0.69 3 031 47 68 1" 1" 45
DCF150L 5 1x500 14 640 36 3250 STARO,19 04 23 022 47 68 1° 1" 45
IDCF250S"3" 2x500 39 1340 55 17100 DELTA142 28 66 049 57 82 1"1/41'1/4 79
'DCF250H 3 2x500 33 1000 47 10600 STAR096 16 56 037 57 82 1"1/41'1/4 79
DCF250M3 2x500 30 900 42 9200 DELTAO054 138 51 031 57 82 1"1/41"1/4 79
DCF250L 3 2x500 23 640 38 6500 STARO038 08 41 022 57 82 1"1/41'1/4 79
IDCF250S'5" 2x500 53 1340 55 16200 DELTA142 28 86 049 95 136 1"1/21"1/2 89
'DCF250H 5 2x500 43 1000 47 10000 STAR096 16 7 037 95 136 1"1/21"1/2 89
DCF250M5 2x500 39 900 42 8600 DELTAO054 138 63 031 95 136 1"1/21"1/2 89
DCF250L 5 2x500 29 640 38 5900 STARO038 08 48 022 95 136 1"1/21'1/2 89
IDCF350S"3" 3x500 58 1340 57 25650 DELTA2,13 42 101 049 85 122 2" 2" 118
'DCF350H 3 3x500 50 1000 49 15900 STAR144 24 85 037 85 122 2" 2" 118
DCF350M3 3x500 45 900 43 13800 DELTA081 207 78 031 85 122 2" 2" 118
DCF350L 3 3x500 35 640 39 9750 STARO57 12 62 022 85 122 2" 2" 118
IDEF350S'5° 3x500 79 1340 57 23025 DELTA2,13 42 131 049 142 204 2" 2" 132
'DCF350H 5 3x500 65 1000 49 15000 STAR144 24 106 037 142 204 2" 2" 132
DCF350M5 3x500 53 900 43 12900 DELTA0,81 207 97 031 142 204 2" 2" 132
DCF350L 5 3x500 41 640 39 8850 STARO57 12 73 022 142 204 2" 2" 132
IDCF450S"3" 4x500 94 1340 58 32400 DELTA284 56 135 049 151 218 2" 2" 175
'DCF450H 3  4x500 66 1000 49 15000 STAR192 32 114 037 151 218 2" 2" 175
DCF450M3 4x500 60 900 43 12900 DELTA1,08 276 104 031 151 218 2" 2" 175
DCF450L 3 4x500 47 640 39 8850 STARO,76 160 83 022 151 218 2" 2" 175
IDCF450S'5" 4x500 101 1340 58 30700 DELTA284 56 177 049 190 272 2" 2" 185
'DCF450H 5 4x500 85 1000 49 15000 STAR192 32 143 037 190 272 2" 2" 185
DCF450M5 4x500 78 900 43 12900 DELTA 1,08 276 131 031 190 272 2" 2" 185
DCF450L 5 4x500 60 640 39 8850 STARO,76 160 113 022 190 272 2" 2" 185
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0
| raffreddatori di liquido della serie DCF63 sono adatti per varie applicazioni, dal condizionamento alla refrigerazione commerciale e industriale. Mod.
DCF63 E-F-S-H-M-L : con motoventilatori @ 630mm., 400v/3/50hz., 4/6/8 poli, passo alette mm. 2.1. La sigla E-F-S-H-M-L differenzia le varie velocita del

motoventilatore. Tutti i raffreddatori di liquido della serie DCF63 possono avere il flusso d'aria orizzontale "H" o il flusso dell'aria verticale "V". |
motoventilatori 400v/3/50hz sono a doppia velocita.

0

AERO REFRIGERANTS de la série DCF63 sont condenseurs pour different applications, a partir du conditionnement et réfrigération commercial, jusqu'au
conditionnement et réfrigération industrielle. Mod. Mod. DCF63 E-F-S-H-M-L : avec motoventilateurs @ 630mm, 3phases 400v/3/50hz., 4/6/8 poles
écartementailettes mm. 2,1. La lettre E-F-S-H-M-L indique les different vitesses du motoventilateur. Tous les aero refrigerants de la serie DCF63 peuvent
avoirle fluxde I'air Horizontal "H" ou Vertical "V" . Tous les motoventilateurs 400v/3/50hz sont a double vitesse.

®

The Dry Coolers MOD. DCF63 are, recommended for several applications as conditioning and commercial or industrial refrigeration. Mod. DCF63 E-F-S-H-
M-L: with fan motor @ 630mm, 400v/3/50hz 4/6/8 poles, fin spacing mm. 2,1. The letters E-F-S-H-M-L- specify the different speeds of the fan motor. It is
possible to have the dry coolers DCF63 with the air flow horizontal "H" or air flow vertical "'V". All the fan motors 400v/3/50hz are with double speed.

-

SERIE DCF63 , CYXVE TPAAVIPHW npeaHasHaueHHble ANA PA3IMYHOrO MPUMEHEHWSA, HauyMHaa OT KOHAMLIMOHMPOBAHUA U OXNaXAEHWA B TOProBOM
obopyAoBaHUM A0 NMPOMbILLAEHHOTO ncnonb3oBaHus. MOZ,. DCF63 Mod. DCF63 E-F-S-H-M-L: AncTaHLMOHHBIA KOHAEHCATOP C MOTOBEHTUAATOPaMMN &
630 mwm, 4008/3/50 Ty 4/6/8 nontocHbimy, war nonactert 2,1 MM CokpalyeHune E-F-S-H-M-L obo3HauaeT pasHble CKOpOCTM MOTOBeHTUAsTopa. Bce
ANCTaHUMOHHbIe KOHAeHcaTopbl cepun DCF63 npeaycmaTpriBatoT ropm3oHTanbHbIV "H" nan BepTvKanbHbI BO3ayLUHbINM NoTok "V, MOTOBEHTUAATOPSI
4008/3/50 Iy, 4BYXCKOPOCTHbIE.
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o mmmmmmmmmmm
® Motors) KW | | db | Air |Consumption|3ph Sohz| flow | flow |Surfa |intVoll IN | OUT |Net W.|
([l D. 630 Glicol 34% | | | m/h | kW | A _|m/h|BAR| m' | dm'|inchlinch]| kg

IDCF163E'31] 1x630 42 1320 50 14800 DELTA263 478 77 061 69 99 1" 1" 90
'DCF163F 3 1x630 36 1050 46 12800 STAR175 295 66 059 69 99 1" 1" 90
DCF163S 3 1x630 29 890 45 9000 DELTAO60 12 49 058 69 99 1" 1" 90
DCF163H 3 1x630 25 690 38 7500 STARO40 068 41 057 69 99 1" 1" 90
DCF163M3 1x630 21 660 36 6500 DELTA033 083 37 056 69 99 1" 1" 90
DCF163L 3 1x630 18 520 30 5000 STARO,19 0.39 3 046 69 99 1" 1" 90
IDCF163E° 41| 1x630 49 1320 50 14800 DELTA263 478 97 061 93 133 1" 1" 95
'DCF163F 4 | 1x630 44 1050 46 12800 STAR1,75 295 81 059 93 133 1" 1" 95
DCF163S 4 1x630 35 890 45 9000 DELTA060 1.2 6 058 93 133 1" 1" 95
DCF163H 4 1x630 30 690 38 7500 STARO40 068 49 057 93 133 1" 1" 95
DCF163M4 1x630 26 660 36 6500 DELTA033 083 48 056 93 133 1" 1" 95
DCF163L 4 1x630 22 520 30 5000 STARO,19 039 39 046 93 133 1" 1" 95

IDCF263E'3] 2x630 83 1320 50 29600 DELTA526 9.56 155 061 137 1938
'DCF363F 3 | 2x630 72 1050 46 25600 STAR35 59 133 059 137 1938
DCF263S 3 2x630 59 890 45 18000 DELTA12 24 10 058 137 198
DCF263H 3 2x630 50 690 38 15000 STARO8 136 83 057 137 198
DCF263M3 2x630 41 660 36 13000 DELTAO66 166 7.5 0.56 137 19.8
DCF263L 3 2x630 35 520 30 10000 STARO38 078 6.1 046 137 198

"1/4 1"1/4 135
"1/4 1"1/4 135
"1/4 1"1/4 135
"1/4 1"1/4 135
"1/4 1"1/4 135
"1/4 1"1/4 135

— P PEEY S

IDCF263E°4"] 2x630 101 1320 50 29600 DELTA526 9.56 195 0.61 185 27 1'1/21"1/2 150
'DCF263F 4 | 2x630 90 1050 46 25600 STAR35 59 162 059 185 27 1"1/21"1/2 150
DCF263S 4 2x630 70 890 45 18000 DELTA12 24 123 058 185 27 1"1/21"1/2 150
DCF263H 4 2x630 61 690 38 15000 STARO8 136 99 057 185 27 1"1/21"1/2 150
DCF263M4 2x630 56 660 36 13000 DELTAO66 166 97 056 185 27 1"1/2 1"1/2 150
DCF263L 4 2x630 43 520 30 10000 STARO38 078 7.7 046 185 27 1"1/21"1/2 150
IDEF363E"3" 3x630 125 1320 50 44400 DELTA7,89 1434 234 061 206 30 2" 2" 197
'DCF363F 3 3x630 107 1050 46 38400 STAR525 885 20 059 206 30 2" 2" 197
DCF363S 3 3x630 88 890 45 27000 DELTA18 36 15 058 206 30 2" 2" 197
DCF363H 3 3x630 75 690 38 22500 STAR12 204 126 057 206 30 2" 2" 197
DCF363M3 3x630 63 660 36 19500 DELTA099 249 113 056 206 30 2" 2" 197
DCF363L 3 3x630 51 520 30 15000 STARO57 117 93 046 206 30 2" 2" 197

0 2
Capacita calcolata con Glicole etilenico 34% Capacity calculated whit Ethylen Glicol 34%
Temperatura ingresso 40°C Temperature in 40°C

Temperatura uscita 35°C Temperature out 35°C

Temperatura aria 25°C Temperature air 25°C
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MODEL

IDCF363ET4T 3x630
'DCF363F 4 3x630

DCF363S 4 3x630
DCF363H 4 3x630
DCF363M 4 3x630
DCF363L 4 3x630

IDCF4G3EN3H 4x630
IDCF463F 3 | 4x630

DCF463S 3 4x630
DCF463H 3  4x630
DCF463M 3  4x630
DCF463L 3 4x630

IDCFAG3ENAT] 4x630
IDCF463F 4 | 4x630

DCF463S 4 4x630
DCF463H 4 4x630
DCF463M 4 4x630
DCF463L 4 4x630

IDCFSE3ENSN] 5x630
IDCF563F 3 | 5x630

DCF563S 3 5x630
DCF563H 3  5x630
DCF563M 3  5x630
DCF563L 3 5x630

IDCFSGSENAN] 5x630
IDCF563F 4 | 5x630

DCF563S 4 5x630
DCF563H 4 5x630
DCF563M 4  5x630
DCF563L 4 5x630

150
136
107
92
81
66

165
142
117
102
83
67

201
183
141
124
106

87

206
184
141
121
101

86

241
216
171
146
126
104

1320
1050
890
690
660
520

1320
1050
890
690
660
520

1320
1050
890
690
660
520

1320
1050
890
690
660
520

1320
1050
890
690
660
520

50
46
45
38
36
30

50
46
45
38
36
30

50
46
45
38
36
30

50
46
45
38
36
30

50
46
45
38
36
30

44400
38400
27000
22500
19500
15000

DELTA 7,89
STAR 5,25
DELTA 1,8

STAR 1,2

DELTA 0,99

STAR 0,57

59200 DELTA10,52

51200 STAR 7
36000 DELTA24
30000 STAR 1,6

26000 DELTA 1,32
20000 STARO,76

59200 DELTA10,52

51200 STAR 7
36000 DELTA24
30000 STAR 1,6

26000 DELTA 1,32
20000 STARO,76

74000 DELTA13,15
64000 STAR 8,75
45000 DELTA 3
37500 STAR 2
32500 DELTA 1,65
25000 STAR 0,95

74000 DELTA13,15
64000 STAR 8,75
45000 DELTA 3
37500 STAR 2
32500 DELTA 1,65
25000 STAR 0,95

14.34
8.85
3.6
2.04
2.49
1.17

19.12
11.8
4.8
2.72
3.32
1.56

19.12
11.8
4.8
2.72
3.32
1.56

23.9
14.75
6
343
4.15
1.95

23.9
14.75
6
343
4.15
1.95

29.2
243
18.3
14.9
14.5
11.6

31
26.6
20
16.7
15
12.3

37.3
314
24.8
20
19
15.6

38.8
33.25
25
20.8
18.8
15.4

48.8
40
30

245
24

19.5

0.61
0.59
0.58
0.57
0.56
0.46

0.61
0.59
0.58
0.57
0.56
0.46

0.61
0.59
0.58
0.57
0.56
0.46

0.61
0.59
0.58
0.57
0.56
0.46

0.61
0.59
0.58
0.57
0.56
0.46

D.630 Glicol34%| | | m/h | kW | A [myh|BAR | m" |

280
280
280
280
280
280

274
274
274
274
274
274

370
370
370
370
370
370

342
342
342
342
342
342

462
462
462
462
462
462

NNNRN RN

NRNRNRNRNR
NN NN

54 2"1/2 2"1/2
54 2"1/2 2"1/2
54 2"1/2 2"1/2
54 2"1/2 2"1/2
54 2"1/2 2"1/2
54 2"1/2 2"1/2

50
50
50
50
50
50

NRNRNRNRNR
NONNN NN

67 2"1/2 2"1/2
67 2"1/2 2"1/2
67 2"1/2 2"1/2
67 2"1/2 2"1/2
67 2"1/2 2"1/2
67 2"1/2 2"1/2

215
215
215
215
215
215

265
265
265
265
265
265

290
290
290
290
290
290

333
333
333
333
333
333

390
390
390
390
390
390
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DCF 63x2

X J
l

Motori| DT=15 | RPM |Ipa 10m| Aria | Consumo | 400V _| fluid | fluid Superf|Volint|Refrig,Refrig| Peso |

<

L1
® Motorsy KW | | db | Air |Consumption|3ph50hz| flow | flow |Surfa.|intVol] IN | OUT |Net W.|

(ol D. 630 Glicol 34% | | | m/h | kW | A _|m/h|BAR| m' | dm'|inchlinch]| kg

2x630 84 1320 53 29600 DELTA526 956 77x2061x2 138 198 1" 1" 180

2x630 72 1050 49 25600 STAR35 59 66x059%2 138 198 1" 1" 180
DCF16353 1x2 2x630 58 890 48 18000 DELTA12 24 4920582 138 198 1" 1" 180
DCF163H3 1x2 2x630 50 690 41 15000 STARO8 136 41x2057x2 138 198 1" 1" 180
DCF163M31x2 2x630 42 660 39 13000 DELTAO66 166 37x2056x2 138 198 1" 1" 180
DCF163L3 1x2 2x630 36 520 30 10000 STARO038 078  3x2046x2 139 198 1" 1" 180
DCF163E4 %2 2x630 98 1320 53 29600 DELTA526 956 9,7x2061x2 186 266 1" 1" 190
DCF163F4 1x2 2x630 88 1050 49 25600 STAR35 59 81x2059%2 186 266 1" 1" 190
DCF16354 1x2 2x630 70 890 48 18000 DELTA12 24  6x2058x2 186 266 1" 1" 190
DCF163H4 1x2 2x630 60 690 41 15000 STARO8 136 49x2057x2 186 266 1" 1" 190
DCF163M4 1x2 2x630 52 660 39 13000 DELTAO66 166 48x2056x2 186 266 1" 1" 190
DCF163L4 1x2 2x630 44 520 30 10000 STARO038 078 39x2046x2 186 266 1" 1" 190

IDCF263E3"2x2 4x630 166 1320 55 59200 DELTA 10,52 19.12 155x2 0,61x2 274 39.6 1'1/4 1"1/4 270
DCF263F3 2x2 4x630 144 1050 52 51200  STAR7 118 133x205%2 274 39.6 1"1/4 1"1/4 270
DCF26353 2x2 4x630 118 890 51 36000 DELTA24 48 10x2058x2 274 39.6 1'1/4 1"1/4 270
DCF263H3 2x2 4x630 100 690 45 30000 START,6 272 83x2057x2 274 39.6 1'1/4 1"1/4 270
DCF263M3 2x2 4x630 82 660 42 26000 DELTA 132 332 7,52 056x2 274 39.6 1'1/4 1"1/4 270
DCF263L3 2x2 4x630 70 520 35 20000 STARO76 156 6,1x2046x2 274 39.6 1'1/4 1"1/4 270

IDCF263E4'2x2 4x630 202 1320 55 59200 DELTA 10,52 19.12 1952 061x2 370 54 1"1/2 1"1/2 300
DCF263F4 2x2 4x630 180 1050 52 51200  STAR7 11.8 162x205%2 370 54 1"1/2 1"1/2 300
DCF26354 2x2 4x630 140 890 51 36000 DELTA24 48 123x20582 370 54 1'1/2 1"1/2 300
DCF263H4 2x2 4x630 122 690 45 30000 STAR1,6 272 9920572 370 54 1"1/21"1/2 300
DCF263M4 2x2 4x630 112 660 42 26000 DELTA 132 332 97x2056x2 370 54 1"1/2 1"1/2 300
DCF263L4 2x2 4x630 86 520 35 20000 STARO76 156 7,7x2046x2 370 54 1"1/21"1/2 300

IDCF363E3'3x2 6x630 250 1320 57 88800 DELTA 1578 2868 234x2061x2 412 60 2" 2" 394
DCF363F3 3x2 6x630 214 1050 55 76800 STAR10,5 17.7 20x205%2 412 60 2" 2" 39
DCF36353 3x2 6x630 176 890 54 54000 DELTA3,6 72 152058 412 60 2" 2" 394
DCF363H3 3x2 6x630 150 690 47 45000 STAR24 408 126x2057x2 412 60 2" 2" 394
DCF363M33x2 6x630 126 660 44 39000 DELTA 198 498 113x2056x2 412 60 2" 2" 394
DCF363L3 3x2 6x630 102 520 39 30000 START,14 234 93x2046x2 412 60 2" 2" 394
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DCF 63x2

Motori| DT=15 | RPM |ipa 10m| Aria | Consumo | 400V _| fluid | fluid |Superf,Volint|Refrig,Refrig.| Peso |

L1
® Motorsy KW | | db | Air |Consumption|3ph 50hz| flow | flow |Surfa.[IntVol] IN | OUT |NetW.

(ol D. 630 Glicol 34% | | m/h | kW | A |m/h|BAR| m' | dm [inch2xinch2x kg

6x630 300 1320 57 88800 DELTA 1578 2868 292x2061x2 560 82 2" 2" 430

6x630 272 1050 55 76800 STAR10,5 177 243x2059%2 560 82 2" 2" 430
DCF36354 3x2 6x630 214 890 54 54000 DELTA3,6 7.2 183x2058x2 560 82 2" 2" 430
DCF363H4 3x2 6x630 184 690 47 45000 STAR24 408 14920572 560 82 2" 2" 430
DCF363M43x2 6x630 162 660 44 39000 DELTA 1,98 498 1450562 560 82 2" 2" 430
DCF363L4 3x2 6x630 132 520 39 30000 START,14 234 11,6x2046x2 560 82 2" 2" 430
IDCF463E3 4x2 8x630 330 1320 59 118400 DELTA 21,04 3824 31x2061x2 548 80 2" 2" 530
DCF463F3 4x2 8x630 284 1050 57 102400 STAR14 236 266x205%2 548 80 2" 2" 530
DCF46353 4x2 8x630 234 890 56 72000 DELTA48 96 20x2058x2 548 80 2" 2" 530
DCF463H3 4x2 8x630 204 690 48 60000 STAR3,2 544 167x2057x2 548 80 2" 2" 530
DCF463M34x2 8x630 166 660 47 52000 DELTA2,64 664 152056x2 548 80 2" 2" 530
DCF463L3 4x2 8x630 134 520 40 40000 START,52 3.12 123x2046x2 548 80 2" 2" 530

8x630 401 1320 59 118400 DELTA 21,04 3824 373x2061x2 740 108 2"1/2 2"1/2 580
8x630 366 1050 57 102400 STAR 14 23,6 314x2 0592 740 108 2"1/2 2"1/2 580
DCF46354 4x2 8x630 282 890 56 72000 DELTA 4,8 9.6 248x2058x2 740 108 2"1/2 2"1/2 580
DCF463H4 4x2 8x630 248 690 48 60000 STAR32 544 20x20,57x2 740 108 2"1/2 2"1/2 580
DCF463M4 4x2 8x630 212 660 47 52000 DELTA 264 6.64 19x2056x2 740 108 2"1/2 2"1/2 580
DCF463L4 4x2 8x630 174 520 40 40000 STAR1,52 3.12 156x2 046x2 740 108 2"1/2 2"1/2 580

IDCF563E375x2 10x630 412 1320 61 148000 DELTA26,3 47.8 388x2061x2 684 100 2" 2" 666
IDCF563F3 5x2 10x630 368 1050 59 128000 STAR175 295 333x059%2 684 100 2" 2" 666
DCF56353 5x2 10x630 282 890 58 90000  DELTA6 12 252058x2 684 100 2" 2" 666
DCF563H3 5x2 10630 242 690 50 75000  STAR4 696 208x2057x2 684 100 2" 2" 666
DCF563M35x2 10x630 202 660 49 65000 DELTA3,3 83 188x2056x2 684 100 2" 2" 666
DCF563L3 5x2 10630 172 520 42 50000 STAR1,90 3.9 154x2046x2 684 100 2" 2" 666

IDCF563E4 5x2 10x630 241 1320 61 148000 DELTA26,3 47.8 488x2061x2 924 134 2"1/2 2"1/2 780
DCF563F4 5x2 10x630 216 1050 59 128000 STAR17,5 295  40x2 0592 924 134 2"1/22"1/2 780
DCF56354 5x2 10x630 171 890 58 90000  DELTA6 12  30x2058x2 924 134 2"1/2 2"1/2 780
DCF563H4 5x2 10x630 146 690 50 75000  STAR4 696 2452 057x2 924 134 2"1/22"1/2 780
DCF563M45x2 10x630 126 660 49 65000 DELTA33 83 242 056x2 924 134 2"1/22"1/2 780
DCF563L4 5x2 10x630 104 520 42 50000 STAR190 39 195x2046x2 924 134 2"1/22"1/2 780
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DCF 80

Raffreddatori di liquido
Aero Refrigerant

Dry coolers

Cyxue 2padupHu

0
| raffreddatori di liquido della serie DCF80 sono adatti per varie applicazioni, dal condizionamento alla refrigerazione commerciale e industriale. Mod.
DCF80 S-H-M-L : con motoventilatori @ 800mm., 400v/3/50hz., 6/8 poli, passo alette mm. 2.1. La sigla S-H-M-L differenzia le varie velocita del

motoventilatore. Tutti i raffreddatori di liquido della serie DCF80 possono avere il flusso d'aria orizzontale "H" o il flusso dell'aria verticale "V". |
motoventilatori 400v/3/50hz sono a doppia velocita.

0

AERO REFRIGERANTS de la série DCF80 sont condenseurs pour different applications, a partir du conditionnement et réfrigération commercial, jusqu'au
conditionnement et réfrigération industrielle. Mod. DCF80 S-H-M-L: avec motoventilateurs @ 800mm, 3phases 400v/3/50hz., 6/8 poles écartement ailettes
mm. 2,1. La lettre E-F-S-H-M-L indique les different vitesses du motoventilateur. Tous les aero refrigerants de la serie DCF80 peuvent avoir le flux de I'air
Horizontal "H" ou Vertical "V"' . Tous les motoventilateurs 400v/3/50hz sont a double vitesse.

Z

The Dry Coolers MOD. DCF80 are, recommended for several applications as conditioning and commercial or industrial refrigeration. Mod. DCF80 S-H-M-L:
with fan motor @ 800mm, 400v/3/50hz 6/8 poles, fin spacing mm. 2,1. The letters S-H-M-L specify the different speeds of the fan motor. It is possible to have
the dry coolers DCF80 with the air flow horizontal "H" or air flow vertical "V"'. All the fan motors 400v/3/50hz are with double speed.

v

SERIE DCF80 , CYXVE TPAAVNPHW npepHa3HaueHHble ANA Pa3NNUYHOIO NMPUMEHEeHMA, HaunHaa OT KOHAWMLMOHWPOBAHUA N OXNaXAEHUS B TOProBOM
060pya0BaHMN A0 NPOMbILLIEHHOTO Ucnoab3osaHus. MO/,. DCF80 S-H-M-L: ancTaHLMOHHbIN KOHAeHcaTop ¢ MoToBeHTUAATOpamu @ 800 mm, 4008/3/50
Iy 6/8 nostocHbIMK, war nonacten 2,1 mm CokpatleHne S-H-M-L o6o3HauaeT pasHble CKOPOCT MOTOBEHTUAATOPA. Bce AUCTAHLMOHHbIE KOHAEHCaTOpbI
cepvn DCF80 npeaycMaTprBaoT ropn3oHTanbHbIN 'H' 1av BepTuKaibHbIN BO3AyLWHbIV noTok 'V''. MotoBeHTUAsTopbl 4008/3/50 I BYXCKOPOCTHbIE.




DCF 80
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[Motori|_DT=15 | RPM |Ipa 10m| Aria | Consumo | 400V | luid | fluid [Supetont|RefrigRefrg] Peso |

@

»
® Motorsy) KW | | db | Air |Consumption|3ph S0hz] flow | flow |Surfa [intVoll IN | OUT |Net W.|

([l D. 800 Glicol 34% | | m/h | kW | A _|m/h|BAR| m' | dm'|inchlinch]| kg

IDCF180S'3"] 1x800 46 880 54 20000  DELTA2 4 84 052 85 13 2" 2" 150
'DCF180H 3 1x800 41 660 48 15500 STAR125 23 7 051 85 13 2" 2" 150
DCF180M3 1x800 38 660 46 14500 DELTA1,05 24 67 048 85 13 2" 2" 150
DCF180L 3 1x800 30 480 39 10000 STARO,77 15 52 046 85 13 2" 2" 150
IDCF180S°4"| 1x800 57 880 54 18000  DELTA?2 4 96 052 114 17 2" 2" 180
'DCF180H 4 1x800 45 660 48 13500 STAR125 23 78 051 114 17 2" 2" 180
DCF180M4 1x800 43 660 46 12800 DELTA1,05 24 75 048 114 17 2" 2" 180
DCF180L 4 1x800 33 480 39 8800 STARO,77 15 4 046 114 17 2" 2" 180
IDCF280S'3| 2x800 95 880 55 40000  DELTA 4 8 167 052 170 25 2" 2" 295
'DCF280H 3 2x800 80 660 49 31000 STAR25 46 14 051 170 25 2" 2" 295
DCF280M3 2x800 76 660 47 29000 DELTA21 48 134 048 170 25 2" 2" 295
DCF280L 3 2x800 59 480 40 20000 STAR 1,54 3 103 046 170 25 2" 2" 295
IDCF280S°4"| 2xs00 111 880 55 36000  DELTA 4 8 193 052 227 33 2" 2" 345
'DCF280H 4 2x800 89 660 49 27000 STAR25 46 156 051 227 33 2" 2" 345
DCF280M4 2x800 85 660 47 25600 DELTA21 48 15 048 227 33 2" 2" 345
DCF280L 4 2x800 64 480 40 17600 STAR 1,54 3 113 046 227 33 2" 2" 345

IDCF380S"3" 3x800 143 880 56 60000 DELTA6 12 253 052 255 37 2'1/22"1/2 465
'DCF380H 3 3x800 121 660 50 46500 STAR3,75 69 213 051 255 37 2"1/22"1/2 465
DCF380M3 3x800 116 660 48 43500 DELTA3,15 72 204 048 255 37 2"1/22"1/2 465
DCF380L 3 3x800 89 480 42 30000 STAR231 45 157 046 2551 37 2"1/22"1/2 465

IDCF380S'4" 3x800 170 880 56 54000 DELTA6 12 289 052 340 50 2'1/22"1/2 520
'DCF380H 4 3x800 140 660 50 40500 STAR375 69 16 051 340 50 2'1/22"1/2 520
DCF380M4 3x800 130 660 48 38400 DELTA3,15 72 225 048 340 50 2"1/22"1/2 520
DCF380L 4 3x800 100 480 42 26400 STAR231 45 169 046 340 50 2"1/22"1/2 520

IDCF480S'3] 4x800 230 880 57 80000 DELTA8 16 386 052 455 66 2"1/22"1/2 700
'DCF480H 3  4x800 180 660 51 62000  STAR5 92 313 051 455 66 2'1/22"1/2 700
DCF480M3 4x800 175 660 49 58000 DELTA42 96 30 048 455 66 2"1/22"1/2 700
DCF480L 3 4x800 135 480 43 40000 STAR 3,08 6 225 046 455 66 2"1/22"1/2 700

O &

v -

Capacita calcolata con Glicole etilenico 34% Capacity calculated whit Ethylen Glicol 34%
Temperatura ingresso 40°C Temperature in 40°C

Temperatura uscita 35°C Temperature out 35°C

Temperatura aria 25°C Temperature air 25°C
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PN o] | | db | A |Consumption3ph Soha] flow | flow [Surtmvol N | ouT [Netw]
VTN o500 Gicosen] | I wm | kw | A [wn| 8AR | | an lincholnanzd ko |

IDCF180S"3x2 2x800 92 880 55 40000 DELTA4 8 84x2052x2 170 26 2" 2" 300
DCF180H 3x2 2x800 82 660 49 31000 STAR25 46  7x2051x2 170 26 2" 2" 300
DCF180M3x2 2x800 76 660 47 29000 DELTA2,1 48 67x2048x2 170 26 2" 2" 300
DCF180L 3x2 2x800 60 480 40 20000 STAR 1,54 3 52x2046x2 170 26 2" 2" 300
IDCF1808"4x2| 2x800 114 880 55 36000  DELTA 4 8 96x2052x2 228 34 2" 2" 360
DCF180H 4x2 2x800 90 660 49 27000 STAR25 46 78x2 051x2 228 34 2" 2" 360
DCF180M 4x2 2x800 86 660 47 25600 DELTA2,1 48 75x2 048x2 228 34 2" 2" 360
DCF180L 4x2 2x800 66 480 40 17600 STAR 1,54 3 4x2046x2 228 34 2" 2" 360
IDCF280S"3x2 4x800 190 880 57 80000 DELTA8 16 167x2 0,52x2 340 50 2" 2" 590
DCF280H 3x2 4x800 160 660 51 62000  STAR5 92  14x2 0,51x2 340 50 2" 2" 590
DCF280M 3x2 4x800 152 660 49 58000 DELTA42 96 134x2 048x2 340 50 2" 2" 590
DCF280L 3x2 4x800 118 480 43 40000 STAR 3,08 6 103x2 046x2 340 50 2" 2" 590
IDCF280S 4x2 4x800 222 880 57 72000 DELTA8 16 193x2 0,52x2 454 66 2" 2" 690
DCF280H 4x2 4x800 178 660 51 54000  STAR5 92 156x2 0,51x2 454 66 2" 2" 690
DCF280M 4x2 4x800 170 660 49 51200 DELTA42 96  15x2 048x2 454 66 2" 2" 690
DCF280L 4x2 4x800 128 480 43 35200 STAR3,08 6 113x2 046x2 454 66 2" 2" 690

IDCF380S'3x2 6x800 286 880 62 120000 DELTA12 24 253x2 0,52x2 510 74
DCF380H 3x2 6x800 242 660 55 93000 STAR7,5 138 21,3x2 0,51x2 510 74
DCF380M 3x2 6x800 232 660 54 87000 DELTA63 144 204x2 0,48x2 510 74
DCF380L 3x2 6x800 178 480 47 60000 STAR 4,62 9 157x2 046x2 510 74

"1/22"1/2 930
"1/22"1/2 930
"1/22"1/2 930
"1/22"1/2 930

[N RN NS \O Bl )

IDCF3805"4x2 6x800 340 880 62 108000 DELTA12 24 289x2 0,52x2 680 100
DCF380H 4x2 6x800 280 660 55 81000 STAR75 138  16x2 0,51x2 680 100
DCF380M 4x2 6x800 260 660 54 76800 DELTA6,3 144 225x2 0,48x2 680 100
DCF380L 4x2 6x800 200 480 47 52800 STAR4,62 9 169x2 0,46x2 680 100

"1/22"1/2 1040
"1/22"1/2 1040
"1/22"1/2 1040
"1/22"1/2 1040

NN NN

IDCF4805"3x2 sx800 460 880 63 144000 DELTA16 32 386x2 0,52x2 910 132
DCF480H 3x2 8x800 360 660 56 108000 STAR10 184 31,3x2 0,51x2 910 132
DCF480M 3x2 8x800 350 660 55 102400 DELTA84 192  30x2 0,48x2 910 132
DCF480L 3x2 8x800 270 480 48 70400 STAR6,16 12 22,5x2 0,46x2 910 132

"1/2 2"1/2 1400
"1/2 2"1/2 1400
"1/2 2"1/2 1400
"1/2 2"1/2 1400

NN NN
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DCAV

Raffreddatori di liquido
Aero Refrigerant

Dry coolers
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0

b4
| raffreddatori di liquido serie DCAV sono condensatori remoti adatti per varie applicazioni, dal condizionamento e refrigerazione commerciale a quella

industriale. Mod. DCAV condensatore remoto con motoventilatori g 800mm., 400v/3/50hz 6/8/12 poli, passo alette mm. 2.1. La sigla S-H-M-L differenzia le
varie velocita del motoventilatore. | motoventilatori 400v/3/50hz sono a doppia velocita.

0

AERO REFRIGERANTS mod. DCAV sont condenseurs indiqués pour different applications, a partir du conditionnement et réfrigération commerciale,
jusq'au conditionnement et réfrigération industrielle. Mod. DCAV: condenseur avec motoventilateurs dia. 800mm., 400v/3/50hz 6/8/12 poles, écartement
ailettes mm.2,1. Les motoventilateurs 400v/3/50hz sont a double vitesse.

P

b
The Dry Coolers MOD. DCAV are remote air condensers, recommended for several applications from conditioning and commercial till industrial refrigeration.

MOD. DCAV remote condenser with fan motor @ 800mm, 400v/3/50hz, 6/8/12 poles ,fin spacing mm. 2,1. The letters S-H-M-L specify the different speeds of
the fan motor. All the fan motors 400v/3/50 z are with double speed.

®

CYXVE TPAAVIPHW SERIE DCAV - snCTaHLMOHHbIe KOHAEHCATOPbI, MpeAHa3HaYeHHble A5 Pa3INYHOrO NPYMEHEHNS, HaUNHas OT KOHAWNLMOHWPOBAHMNSA U
OXNlaXeHWs B TOProBOM 060pyAOBaHUM A0 MPOMbILAEHHOTO Ucnonb3oBaHus. MOZ,. DCAV AnCTaHLMOHHBIA KOHAEHCATOpP C MOTOBeHTUAsTOpaMu @ 800
MM, 4008/3/50 T, 6/8/12 nontocHbIMu,war nonacten 2,1 mm . CokpalieHune S-H-M-L o603HauaeT pasHble CKOPOCT MOTOBEHTUAATOPA. MOTOBEHTUAATOPSI

4008/3/50 Iy, 4BYXCKOPOCTHbIE.

0 #

b 4

Capacita calcolata con Glicole etilenico 34% Capacity calculated whit Ethylen Glicol 34%
Temperatura ingresso 40°C Temperature in 40°C

Temperatura uscita 35°C Temperature out 35°C

Temperatura aria 25°C Temperature air 25°C
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Motori| DT=15 | RPM |Ipa 10m| Aria | Consumo | 400V _| fluid | fluid Superf|Volint|Refrig,Refrig| Peso |

»
® Motorsy) KW | | db | Air |Consumption|3ph S0hz] flow | flow |Surfa |intVol IN | OUT |Net W.|

(ol . 800 Glicol 34% | | m/h | kW | A _|m/h|BAR| m' | dm'|inchlinch]| kg

IDCAVS™ | 2x800 138 880 53 44000 DELTA4 8 214 085 270 39 2" 2" 380
DCAVH 1 2x800 118 660 46 35000 STAR255 46 182 064 270 39 2" 2" 380
DCAVM1  2x800 117 660 46 34800 DELTA21 48 181 063 270 39 2" 2" 380
DCAVL 1  2x800 94 480 43 25800 STAR 154 3 146 043 270 39 2" 2" 380

IDCAVS'2 | 2x800 158 880 53 42000 DELTA 4 8 246 072 360 52 2" 2" 410
DCAVH 2 2x800 132 660 46 33000 STAR25 46 205 052 360 52 2" 2" 410
DCAVM2  2x800 131 660 46 32800 DELTA2,1 48 204 052 360 52 2" 2" 410
DCAVL 2 2x800 102 480 43 23800 STAR 1,54 3 158 033 360 52 2" 2" 410

IDCAVS'3 | 3x800 208 880 55 66000 DELTA6 12 323 076 405 60 2" 2" 560
DCAVH3  3x800 177 660 48 52500 STAR375 69 274 057 405 60 2" 2" 560
DCAVM3  3x800 176 660 48 52200 DELTA3,15 7.2 273 057 405 60 2" 2" 560
DCAVL 3  3x800 174 480 45 51600 STAR231 45 271 056 405 60 2" 2" 560

IDCAVS™4 | 3x800 239 880 55 63000 DELTA6 12 372 08 540 80 2" 2" 600
'DCAVH 4  3x800 200 660 48 49500 STAR3,75 69 31 058 540 80 2" 2" 600
DCAVM4  3x800 197 660 48 49200 DELTA3,15 7.2 308 057 540 80 2" 2" 600
DCAVL 4  3x800 193 480 45 47600 STAR231 45 30 055 540 80 2" 2" 600

IDCAVS'S | 4x800 278 880 56 88000 DELTA8 16 433 09 560 80 2'1/22"1/2 740
DCAVH 5 4x800 237 660 49 70000  STAR5 92 368 069 560 80 2"1/22"1/2 740
DCAVM5  4x800 235 660 49 69600 DELTA42 96 367 057 560 80 2"1/22"1/2 740
DCAVL 5  4x800 189 480 46 51600 STAR 3,08 6 294 046 560 80 2"1/22"1/2 740

IDEAVST6 | 4x800 319 880 56 84000 DELTA8 16 496 078 720 106 2"1/22"1/2 800
'DCAVH 6 4x800 265 660 49 66000  STAR5 92 413 056 720 106 2"1/22"1/2 800
DCAVM6  4x800 264 660 49 65600 DELTA42 96 411 068 720 106 2"1/22"1/2 800
DCAVL 6  4x800 204 480 46 47600 STAR 3,08 6 319 036 720 106 2"1/22"1/2 800

IDEAVST7 | 5x800 347 880 57 110000 DELTA10 20 541 082 730 100 2"1/22"1/2 930
DCAVH 7 5x800 306 660 50 87500 STAR625 115 46 061 730 100 2"1/22"1/2 930
DCAVM7  5x800 293 660 50 87000 DELTA525 12 458 056 730 100 2"1/22"1/2 930
DCAVL 7  5x800 236 480 47 64500 STAR3,85 7.5 367 041 730 100 2"1/22"1/2 930

IDCAVS'8 7 5x800 400 880 57 105000 DELTA10 20 624 0.88 900 135 2"1/22"1/2 1010
'DCAVH 8  5x800 334 660 50 82500 STAR6,25 115 519 064 900 135 2"1/22"1/2 1010
DCAVM8  5x800 331 660 50 82000 DELTA525 12 517 061 900 135 2"1/22"1/2 1010
DCAVL 8  5x800 258 480 47 59500 STAR3,85 75 401 04 900 135 2"1/22"1/2 1010
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